DGD701
www. DEWALT.com DCD706

‘ Final page size: A5 (148mm x 210mm)



English (original instructions) 3

Pycckuii (nepesod ¢ opueuHana UHCMpyKyuu) 13
Turkge (orijinal talimatlardan cevrilmistir) 26
YKpaiHcbKa (llepeknad 3 opueiHana iHcmpykuir) 38

Copyright DEWALT




Fig. A




Fig.C Fig.D

Fig. E Fig. F




ENGLISH

SUB-COMPACT DRILL/DRIVER/HAMMERDRILL

DCD701, DCD706

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCD701 DCD706
Voltage Ve 12 12
Type 1 1
Battery type Lilon Li-lon
Power output W 250 250
No-load speed
Tst gear min? 0-425 0425
nd gear min’ 01500 0-1500
Beats per minute
1st gear - 0-7225
2nd gear - 0-25500
Max. Torque (hard/soft) Nm 57.5/255  57.5/25.5
Chuck capacity mm 10 10
Maximum drilling capacity
Wood mm 20 20
Metal mm 10 10
Masonary mm - 10
Weight (without battery pack) kg 0.87 0.96
Noise values and/or vibration values (triax vector sum) according to
EN60745-2-1:
Lpa (emission sound pressure level) ~ dB(A) 72 83
Lwa (sound power level) dB(A) 83 94
K (uncertainty for the given 4B(A) 3 3
sound level)
Drilling into metal
Vibration emission value ap p = m/s? 25 31
Uncertainty K = m/s? 15 15
Drilling into concrete
Vibration emission value ap p =" m/s? - 155
Uncertainty K= m/s? - 4
Screwdriving
Vibration emission value a,, = m/s? <25 <25
Uncertainty K = m/s? 15 1.5

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN60745 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
ifthe tool is used for different applications, with different

accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration and/
or noise should also take into account the times when the
tool is switched off or when it is running but not actually
doing the job. This may significantly reduce the exposure
level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the
operator from the effects of vibration and/or noise such
as: maintain the tool and the accessories, keep the
hands warm (relevant for vibration), organisation of
work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

q

Sub-Compact Drill/Driver/Hammerdrill

DCD701, DCD706

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:20094+-A11:2010, EN60745-2-1:2010.
These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, Idstein, Germany

XX.XX.2018

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.
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CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving

b)

c)

2)

b

Nl

~

C

d

=

3

Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)
Weight
Gt v, Ah ko DCB104  DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB122 12 20 0.22 30 90 60 50 30 X 30 60
DCB124 12 30 0.25 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB125 12 13 0.20 22 60 40 30 22 X 2 40
DCB127 12 20 0.20 30 90 60 50 30 X 30 60

~—~

parts. Damaged or entangled cords increase the risk of

electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord

suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

e)

b
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4) Power Tool Use and Care

5

~

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

b
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Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e
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Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly

maintained cutting tools with sharp cutting edges are less

likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into

account the working conditions and the work to be

performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and

free from oil and grease. Slippery handles and grasping

surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

b) Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
mabke a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or

modified. Damaged or modified batteries may exhibit

<
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unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.
f) Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.
Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Safety Instructions for All Operations

«  Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to
noise can cause hearing loss.
Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory or
the fastener may contact hidden wiring. Cutting accessory
or the fastener contacting a “live” wire may make exposed
metal parts of the power tool “live” and could give the operator
an electric shock.

=

g

Safety Instructions When Using Long
Dr|II Bits

Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is likely
to bend if allowed to rotate freely without contacting the
workpiece, resulting in personal injury.

Always start drilling at low speed and with the bit tip

in contact with the workpiece. At higher speeds, the bit is
likely to bend if allowed to rotate freely without contacting the
workpiece, resulting in personal injury.

Apply pressure only in direct line with the bit and do not
apply excessive pressure. Bits can bend causing breakage or
loss of control, resulting in personal injury.

Addltlonal Safety Warnings for Drills
Use clamps or other practical way to secure and support
the workpiece to a stable platform. Holding the work by
hand or against your body is unstable and may lead to loss
of control.
Accessories and tool may get hot during operation. Wear
gloves when handling them if performing heat producing
applications such as drilling metals.
Air vents often cover moving parts and should be
avoided. Loose clothes, jewelry or long hair can be caught in
moving parts.
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Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.
Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.
SAVE THESE INSTRUCTIONS

Chargers
DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the DEWALT

service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.
Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.
Using an Extension Cable
An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length
is30m.
When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.

WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,

charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.

ﬁ CAUTION: Children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
In case of damaged power supply cord the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect two chargers together.
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The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack @ into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 2 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation

Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
Jm Charging
] Fully Charged _— E
___‘_ a;

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too

cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending

charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm

battery pack. The battery pack will charge at that slower rate

throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

‘mum Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or exceed
40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal buildings
in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
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is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.
A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

A

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.
All'lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.

Regardless of whether a shipment is considered excepted

or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult

the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.

Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely depleted
of charge. The battery pack will need to be recharged before
se.

oy

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

M@ I

Have defective cords replaced immediately.

Charge only between 4 *Cand 40 °C.

>

Only for indoor use.

L

Discard the battery pack with due care for the
environment.

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

Bt

DCBXXXv

8
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Do not incinerate the battery pack.

Battery Type

The DCD701, DCD706 operate on a 12 volt battery pack.
These battery packs may be used: DCB122, DCB124, DCB125,
DCB127. Refer to Technical Data for more information.

Package Contents
The package contains:
1 Drill/driver (DCD701)

or
1 Hammerdrill (DCD706)
1 Charger
1 Belt hook (included with some models)
1 Li-lon battery pack (C1,D1,L1,M1,P1,51,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual
NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N-models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Wear eye protection.

Visible radiation. Do not stare into light.

Date Code Position (Fig. A)
The date code 13, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

—

Battery pack

Battery pack release button
Main handle

Variable speed trigger
Forward/reverse control button
Mode selection collar

Speed selector

Worklight

9 Chuck sleeve

10 Keyless chuck

Intended Use
These drills/drivers/hammerdrills are designed for professional
drilling, percussion drilling and screwdriving applications.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
These drills/drivers/hammerdrills are professional power tool
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING:Use only DEWALT battery packs and chargers.

0 N O A wWN

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)

NOTE: Make sure your battery pack @ is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack @ with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button 2 and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.

2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.
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Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge
button 4. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Belt Hook (Fig. C)

Optional Accessories

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, DO NOT suspend tool overhead or suspend
objects from the belt hook. ONLY hang tool’s belt hook
from a work belt.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ensure the screw holding the belt hook is secure.

IMPORTANT: When attaching or replacing a belt hook, use only

the screw that is provided. Be sure to securely tighten the screw.

A belt hook @1 can be be attached to either side of the tool

using only the screw 12 provided, to accommodate left- or

right-handed users. If the belt hook is not desired at all, it can be

removed from the tool.

To move the belt hook, remove the screw A2 that holds it in

place then reassemble on the opposite side. Be sure to securely

tighten the screw.

Installing a Bit or Accessory into a
Keyless Chuck (Fig. D)

WARNING: Do not attempt to tighten drill bits (or
any other accessory) by gripping the front part of the
chuck and turning the tool on. Damage to the chuck
and personal injury may result. Always lock off trigger
switch and disconnect tool from power source when
changing accessories.

A WARNING: Always ensure the bit is secure before starting
the tool. A loose bit may eject from tool causing possible
personal injury.

Your tool features a keyless chuck 10 with one rotating sleeve 9

for one-handed operation of the chuck. To insert a drill bit or

other accessory, follow these steps.

1. Turn tool off and remove battery pack.

2. Grasp the black sleeve of the chuck with one hand
and use the other hand to secure the tool. Rotate the
sleeve counterclockwise far enough to accept the
desired accessory.

3. Insert the accessory about 19 mm into the chuck and
tighten securely by rotating the chuck sleeve clockwise with
one hand while holding the tool with the other. Your tool is

equipped with an automatic spindle lock mechanism. This
allows you to open and close the chuck with one hand.
Be sure to tighten chuck with one hand on the chuck sleeve and
one hand holding the tool for maximum tightness.
To release the accessory, repeat steps 1 and 2 above.

Speed Selection (Fig. A)

The tool features two speed settings for greater versatility.
NOTE: Do not change speeds when the tool is running.
Always allow the tool to come to a complete stop before
changing speed.

1. To select speed 1 (high torque setting), turn the tool off and
permit it to stop. Slide the speed selector @ back (away
from the chuck).

2. To select speed 2 (high speed setting), turn the tool off and
permit it to stop. Slide the speed selector 7 forward (toward
the chuck).

If the tool does not change speeds, confirm that the speed
selection switch is completely engaged in the forward or
back position.

Mode Selection (Fig. A)

The mode selection collar © can be used to select the correct
operating mode depending upon the planned application.
To select, rotate the collar until the desired symbol aligns with
the arrow.

Symbol Mode
E Drilling
1-15 Screwdriving (higher number = greater torque)
T Hammerdrilling (DCD706 only)

Variable Speed Trigger and Forward/Reverse
Control Button (Fig. A)

The drill is turned on and off by pulling and releasing the
variable speed trigger @. The farther the trigger is depressed,
the higher the speed of the drill. Your tool is equipped with
a brake. The chuck will stop as soon as the trigger switch is
fully released.
A forward/reverse control button & determines the rotational
direction of the tool and also serves as a lock-off button.
To select forward rotation, release the trigger and depress
the forward/reverse control button on the right side of
the tool.
To select reverse, depress the forward/reverse control
button on the left side of the tool.
NOTE: The centre position of the control button locks the tool
in the off position. When changing the position of the control
button, be sure the trigger is released.
NOTE: Continuous use in variable speed range is not
recommended. It may damage the switch and should
be avoided.
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NOTE: The first time the tool is run after changing the direction
of rotation, you may hear a click on start up. This is normal and
does not indicate a problem.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. E)

A WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the main handle 3
and one hand on the battery pack.

Worklight (Fig. F)

There is a worklight @ located on the foot of the tool. The
worklight is activated when the trigger switch is depressed.
When the trigger is released, the worklight will stay illuminated
for up to 20 seconds.

NOTE: The worklight is for lighting the immediate work surface
and is not intended to be used as a flashlight.

Performing an Application (Fig. A)
WARNING: To reduce the risk of personal injury,
ALWAYS ensure workpiece is anchored or clamped firmly.
WARNING: Always wait until the motor has come to
a complete standstill before changing the direction
of rotation.
Prior to performing work:
Set the speed selector 7. Refer to Speed Selection.
Install the appropriate bit or accessory into the chuck. Refer
to Installing a Bit or Accessory into a Keyless Chuck.
WARNING:
Do not use this tool to mix or pump easily combustible
or explosive fluids (benzine, alcohol, etc.).
Do not mix or stir flammable liquids
labeled accordingly.

Screwdriving
Your tool has a clutch with adjustable torque for driving
and removing a wide array of fastener shapes and sizes. The
numbers on the mode selection collar @ are used to set a
torque range for screwdriving. The higher the number on the
collar, the higher the torque and the larger the fastener which
can be driven.

1. Turn the mode selection collar & to the desired position.

Refer to Mode Selection.

2. Pull the trigger switch applying pressure in a straight line
with the bit until the fastener is seated at the desired depth
in the workpiece.

Recommendations for Screwdriving
Start with lower torque settings, then advance to higher
torque settings to avoid damage to the workpiece
or fastener.
Make some practice runs in scrap or on unseen areas of the
workpiece to determine the proper position of the mode
selection collar.

Drilling E
1. Turn the mode selection collar @ to the drill symbol. Refer
to Mode Selection.
2. Place drill bit in contact with the workpiece.
NOTE: Use sharp drill bit only.
3. Pull the trigger applying pressure in a straight line with the
bit until it reaches the desired depth.
WARNING: Drill may stall if overloaded causing a sudden
twist. Always expect the stall. Grip the drill firmly to control
the twisting action and avoid injury.
4. Keep the motor running when pulling the bit back out of a
drilled hole to prevent jamming.
Recommendations for Drilling

When drilling, always apply pressure in a straight line with

the bit, but do not push hard enough to stall the motor or

deflect the bit.

IF THE DRILL STALLS:

- RELEASE TRIGGER SWITCH IMMEDIATELY, remove
drill bit from work, and determine cause of stalling.

- DO NOT DEPRESS TRIGGER SWITCH ON AND OFF
IN AN ATTEMPT TO START A STALLED DRILL—THIS
CAN DAMAGE THE DRILL.

- To minimize stalling or breaking through the material,
reduce pressure on drill and ease the bit through the last
fractional part of the hole.

Large holes (7.9 mm to 12.7 mm) in steel can be made

easier if a pilot hole (4 mm to 4.8 mm) is drilled first.

If drilling thin material or material that is prone to splinter,

use a wood “back-up” block to prevent damage to

the work piece.

Hammerdrilling T

DCD706 Only
WARNING: Wear proper respiratory protection. Collect
residual dust with a vacuum or dust collection system
designed for the application.

IMPORTANT: Use carbide-tipped or masonry bits rated for

percussion drilling only.

1. Select the desired speed/torque range using the speed
selector @ to match the speed and torque to the planned
operation. Turn the mode selection collar 6 to the
hammerdrill symbol.

2. Pull the trigger, applying just enough pressure on the
hammer to keep it from bouncing excessively or "rising" off
the bit.

1
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Recommendations for Hammerdrilling
Too much force will cause slower drilling speeds,
overheating, and a lower drilling rate.
A smooth even flow of material indicates the proper
drilling rate.
Drill straight, keeping the bit at a right angle to the work. Do
not exert side pressure on the bit when drillling as this will
cause clogging of the bit flutes and a slower drilling speed.
When drilling deep holes, if the hammer speed starts to
drop off, pull the bit partially out of the hole with tool still
running to help clear debris from the hole.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING:To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

N
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

e

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

A

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked

ﬁ with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.

B Do ducts and batteries contain materials that can

be recovered or recycled reducing the demand for raw

materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at

www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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CBEPXKOMIMNAKTHAA APENb/WUYPYNOBEPT/YAAPHAA APEJb

DCD701, DCD706

No3ppaBnsem!

Bbl nprobpenn MHCTpyMeHT . MHOroNeTHUMI OMbIT, TLaTeNbHanA
pa3paboTka U3AEMIA VI IHHOBALIMM AENAIOT KOMMAHWIO

OAHWM 13 CamMblX HAAEXHbIX MapTHEPOB A1A Nofb3oBaTenel
NPOGeCCOHaNbHOMO 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHuyeckue XxapaKTepucTuKm
DCD701 D706

Hanpaxenue I 12 12
Tun 1 1
Tun 6atapen JoHHo- JoHHo-
NuTveBas NUTHeBan
Bbix0AHas MOLLHOCTb Br 250 250

CKOpoCTb X0N0CTOr0 X0Aa
1-4 CKopoCTb
2-A CKOPOCTb

oo/muH.  0-425 0-425
06/muH.  0-1500 0-1500

Y/iapbl B MIAHYTY
1-4 CkopoCTb - 0-7225

2-A CKOPOCTb - 0-25500
Makc. fpymumm MOMEHT (KecTkuit/ Hu 57.5/255 575255
MATKMIA)

BHyTpeHHwii pa3mep cBepANAbHOrO i 10 10
naTpoHa
Makc. ckopocTb cBepAeHua

[lepeso MM 20 20

Metann MM 10 10

KameHHas knafka MM - 10
Bec (6e3 akkymynaTopHoit batapen) kr 0,87 0,96

3HaueHNA Wyma u/win BiOPaLII (CyMMa BEKTOPOB B TPEX NNOCKOCTAX) B
COOTBETCTBUM C

EN60745-2-1:
Lpa (ypoBeHb 3ByKOBOTO 5 A 72 %
N1aBnexus)
Lwa (ypoBeHb 38yK0BOIA 5 A 83 o
MOLLIHOCTH)
K (norpewHocTb AnA 3aaaHHoro 5 () 3 3
YPOBHA MOLLHOCTI)
(BepneHve meTanna
3HaueHve IMUCcum BUOpaLIM Wa 25 31
ah, D=
MorpewHocT K= m/2 15 15
(Bepnetve B GeToHe
3HaueHue muccu BuopaL Wa ) 155
ah, 0=
MorpewHocts K= m/c2 - 4
3aBopauvBaHme
iHa:lEHVIe IMUCCUN BUOPaLIN Wa <25 <25
h=
MorpewHocTs K= m/2 15 15

3HaueHue WyMOBOW SMUCCHN /WA IMUCCUM BOPALINN,

yKa3aHHoe B JaHHOM CMPaBOYHOM IUCTKe, ObIN0 NOAyYeHO

B COOTBETCTBYV CO CTaHAAPTHBIM TECTOM, NPYBEAEHHbIM

B EN60745, 1 MOXET 1CNOoMb30BaTbCA 1A CPAaBHEHWA

MHCTPYMEHTOB. Kpome TOro, OHO MOXeET 1CMOMb30BaThCA AA

NpeaBapuUTeNbHOM OLEHKM BO3AEMCTBIA BUOpaLnK.
OCTOPOXHO! 3assnerHoe 3HayeHue wymosou
SMUCCUU U/Unu 3mMuccuu 8ubpayuu OmHoOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUS UHCMpPyMeHma.
O0Hako, ecu UHCMpyMeHm Ucnosb3yemca 01
PasnuyHelx yesned, ¢ pasnuyHeiMu 00NOSHUMENbHLIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UU NPU HEHAOIeXAWEM yX00e, Mo
YPOBeHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem usmeHUMeCA.
3mo moxem npusecmu K 3Ha4yumesibHoMy Y8eu4eHuI0
YPO8HA 8030elicmeus 8UGPAYUU 8 meyeHue 8Ce20
paboyezo nepuodd.
[pu pacdeme npubaU3UMENLHO20 3HAYEHUA YPOBHSA
8030elicmaus wyma u/unu subpayuu makxe
HEo6X00UMO y4UMeIBaMb 8PEMSA, K020a UHCMPYMEHM
BbIK/TIOYEH U/IU MO BPEMSA, K020a OH pabomaem
HA X010CMOM X00Y. Mo MOXem Npugecmu K
3HAYUMETbHOMY CHUXEHUIO YPOBHSA 8030elicmaus
8U6PAYUU 8 MeyeHUe 8Ce20 paboye20 Nepuooa.
Onpedenume 00NOHUMesIbHbIE MEPbI MEXHUKU
6e3onacHocmu 0718 3awumel ONeEpamopa om
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHO:
noddepxarue UHCMpymeHma u 00NOTHUMEbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem coCMosHUL, CO30aHue
KOMPopmMHbix ycnosuli pabomel (coomaemcmayioujux
8U6PAYUU), XOpOWas opearU3ayus paboye2o mecma.

Nleknapauus o cootBeTcTBUM Hopmam EC
JupeKTuBa No MexaHn4yecKkomy o6opyaoBaHuIO

C€

Tool name

DCD701, DCD706

3aABNAET, YTO NPOAYKLMA, ONCaHHaA B TexHUYecKue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYeT:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-1:2010.
ITU NPOAYKTbI Takxe cOOTBETCTBYIOT AnpekTnse 2014/30/EU
11 2011/65/EU. 3a nononHutenbHoi nHdopmaumeit
obpatliaitTech B KOMNaHMIO Mo aapecy, yKasaHHOMY HYXe 1u
NPVBEAEHHOMY Ha 3a/iHeli CTOPOHe 0BNOXKM PYKOBOACTBA.
HuxenoanucasLMiica HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBMeH/e
TeXHNYECKON AOKYMEHTALIMM 1 COCTaBUA AaHHYIO AeKknapaLivio
N0 MOPYYEHNIO KOMNaHN .
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e

Mapkyc Pomnens

BuLe-npe3uaeHT otena no paspaboTke U NPON3BOACTBY,
PTE-Europe

, Richard-Klinger-Strae 11,

D-65510, Idstein, fepmaHua

XX.XX.2018

o

0603HaueHNA: NpaBUNa TEXHUKK
6e30macHOCTH

Hvixe onmncbiBaeTcs ypoBeHb OnacHOCTY, 0603HaUaeMblii
KaabIM 113 NpeaynpexaeHuii. [TpoyunTaiite pyKoBOACTBO

11 0bpaTUTe BHUMAHME Ha flaHHbIE CUMBOJTBI.

OIMACHO: O6o3Hayaem ondacHyo cumyayuto, Komopas
Heu36exHo npusedem K cepbe3Holi mpasme unu
cMepmesibHOMY UCX00y, 8 C/ly4ae Hecob/1100eHus
coomeemcmayoujux mep 6e3onacHocmu.
BHUMAHMUE: Ykasvisaem Ha NOMeHUUansHO ONAcHy
cumyayuro, Komopas, 8 c/iy4ae HecobMo0eHUA
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHoCmu, Moxem
npusecmu kK cepbe3Holi mpasme usiu cmepmesibHoOMy
ucxooy.

NPEAYNPEXAEHUE: Ykazeieaem Ha nomeHyuaabHo
0NACHyI0 CUMyayuio, KOMopas, 8 Ci1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux Mep 6e30nacHoCMu Mmoxem
cmames npuyuHoU mpasmv cpedHel unu nezkolti
cmeneHuU maxecmu.

BHUMAHMUE: Bo usbexaHue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMECh C UHCMPYKUUEU.

A

A

TMOACHEHUE: Ykazvisaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHuUe KOMOPbIX He CBA3AHO

C noslyyeHUeM mpasmei, HO €C/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umywecmad.

A YKazwleaem Ha puck NOPAXeHus d1eKMpUYecKUM MOKOM.

A Ykazeleaem Ha puck 80320paHUA.

OBLLUE MPABMIIA TEXHUKU
BE30MACHOCTU NMPU UCMOJIb30BAHUU
INEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKYuu,
usIleCcMpayuu u cneyuguKkayuu no 0aHHomy

batapen 3apapHble ycTpoiicTBa/Bpema 3apaaKu (MuH)
e Vel Bkegc D(BI04 DCBIO7 DCBI12 DCBII3  DCBIIS DCBIIS  DCBI32  DCBII
DBIZ2 12 20 02 | 30 % 60 50 30 X 30 60
DCBI4 12 30 025 | 4 10 % 70 55 55 55 %
D125 12 13 020 | 2 60 4 30 2 X 2 4
D17 12 20 020 | 30 % 60 50 30 X 3 60

3n1eKmpouHcmpymeHmy. Hecobnioderue ecex
NpuBedeHHbIX HUXe UHCMPYKUUL MOXem cmame
NPUYUHOU NOPAXEHUS 71eKMPUYECKUM MOKOM,
80320pAHUA U/Unu Msaxenot mpasmbl.

COXPAHUTE BCE UHCTPYKLU UM OANA
NOCJIEQYIOLLErO UCNOJIb30OBAHUA.
TepMUH «371eKMPOUHCMPYMeEHM» 8 NPEOYNPeXOeHUAX
0MHOCUMCA K pabomarowum om cemu
(NpOBOOHBIM) 3MEKMPOUHCMPYMEHMAM Uniu
pabomaiowum om axkkymynamoprHot bamapeu
(6ecnpoB0OOHEIM) STIEKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHOCTb Ha pabouyem mecTe

a) Cnedume 3a yucmomoli u Xopowium oceewjeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax1aMEHHOE UNTU NIOX0
ocseweHHoe paboyee Mecmo MoXem cmams NPUYUHOU
HeCYacmHo20 Cr1y4as.
3anpewaemca pabomams
€ 37IeKMpOUHCMpPYMeHmamu 8o
83pbIB00ONACHLIX Mecmax, Hanpumep, 86,1u3u
Jle2K080CNIameHAIoWUXcA Xudkocmeli, 2a308
U nblsIu. VIcKpel, Komopele noaeIsomca npu
pabome 371eKMPOUHCMPYMEHMOB MO2Ym Npueecmu
K BOCN/IAMEHEHUIO NbITU UTU NAPOB.
c) Cnedume 3a mem, ymobbl 80 8pems pabomel

€ 371eKMpPOUHCMPYMeHMoM 8 30He pabomebl

He 6b110 NOCMOopoHHUX U 0emeti. Omeiekascy

0m pabomel b MOXeMe NOMEPSMb KOHMPOITb

HAo UHCMPYMeHMOM.

2) dnekTpo6e30nacHoOCTb
a) LmencenvHas sunka snekmpouHcmpymeHma
0o/KHa coomeemcmsaosams pozemke. Hukoz0a
He MeHAlime 8usIKy UHCMpymMeHma. 3anpeujaemcsa
ucnos1b308ams nepexoOHUKU K 8UIKAM 07151
3/1eKMPOUHCMPYMEHMO8 C 3a3eMIeHuem.
Micnonb308aHue opuUHATbHBIX LUMENCesbHbIX BUSOK,
coomaemcmeyioujux muny cemegoti po3emxu CHUXaem
DPUCK NOPAXEHUA 371eKMPUYECKUM MOKOM.
U3bezaiime KOHMaKma c 3azemaeHHbIMU
Nnoe8epxHOCMAMU, MAKUMU Kak mpy6el,
paduamopsl u X0s00uNbHUKU. EC/u 86l Gydeme
3a3eMJIeHbl, Y8enuyuBaemca puck NOPaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.
¢) 3anpewaemcs ocmaenamo 31eKMpPoUHCMpyMeHm
noo 0ox0eM u 8 Mecmax noablWeHHOU 8/1aXXHOCMU.
[lpu nonadaxuu 800k 8 31EKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NopaxeHus 371eKMpomoKom 803pacmaem.

b

=

b

=
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d)

e)

f)

bepeaume kabesne om nospexoeHull. Hukoz0a

He ucnonb3ylime kabenb 0719 nepeHoCcKU
UHCMpyMeHMAd, He MAHUME 3d He20, NbIMAsCb
omK/IlYUMb UHCMpYMeHm om cemu. [lepxxume
Kabenb nodasnbuie om UCMo4YHUKO8 mensia, Macaa,
0CMpbIX Y7108 U 08UXKYUWUXCA NpedmMemos.
[TospexdeHHsil Unu 3anymarHelli Kabens NUMAxus
nosbilaem puck NOPAXeHuUs 31eKMPUYECKUM MOKOM.
pu pabome c 3neKmMpouHcMpymeHmom Ha
O0MKpbIMOM 8030yXe UCnosib3ylime yonuHumerss,
nooxodAwuli 014 UCNONL30BAHUSA HA yuye.
Vcnosnb308aHus Kabesis NUMaHus, NPeoHa3Ha4eHHo20
018 UCNOJI630BAHUS 8He NOMeWeHUS, CHUXAem puck
NOPAXeHUA 31eKmMpuYecKUM MOKOM.

Ecnu ucnone3oeaHue 35nekmpouHcmpymeHma

8 yCJ108UsAX NOBbIWEHHOU 8/1AXXHOCMU Heu36exHo,
ucnonb3ylime ycmpolicmea 3awumHo2o
omknioyerus (Y30) 01 3awjumesi cemu.
Vcnone3osaHue Y30 cokpawaem puck NopaxeHus
3/1EKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneuyeHue MHANBUAYANbHOMN
6e3onacHocTU

a)

b)

c)

d)

e)

f)

bydbme 8HUMamesneHbl, cMOmpume, Ymo desiaeme
u He 3a6blgaiime o 30pasom cmbicie npu pabome

€ 3/1leKmpouHcmMpyMmeHmom. 3anpew,aemcs
pabomame ¢ 371eKMpoUHCMpPyMeHMom

8 COCMOAHUU ycmanocmu, HapKomuyeckozo,
aJIK020/1b6H020 ONbAHEHUSA U/TU N0 8030elicmeuem
JleKapcmeeHHbIX Npenapamos. HegHUMamesnbHoCms
npu pabome ¢ 371KMPOUHCMPYMEHMOM MOxem
npuBecmU K Cepbe3HbIM MeseCHbIM NOBPEXOEHUAM.
Ucnons3yiime uHousudyaneHele cpedcmea
3aujumel. Bcez0a ucnone3yilime 3awumHsie o4KU.
Cpedcmea 3awumel, makue Kaxk nblie3awumHas Macka,
00y8b ¢ Heckonb3Aweli No0oWwaoU, Kacka u 3auumHsle
HAYWHUKU, UCNO/Tb3yeMble Npu pabome, yMeHbWam
PUCK NOJTyYeHUS MPAsM.

lpumume mepol 0515 npedomepawjeHus
c1yqatiHozo eKknoyeHus. [leped mem Kak
NOOK/IIYUMb 3/1IeKMPOUHCMPYMeHm K cemu u/uiu
aKkkymynsmopHoli 6amapee, 83mb UHCMpPYMeHm
usu nepeHecmu e2o Ha opyzoe Mecmo, y6edumece
8 MoM, Ymo 8bIK/IIOYAMeEb Haxooumcs

8 nosioxxeHuu «Buiks.». Eciu npu neperocke
371EKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOKTIOYeH K cemu, U npu
2MOM 8aw nasney HaxodumMca Ha selkYamesne, 3mMo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYaCMHbIX CITy4aes.
Y6epume ace pezynupoeoyHbie unu 2aeqHsoie Ko4u
nepeo eKk/il04eHUeM 371eKmpouHcmpymMeHma.

Kntoy, ocmasneHHelt Ha 8pawarouieltica yacmu
2/1eKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem NpUBeCMU K mpasme.
He neimatimecb 0omsaHymecs 00 CIUWKOM
yoasneHHbIx nogepxHocmel. 06y8b 00KHA 6bimb
y006HOU, YmobbI 8bl 8C20a MO2/TU COXPAHAMb
pasHosecue. Mo N03801UM Jly4ie KOHMPOIUPOBAMb
371EKMPOUHCMPYMEHM 8 HenpeoBUOEHHbIX CUMYAYUSAX.
Oodesatlimecs coomsemcmayroujum o6pasom.
U3bezatlime Hocumb c80600HYI0 00eX0y

4
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u to8esupHble ykpaweHus. Cnedume 3a mem,
4mo6bl 80/10CbI U 00ex0a He nonadasnu noo
0suxywuecs 0emasnu. BoaMOXHO HAMAmMbleaHue
€80600HOU 00eX0bl, 0BENUPHBIX U30eUl U ONUHHBIX
80/10C Ha 0BUXYUUeCA Demarnu.

Tpu Hanuyuu ycmpoliicmea 0715 NoOK/oYeHuUs
060pydosaHus 071 yoaneHus u cbopa nviiu
Heobxo0umo obecnedums NPAaBUILHOCMb UX
noOK/IloYeHUs U SKcnayamayuu. V1cnonb308axue
ycmpouicmea 018 neiieyoaneHus cokpawaem pucku,
CBA3GHHbIE C NbIILIO.

He no3gonsaiime xopowemy 3HaHUt0 0m 4acmozo
UCN0/Ib308aHUA UHCMPYMEHMo8 cmame NpUYUuHoU
CaMOHAadessHHOCMU U U2ZHOPUPOBAHUS NPABUJ
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmsue
MOXem NosJiedb CepbesHble Mpasmel 3a 00O CEKyHObI.

JKcnnyaTauusa 3NeKTPOUHCTPYMEHTa 1 YXof,
3a HUM

a)

b

=

c)

d)

e)

U36ezalime upe3mepHoli Hazpy3Ku
3nekmpouHcmpymenma. Ucnone3yiime
3/IeKMpOUHCMPyMeHm 6 coomeemcmeauu

C HasHaveHuem. [IpagusibHo N00obpaHH.Il
371EKMPOUHCMPYMEHM 86INOHUM pabomy 6onee
3thhekmusHo u be3onacHo npu cmaxdapmHoU Hazpyske.
He none3ytimecs uHcmpymeHmom, eciu

He pabomaem 8biK04Yamens. /1060l
UHCMpYyMeHM, ynpasagme 8bIK/IIO4YeHUEM

U BK/TIOYeHUEM KOMOpPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U e20
HEo6X00UMO OMPEMOHMUPOBAMb.

eped sbinonHeHueM /1l06bIX HACMPOEK,

cMeHoli akceccyapos usu npexoe 4em y6pameo
UHCMpYyMeHm HA XpaHeHue, OMKJlo4ume €20 om
cemu u/unu cCHUMUMe ¢ Hez2o aKKyMyAMOPHYIO
6amapelo, ecu ee MOXHO CHAMb. Takue
npeseHMUuBHble Mepbi 6e30NacHOCMU COKPAWAM puck
C/1y4aliHO20 BKIIIOYEHUA 31EKMPOUHCMPYMEHMA.
XpaHume 3n1ekmpouHcmpymeHm 8 HedoCMynHOM
0n1s 0emeli Mecme U He no3gosialime pabomame

C UHCMPYMeEHMOM J1100AM, He UMeUWum
coomeaemcmayowux HagbIKo8 pabomel ¢ Makozo
po0da uHCMpymMeHmMamu. 371eKmpouHCMpymeHm
npedcmassnisem onacHoCMe 8 pykax

HeonbiMHelx Nosib308amened.

Toddepxuesaiime 31eKmpouHcmpymeHm

U NpUHAO/IEXXHOCMU 8 UCNPAB8HOM COCMOAHUU.
lposepbme, He HapywWeHa U YeHMPOBKa unu

He 3aK/IUHeHbl U 08UXywuecs demanu, Hem

Jlu nospexoeHul UNU UHbIX HeucnpasHocmel,
Komopble Mo2/u 661 noenuAMe Ha pabomy
3leKmpouHcmpymenma. B cyuae o6HapyxeHus
nospexodeHuti, npexoe 4em npucmynume

K 3KCnJTyamayuu 3/1eKmpouHcmpymeHmd, e2o
HY>KHO OMPeMOHMUpPo8ame. bosbLUHCMBO
HECYACMHBbIX CJ1y4aes NPouCxooum u3-3a
3/1eKMPOUHCMPYMEHMO8, KOMOpble He 06C/TYXUBaMCA
00/1%HbIM 06PA30M.
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f) Codepxxume pexywuli UHCMpyMeHm 8 0Cmpo
3amMoYeHHOM U 4UCMOoM COCMoAHUU. BeposamHocmes

YKA3aHHO20 8 UHCMPYKYUU. HenpasusbHas 3apaoka
UNU 3apA0Ka 8He YKa3aHH020 MemnepamypHo2o

30K/IUHUBAHUA UHCMPYMEHMA, 3a KOMOpbIM CIedsm
00/I%HbIM 06PA30M U KOMOPBIL XOPOWO 3aMOoYeH,
3HAYUMesbHO MeHbUIE, a PAbOMAams C HUM J1e2ye.
Ucnone3yilime s3nekmpouHcmpymermeol,
npuHaodnexxHocmu u Hacaoku 8 coomeemcmeuu
€ OAHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS] 80
8HUMAHUe yc108us pabomel u xapakmep
8bInosIHAeMol pabomel. /cnosb308aHue
3/1EKMPOUHCMPYMEHMA 01 8bINOIHEHUS onepayud,
015 KOMOPbIX OH HE NPEOHA3HAYeH, MOXem npusecmu
K CO30aHUI0 0NACHbIX cumyayud.

Bce pykoAmKu u nogepxHocmu 3axeamoi8aHus
00/mKHbI 6bIMb Cyxumu u 6e3 cs1e008 CMA3sKu.
CKosb3KUe pyKOAMKU U NOBEPXHOCMU 3aX8AMbIBAHUSA

<

g

h

=

ouanasoHa moxem npusecmu K NOSPE’H@GHU.‘O 6amapeu
uysenu4qume puck 80320paHus.

6) 06cnyxuBaHune

a) 06cnyxueaHue 31eKmpouHcmpymeHma
00J1KeH npos8odume KeanugpuyuposaHHelli
cneyuanucm c ucnosb308aHuem mosbKo
OpU2UHAJTbHBIX 3aNACHbIX Yacmel. Mo No38onum
obecnequms 6e30nacHoCme 06Cyxu8aemMozo
371eKMPUGUUUPOBAHHO20 UHCMPYMeHMa.

He sbinosiHAlime 06c/1yxusaHue nospexxo0eHHbIxX
aKKymynamopHbix 6amapedi. O6c/1yxusaHue
aKKYMYIAMOPHsIX 6amapel 00/I4HO 8bINOHAMbCA
MOJTbKO NPOU3800UMesNeM UNU aBMOopU308aHHbIMU
noCMAasuwuKamu yciye.

b

=

He no38os1AI0m obecneyums 6e30nacHoCMe
pabomel U ynpassieHus UHCMpyMeHmMom
8 HeNnpedsuOeHHbIX CUMyayusx.

Ncnonb3oBaHme aKKyMynAaTOPHbIX

3/IeKTPOUHCTPYMEHTOB U YXOA 32 HUMU

a) Wcnonw3yiime 0na 3apa0Ku akkymynamopHou
6amapeu mosbKo yKasaHHoe npouzsodumesniem
3apA0Hoe ycmpoticmeo. /cnone308arue 3apaoHozo
ycmpolicmea onpedeneHHo20 muna 0719 3apAoKU Opyux
bamapeti Moxem NpuBeCcMU K 80320PAHUIO.

MH(prKI.IMVI Nno TexHuKe 6e3onacHoCcTh ana

BC(eX BUAOB pa60T

« [pu 3kcnnyamayuu yoapHeix dpeneli cnedyem
ucnosb308ams cpedcmaa 3auyumsl CIyxa. LLlym moxem
€Mame NPUYUHOU CHUXeHUSA C1yxa.
Yoepxueatime uHCMpymeHm 3a U30/1UPOBAHHbIE
PYyYKU npu 8bIN0JIHeHUU pabom, 80 8pems KOMopbIX
umMeemcs 8epoOAMHOCMb KOHMAKMa pexxyuseli
NpuHaonexxHocmu unu pukcamopa co ckpbimou
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b) Hcnonwb3ytime 0na 3neKkmpouHcmpymeHma mosibKo
J 6am apezl YKA3aHHO20 mu,l)1 a. Mcn;/?zlas 08aHue OpyeuX 3/1eKMponpo8odKoLl. KoHMAKM HACAOKU UU KpENéxHo2o
AKKYMYRAMODHBIX 6amapeti MoXem cmame NPUYUHO 371eMeHMA ¢ HaXOOSUWUMCS NOO HANPSXEHUEM NPOBOOOM
MPpasmsl U noxapa. desaem He NOKpbIMble U30ISYUEL MemanIuyeckue 4acmu
¢) O6epezaiime 6amapeio om nonadanus  Hee 71EKMPOUHCMPYMEHMA MAKXKE CKUBLIMUY, YMO cO30aém
cKpenok, MoHem, Knioveii, 28039eti, 60AM08 WL 0NACHOCMb NOPAXEHUS ONepamopa IeKMpPUYecKUM
Opy2ux MenKux Memanauyeckux npedmemos, IMOKOM.
KOmopbie Mo2ym 8b13b18aMb 3AMbIKAHUE
KOHm,l:KmOB. féDOmKO€3GMbIKGHU€ KOHMAaKmog "paB“"a TeXHUKM 6e3onacHocTh npu
akkymynamopHoli 6amapeu moxem npusecmu knoxapy  WCMOMIb30BAHUMN ANIMHHDBIX HACa0K
WU NOTYHEHUIO 0%(0208. +  He pabomatime co ckopocmolo 8bilie MaKcuMasnbHoli
d) MMpu nospexdeHuu 6amapeu, us Hee Moxem pekomeHdyemoli CKopocmu HAcaoKu. Ha 6os1ee 8bICoKOU

8bimeyb 31eKkmponaum. He npukacatimecs k Hemy.
[pu cnyyaiiHom KOHMaAkme ¢ 371eKMpPoOUMOM
cmolime e20 8000li. [Ipu NONAOAHUU 37eKkmponuma

8 2/1a3a 06pamumecs 3a MeOUYUHCKOU NOMOWjblo.
Kudkocmes, HaxooAawasca 8Hympu bamapeu, Moxem
8b1380Mb PA30PAXEHUE UNU 0X02U.

He ucnonb3ylime nospexoeHHble uu usmeHeHHble
aKKymMynsmopHsle 6amapeu unu UHCMpyMeHmMol.

CKOPOCMU NOBLILIAEMCA BEPOAMHOCMb UCKDUBIEHUSA
Hacaoku npu ce0600HOM 8pauyeHuu 6e3 KoHmakma c
3020MOBKOU, 4MOo MOXEM No_JIeYs 3a C060U MPagmbl.

«  Bce20a HayuHatime ceepume Ha HU3Kol ckopocmu
U MoJIbKo NpU KOHMakme Hacaoku ¢ 3azomoekoli. Ha
6or1ee 8bICOKOU CKOPOCMU NOBbILLAEMCA 8ePOAMHOCMb

e
UCKPUBTIEHUS HACAOKU Npu cB06OOHOM 8patyeHuu 6e3

~

[lospexdeHHble Unu U3MeHEHHbIe aKKyMyIAMOpHble
6amapeu Mo2ym pabomams Henpeockazyemo, 4mo
MOXem nNpusecmu K 80320paHUI0, 83bl8Y UIU PUCKY
nosy4eHus mpasm.

f) He nodsepzaiime akkymynsmopHeie 6amapeu
ulu UHCMpyMeHm 8030elicm8uto 02HA uMu
nosbiwieHHolU memnepamypbl. OmKpbiMblt 020Hb

uu 8o30eticmaue 8bicokol memnepamypsl gvitie 130 °C

Moxem npusecmu K 83pelsy.

Crnedytime 8cem UHCMPYKYUAM No 3apAdKe U He
3dapsxaiime akkymynamopHyto 6amapeto unu

il

g

UHCMpyMeHm 8He meMnepamypHo20 ouanasoHd,

KOHMAkKma c 3a20mosKou, 4mo Moxem nosseys 3a coool
mpasmbi.

lpunaeatime ycunue mosvKo napanienvHo Hacaoke
U He npunazatime ypesmepHoe ycusnue. 3mo Moxem
no2Hymb HAcaoky, 4mo Moxem npusecmu K NosI0MKe
Unu nomepe ynpassieHus, 4mo Moxem nosseys 3a coool
mpasmei.

HlononHutenbHble npaBuiia TeXHUKU
6e3onacHocTH npn ncnoib3oBaHuun APEHEﬁ

Ucnone3yiime 3axumel unu dpyaue ymecmHole
cpedcmea ukcayuu 3a20moeKu Ha ycmoliyueoli
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onope. YoepxugaHue 3a20mogku pyKoU uau NpUXUMAanue
ee K meJly He obecnequsaem ycmouyugocmu u Moxem
npusecmu kK nomepe KOHMPOA.

+ [puHaonexHocmu u UHCMpyMeHm Mo2ym Hazpembca
80 8pems pabomel. Hadegalime nepyamku 8o epems
8bINOJTHEHUSA Pabom, CONPOBOXAAIOUIUXCA HA2DEBOM,
Hanpumep, ceepsieHue Memarios.

+ 3a eeHMUNAYUOHHBLIMU OM8ePCMUAMU 8 OCHOBHOM
Haxo0amca 0s8uXywuecs 0emasnu, NO3MOMy ux
cnedyem usbezame. C80600HAsA 00ex0d, yKpaweHus uu
ONUHHbIE BOSIOCHI MO2YM bbIMb 3aMAHYMbI 0BUXYUWUMUCA
demanamu.

3apagHbie ycTpoicTBa
3apAaHble YCTPOCTBa He TpebytoT perynnpoBKy
Y MakCMalibHO MNPOCTbI B NCMONb30BaHNN.

dneKTpo6e3onacHoOCTb

3J'IeKTpO£lBVIFaTeJ'Ib paccymnTaH Ha pa60Ty TOJIbKO NPpU O4HOM
HaANPAXKEHWN CETU. HEO6XO,£I,VIMO 06s3aTeNbHO y6em/m3cﬂ

B TOM, YTO HaNpAXeHNe NCTOYHKMKA NNTaHNA COOTBETCTBYET
YKa3aHHOMY Ha LUMAbAMKe YCTPOICTBA. Heobxoammo Takke
)/6e,£LI/ITbCH B TOM, YTO HanpAXeHne pa6OTbI 3apAnHoro
yCTpOMCTBa COOTBETCTBYET HAMPAXKEHWIO B CETU.

3apAfHoe YCTPOMCTBO OCHaLLEHO ABOVHOW
D 130MALKeN B COOTBETCTBIM C TPebOBaHMAMN

B cnyuae noBpex/aeHns Kabena nuTaHna ero Heobxoanmo
3aMeHUTb CrielnanbHo NOArOTOBNEHHbBIM Kabenem, KOTopbli
MOXHO NPYOBPECTN B CEPBUCHDBIX LIEHTPAX .

Wcnonb3oBaHmne YANNHUTENIbHOro Kabensa
Vicnonb3ynTe yANMHATENb TONBKO B CITyYanXx KpanHe
HEeoOXoAMMOCTH. Mcnonb3yiiTe TONbKO yTBEPXKAEHHbIE
YASIMHUTENN NPOMBILLIEHHOMO U3TOTOBIEHNSA, PACCUNTAHHbBIE

Ha MOLLHOCTb He MeHbLLYl0, YeM NoTpebnAemas MOLWHOCTb
3apAHOro YCTpoNcTBa (cM. TexHUYecKue xapakmepucmuku).
MwHmanbHoe nonepeyHoe ceveHne NPoBOAa INEKTPUYECKOTO
kabensa JOMKHO COCTaBNATL 1 MM?; MakcumanbHas fnrHa 30 .
Mpu ncnonb3osaHUK kabenbHoro 6apabaHa Bceraa NOAHOCTbIO
pa3marbiBaiiTe Kabenb.

Ba)KHble MHCTPYKLMK NO TeXHMKe 6e3onacHocTu
ANA Bcex 3apAAHbIX YCTPOIICTB
COXPAHUTE HACTOALYEE PYKOBOACTBO. B faHHOM
PYKOBOZACTBE COAEPKATCA BAXKHbIE MHCTPYKLMM MO TEXHUKE
6€30MacHOCTV NA COBMECTUMBIX 3aPAAHbIX YCTPONCTB (CM.
TexHUYecKue xapakmepucmuku).
« [leped mem Kak ucnonb308ams 3apAdHoe ycmpolicmao,
BHUMAMESTbHO U3yyume 8ce UHCMPyKUUU
U npedynpexaaroujue Smukemku Ha 3apA0HOM
ycmpoticmee, 6amapee u uHcmMpymeHme, 0718 KOMOPO2o
ucnosL3yemca bamapes.
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus 31ekmpudeckum
mokom. He donyckalime nonadaxus xuokocmu
8 3apA0HOe ycmpolicmao. 3mo moxem npugecmu
K NOPAXeHUIO 371eKkmpUYecKUM MOKOM.

EN60335; noatomy NpoBoj 3a3emieHuns He TpebyeTca.

BHUMAHMWE: PekomeHdyemca ucnosns308ame
yecmpoUcmao 3awumHoeo omkoderus (Y30) ¢ mokom
ymeyku 00 30 MA.

A BHUMAHMUE: OnacHocms oxo02a. Bo usbexarue mpasm,
c1edyem ucnob308ame MOosbLKO AKKyMyIAMOpPHbIE
6amapeu npou3sodcmea . Vicnons3oearque bamapel
0py2020 Muna mMoxem npusecmu K 83pbi8y, Mpasmam
U NOBPEXOEHUAM.

A MPEAYNPEXAEHUE: He no3sonalime demam uepame
€ 0aHHbIM YcmpoUicmaom.

TMOACHEHMUE: B onpedenieHHblx yC/108UAxX, Npu
NOOKII0YEHUU 3aPA0H020 YCMpPoLCcmMBea K UCMOYHUKY
NUMAHUA, MoxXem Npou3olimu KOpOMKoe 3aMbiKaHue
KOHMAkmOog 8Hympu 3apA0Ho20 ycmpoticmea
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckatime
nonaocaHus 8 NoIoCMu 3apa0H020 ycmpotcmea Makux
MOKONPOBOOAWUX MAMEPUAIO8, KAK CMAsbHASA
CMPYXKA, AMOMUHUEBAA (h0M1bea Unu Opyeue
Memannuyeckue 4acmuuel u m. n. Bce2da omeioyatime
3apAAHoe ycmpotcmeo om UCMOYHUKA NUMAHUS,
ecsu 8 HeM Hem akkymynamopHol 6amapeu. Bcezoa
omkodatime 3apAoHoe ycmpoticmeo om cemu nepeo
mem, Kak NpuCMynumes K 04UCMKe UHCMpyMeHma

- HE [bITAVITECh 3apsaxams 6amapeu c noMowbio

Kakux-nu6o 0pyaux 3apA0HeIx ycmpolicms, Kpome
mex, Komopble yKasaHol 8 0AHHOM pyKosodcmae.
3apadHoe ycmpolicmso u bamapes npedHasHayeHs 0n1A
C08MECMHO20 UCNO/Ib308AHUA.

+ Omu 3apsdHole ycmpolicmea He npedHA3HAYeHbl

HU 07151 KAK020 Opy2020 UCNOb308AHUSA, NOMUMO
3apA0KU aKKyMynAmopHeix 6amapeli . /icnosns3o8axue
N06bIx Opy2ux bamapeti mMoxem NpuBecmu K 60320paHuIo,
NOPAXeHUIO 31eKMPOMOKOM usiu 2ubenu om
3/1eKMPUYECKO20 WOKA.

«  He nodsepzaiime 3apsdHoe ycmpolicmao

8030elicmeuto cHe2a usu 00X0A.

Tpu omknoyeHuu 3apsA0Ho20 ycmpolicmea om
cemu 8ce20a maHUMe 3d wimencesnbHyio 8UJIKY, d He
3a Ka6esnb. Mo NomMoxem u3bexames NOBPEXOeHUA
wmencesibHol 8UJIKU U PO3eMKU.

« Y6edumecv 8 mom, ymo Kabesb pacnosnoxeH

makum o6pasom, Ymo6el Ha He2o He HACMYNuU, He
CNOMKHY/UCb 06 He20, a MAKKe 8 MOM, YMO OH He
HamAHym u He Mo)em 6biMb NOBPeXOeH.

« He ucnone3yiime yonuHumenoHbili Kabeso 6e3 KpatiHet

Heobxo0umocmu. /cnosb308aHue yonuHUMenbHo20
Kabesna HenoOXo0ALe20 MUNA MOXem NPUBeCMU K NOXapy
UNU NOPAXEHUIO 3TEKMPUYECKUM MOKOM.

+  Hecmasbme Ha BGpﬂaHOE ycmpodcmeo HUKakue

npedmemol U He ycmaHaenusalime 3apsidHoe
ycmpoticmeo Ha MAZKYI0 N08epXHOCMb, Komopasi
MOXKem 3aKpbimb 8eHMUIAYUOHHbIe omeepcmus
u npusecmu K nepezpesy. He pazmewalime 3apsoHoe
ycmpoulcmeo NobIu30cMu 0mM UCMOYHUKO8 Mena.
BeHmunayus 3apAaoHo20 ycmpolicmaa npoucxooum
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€ nomowbto omeepcmudl 8 6epxHell U HuxHel
yacmu kopnyca.

+ He ucnone3yiime 3apsAdHoe ycmpolicmeo npu Hanuquu
nospexoeHuti Kabesa unu wmencesbHOU 8UKU —
83MOM CJ1yyae Heobxo0uMo HeMeOsIeHHO UX 3aMeHUMb.

+ He ucnone3yiime 3apadHoe ycmpolicmeo, ec/iu e2o
PpOHANU, 1U6O ec/iu OHO N00B8epP2anoch CUbHbIM
yoapam unu 66110 no8pex0eHo KaKuM-1u6o
uHbIM 06pasom. Obpamumecs 8 asmMopu306aHHbIU
CepsuCHbIL yeHmp.

+  He pas6upaiime 3apsadHoe ycmpolicmeo.

Ipu Heobxo0umocmu obpamumece

8 CNeyuanu3uposaHH.Ili cep8UCHbIU yeHmp, eciu
HY>KHO npogecmu 06C/TyXKUBaHue uu peMoHm
UHCMpymeHma. HenpasusneHas copka Moxem cmame
NPUYUHOU NOXAPA UL NOPAXeHUSA 31eKmMPUYECKUM MOKOM.

+ Bayyae nospexoeHus kabens numarus e2o Heobxooumo
HeMeOsIeHHO 3aMeHUMb Y NPOU380OUMETS, 8 820 CEPBUCHOM
yeHmpe UnuU ¢ npussiedeHuem 0pye02o cneyuanucma
aHanoauyHoU Keanugukayuu 09 npedomepaujeHus
HECYACMHO20 CI1y4as.

+  [leped ouucmkotli omko4ume 3apA0HOe ycmpolicmeo
om cemu. BnpomusHom cny4yae, 5mo moxem
npugecmu K NOpaxeHuto 3/1eKMpu4ecKum mokom.
V138n1eyerue akkymynamopHol bamapeu He npusedem
K CHUXEHUI CMeneHru 3moeo pucKd.

+ HUKOIJA He nodknioyalime 08a 3apaoHbix
ycmpoticmea amecme.

- 3apadHoe ycmpolicmeo npedHA3Ha4eHo 0711 pabomol
npu cmaHoapmHom HanpsxeHuu cemu 8 230 B. He
neimaiimece Ucnonb308ame e20 NPU KAKOM-/IU60 UHOM
HanpaMeHuu. mo He OMHOCUMCA K A8MOMOOUIbHOMY
3apA0HOMY ycmpolicmsy.

3apsapgka 6atapen (Puc. [Fig.] B)

1. Mepen ycTaHoBKOW 6aTapen NoAKmiounTe 3apAaaHoe
YCTPOWCTBO K COOTBETCTBYIOLIEN CETEBO PO3ETKe.

. BcTasbTe akkymynaTopHyto 6atapeto ' 8 3apsagHoe
YCTPOWCTBO, YOeAMBLIMC B TOM, YTO OHa XOPOLLO
yCTaHoBAeHa. KpacHblii MHAMKATOP 3apAaKM HauHeT MUraTb.
3T0 03HaYaeT, YTo NPOLECC 3apAAKM Hauanca.

. [o OKOHYaHWM 3apAAKM KpacHbIi HAMKaTOp byaeT ropeTs
HenpepbiBHO, He Murad. Tenepb 6atapea NOMHOCTbIO
3apAXKEHa, U ee MOXHO VCMOAb30BaTh AW OCTaBUTb
B 3apAAHOM YCTpolicTBe. YTo6bI 13BAIeUb aKKYMYNATOPHYIO
6aTapelo 13 3apAAHOTO YCTPOICTBA, HAKMITE KHOMKY
duKcatopa batapen 2 1 u3BnekuTe batapeto.

MPUMEYAHUE: Y1006l 06eCneumts MakcumanbHyo

NPOW3BOAMTENBHOCTb U CPOK CAYKObl MOHHO-TIUTHEBBIX

6atapeli, neper NepBbIM MCMONb30BaHWEM NOMHOCTbIO

3apAanTe akkyMynATOpHYIo batapeo.

N

w

Pa6ota c 3apAAHbIM YCTPONCTBOM
CM. COCTOAHME 3apAaKM aKKYMYNATOPHO DaTapen Ha
NPNBEAEHHbIX HMXe MHANKATOPaX.

JHaukaTopbl 3apAaKM
(T 3epsake ———— 5
W | [107HOCTbI0 3apAxeH —_— E|

—_—— ‘ —_— 3;

*B 310 BpemaA KpacHbIiA MHAMKATOP NPOJOKUT MUTaTb, @ KOTAa
HauHeTCA 3apAaKa, 3aropuTca XenTolit. [locne Toro, kak
6atapes JOCTUTHET pabouelt TemnepaTypbl, KENTbli MHAVMKATOP
NOracHeT, Y 3apAAKa NPOAOKNTCA.

3apAnHoe(-ble) yCTPOMCTBO(-a) He MOXeET(-ryT) MOAHOCTbIO

3apAANTD HeVCrpaBHYIO akKyMyNATOPHyio batapeto. [pu

HEMCNPABHO akKyMyNATOPHOI baTapee, UHAMKATOP Ha

3apAfHOM YCTPOWCTBE He 3aropyuTCA.

MPUMEYAHMUE: Takxe 3T0 MOXeT yKa3blBaTb Ha Npobaemy

C 3apAAHbIM YCTPOMCTBOM.

Ecnu 3apAaHoe yCTPONCTBO YKa3biBAET Ha Hanuume

npobnembl, NPoBepLTe akKyMyATOP W 3apAAHOE YCTPOCTBO

B CNeLUMany3npoBaHHOM CEPBICHOM LieHTpe.

E TemnepatypHad 3agepxka®

TemnepatypHas 3apepXKa

Ecnm Temnepatypa 6atapen CANLWKOM HI3KAA WK CIALIKOM
BbICOKaA, 3apAAHOE YCTPONCTBO aBTOMATUYECKM NepexoanT

B PeXUM TemMnepaTypHOM 3aiepXKKu; Npu 3TOM 3apAfKa He
HaYMHaAeTCA [0 Tex nop, Noka batapen He AOCTUTHET HyKHOM
Temnepatypsl. [locne Toro, Kak Hy»Hbli ypoBeHb TemnepaTyps
6yneT BOCTUTHYT, yCTPOCTBO NepPefeT B PeXMM 3apAaKK.
[laHHasA dyHKUMA obecneynBaeT MakcMManbHbI CPOK
JKCnAyaTaumum batapem.

3apAzKa xonoaHow batapen 3aHUmaeT Oofblue BpeMeHH, Yem
Tennoi. AKKyMynATopHan 6aTapen 3apsaxaeTca MefneHHee BO
BpeMA LKA 3aPAAKM 1 MaKCMManbHOro 3apsafa He ynactca
N0OUTHCA flaxe MOCAEe TOro, Kak akkyMynaTopHas batapes
6ynet TennoMn.

Cnctema 3neKTPOHHON 3aLuTbl

VloHHO-NMTMEBbIE akKyMynATOPHbIe 6atapen XR ocHalleHbl
CMCTEMOM 3NEKTPOHHO 3aLLNThI, KOTOPas 3alluiiaeT
AKKyMyNATOPHyIo 6aTapeto OT neperpy3Ku, neperpesaHnsa 1nm
rnybOKO pa3pAaKN.

Mpw cpabaTbiBaHMK CUCTEMbI I1EKTPOHHON 3aLLMUTHl MIHCTPYMEHT
ABTOMATMYECKM OTKIIOYAETCA. B 9TOM Clyyae NocTaBbTe
VIOHHO-NITVEBYIO DaTapeio Ha 3apAAKY A0 Tex Nop, MoKa OHa
NONHOCTBIO HE 3aPAANTCA.

KpenneHune Ha cTeHy

[laHHble 3apAaHble YCTPONCTBA MOTYT KPENWUTLCA Ha CTeHbI

VAW YCTaHaBNMBATbLCA Ha CTOA UK Pabouyto MOBEPXHOCTb.
Mpy KpenneHnn Ha CTeHy pacnonoxnTe 3apagHoe yCTPOMCTBO
B Npefienax JocAraemMoCTy PO3eTKY v NodanbLue OT YrioB

1 APYriX NPenATCTBIY, KOTOPbIE MOTYT NOMeLIaTh NOTOKY
BO37yxa. Icnonb3yiTe 3aAHI010 YacTb 3apAJHOMO YCTPONCTBA

B KayecTse 00pa3uia /1A NONOXKEHMA MOHTaXHbIX 00TOB

Ha CTeHe. HafiexHo 3aKpenuTe 3apagHoe yCTPONCTBO Npu
NOMOLLM CaMope30B (NpUobpPeTaTCA OTAENbHO) ANVHO
MUHVMYM B 25,4 MM C IaMETPOM LWAAMKM cCamopesa B /-9 Mwm,
BKPYYeHHbIX B 1ePEBO A0 ONTUMANBHOM yOrHbI, OCTaBAAOLLEN
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Ha NOBEPXHOCTV NPUMEPHO 5,5 Mm camope3a. CoBmecTuTe
OTBEPCTUA Ha 3ajHel CTOPOHE 3aPAAHONO YCTPOICTBa

C BbICTYNAKOLMMM CAMOPE3aMI 1 MONHOCTBIO BCTaBbTe KX
B OTBEPCTA.

MHCTpyKuMM No ouncTKe 3apAAHOro yCcTponcTea
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxkeHus
371eKmpuyeckum mokom. lleped yucmkoli
omk/oyume 3apA0Hoe ycmpolicmeo om cemu
NUMAHUA. [pA3b U XUP MOXHO YOanume ¢ HapyxHou
No8epxXHOCMU 3apA0H020 YCMpOLCM8a ¢ NOMOWbIO
MPANKU UIU MA2KOU HeMemanauyeckol wemku.

He ucnose3ylime 800y usiu yucmaujue pacmeaopei.
He donyckatime nonadaHue Xuokocmu 8Hympb
UHCMpPYMeHMa, HUK020a He noepyxalime HUKaKue u3
demaneli UHCMPYMEHMA 8 XUOKOCM.

AkkymynaTopHble 6aTapen

Ba)KHble UHCTPYKLMK N0 TeXHUKe 6e3onacHocTu
AnA Bcex 6atapeit

Mpw 3akaze 3anacHbix 6atapeit He 3abynbTe yKkazaTb HOMep Mo
KaTanory u HanpskeHue.

Mpw nokynke 6aTapes 3apsxeHa He NOAHOCTBIO. [lepes Tem,
KaK 1CMonb30BaTh Hatapeio 1 3apsaaHoe YCTPOKCTBO, NpoYTHTe
cneayroLme VHCTPYKUMM MO TexHuKe 6e30MacHOCTY. 3aTem
BbINOJIHMTE HEOOXOAMMbIE AEMCTBIA ANA 33PALKN.

BHUMATEJIbHO NMPOYTUTE BCE UHCTPYKLIUN

+  He3apsaxaiime u He ucnonb3ylime 6amapeto 80
83pbIBOONACHOU amMMocepe, Hanpumep, Npu HaaUyuu
20pro4uX )udKocmel, 24308 UIU NbIIU. YCMAHOBKA UU
yoaneHue bamapeu u3 3apA0Ho20 ycmpolcmaa mMoxem
npusecmu K 60CNIGMeHeHUI0 Nbl/IU UNU 2a308.

+ Hukoz20a He npunazatlime 6onbwiux ycunud,
ecmasnAs 6amapeto 6 3apsA0Hoe ycmpolicmeo. He
8HOCUMe U3MeHeHUs 8 KOHCMpYKyuto 6amapeti
C Yesiblo yCmaHosume ux 6 3apA0Hoe ycmpouiicmeo,

K KOMopoMmy OHU He N00X00AMm. Mo Moxem npusecmu
K Cepbe3HbIM mpasmam.

+ 3apaxatime bamapeu mosibKo C NOMOWbIO 3aPAOHbIX
ycmpoucms .

- HE POJINBAWTE ra Hux u He noepyxalime ux 8 800y wiu
Opyaue xudkocmu.

+  HexpaHume u He ucnone3yiime daHHoe ycmpoliicmeo
u 6amapeto npu memnepamype eoiwe 40 °C
(Hanpumep, Ha BHEWHUX NPUCMPOUKAX UNU HA
Memanauyeckux nogepxHocmsax 30aHuti 8 JlemHee
spems).

- He cxuzaiime 6amapeu, 0axxe nogpexoeHHble unu
nosiHocmoto ompabomaswue. [Jpu NoNadaHuu 8 020Hs
bamapeu mozym 830p8amsca. [1pu CKU2aHUU UOHHO-
umuesslx bamapedi 06pasyomca MoKCUYHble 8eLiecmea
U easel.

- [pu nonadaxuu codepxxumozo 6amapeu Ha Koxy,
HemMeds1eHHO npomolime Mo Mecmo 8000l C Mbl/IOM.
[lpu nonadaHuu codepxumo2o bamapeu 8 21asa,
HEeobX00UMO NPOMbIMb OMKPLIMbIE 271A3a NPOMOYHOU

800oU 8 meyeHue 15 MUHym usu 0o mex nop, NOKa He
npotidem pazopaxeHue. [pu Heobxooumocmu obpaujeHus
K 8pady, Moxem npueooumasCA Ce0yIoWasn UHGHOpMayus:
2n1eKkmpoum npedcmasnsem coboli CMech XUOKUX
0P2aHUYECKUX YeNeKUCbIX U Iumuesbix conel.

« [lpu eckpeimuu 6amapeu, ee cooepxumoe Moxem
8b138amb pazopaxieHue ObIxamesibHbIX nymedi.
Obecnedbme Hanuvue caexezo 8030yxa. Ecau cumnmomsl
COXPAHAIOMCA, 06paMuUmMecs K 8padgy.

BHUMAHMWE: OnacHocme oxo2a. Codepxumoe
bamapeu Moxem 80CNIAMEHUMbCA NPU NONA0AaHUU
UCKD U/IU O2H.

A BHUMAHMUE: Hu 8 Koem cryyae He pasbupatime
6amapeio. [pu Hanu4uu MpewjuH unu opyeux
nospexdeHut bamapeu, He ycmaxagausalime ee
8 3apA0Hoe ycmpolicmeo. He poHatime 6amapero U He
nodsepzatime ee yoapam usu opyeum NO8PeXOeHUAM.
He ucnosne3ytime 6amapeto unu 3apaoHoe ycmpolicmao
nocse yoapa, nadeHus usu NOsIyYeHUs Kakux-iu6o
Opy2ux nospexoeHull (Hanpumep, NOC/1e Mo20, KaK
ee NPOMKHY/IU 28030eM, Yoapuau MOOMKOM Uniu
HACMynusau Ha Hee). Mo Moxem npusecmu K yoapy unu
NOPAXeHUIo 371ekmMpuyeckuM moKkom. [TogpexoeHHble
b6amapeu Heobxo0UMO BEPHYMb 8 CEPBUCHBIU YeHmp 018
nosmopHoU nepepabomxu.

A BHUMAHMUE: Puck eocnnameHeHus. Ni36ezaiime
3amelKaHue 8b1860008 6amapeli Memannu4yeckumu
npedmemamu 8o 8peMs XpaHeHUs UUu NepeHoCKU.
Hanpumep, He knadume akkymynamopHsie bamapeu
8 NEPEOHUKU, KAPMatbl, AUUKU 018 UHCMPYMeHmMOo8,
8bIOBUXHbIE ALYUKU U M. N. C 28030AMU, 2aliKamu,
KA04amu um. n.

A MPEAYNPEXEHUE: Ko2da ycmpolicmeo
He Uucnosib3yemcs, K/iadume e2o Ha 60K Ha
ycmoliyusyto nogepxHOCMb 8 Makom mecme,
20e 0HO He MOXKem ynacmeo U 06 He20 Heslb3sA
cnomkHymocs. Hekomopele ycmpoticmea
¢ bamapesamu 60/16W020 pazmepa, CMoam ceepxy Ha
6amapee, U Mo2ym 71e2K0 ynacme.

TpaHcnopTupoBKa
BHUMAHMUE: Puck socnnameHeHus. [lpu
MpaHcNopmuposke akkyMyaamopHslx 6amapet
MOXem npou3olimu 80320paHue, eciiu mepMUHarsl
AKKyMyAMOpHslx 6amaped ciy4adiHo 6yoym
3aMKHy Ml 371eKMpPoNpPOBOOALYUMU MAMEPUAnamu.
[lpu mpaHcnopmuposke akkyMyaamopHsix 6amapet
ybedumecs 8 MOM, YO MEPMUHASTbI 3aUWUUIEHb!
U XOpOWO U30/1UPO8AHLI OM MAMeEPUAnos, KOHMakm
€ KOMOpbIMU MOXem NpUBECMU K KOPOMKOMY
3aMBIKAHUIO.
baTapeu COOTBETCTBYIOT BCEM MPYMEHUMbIM NPaBIAaM
TPAHCMOPTVPOBKH, Kak NPeayCMOTPEHO NMPOMBILLIEHHBIMM
1 I0PUANYECKUMI CTaHAAPTaM, BKNIOUAA pekoMeHAaUmnm
OOH no TpaHCNOpPTMPOBKYM ONACHBIX rPy308; Accoumnauma
MeXIyHapOaHbIX aBranepesosurkos (IATA) npasuna nepeBosku
OMacHbIX rpy308, MexayHapoaHble Mpasua NepeBo3ky
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OMacHbIX rpy308 Mopckum nyTem (IMDG), v eBponeiickoe
cornateHne o0 MexAyHapoAHOM JOPOXHON NepeBo3Ke ONacHbIX
rpy308 (ADR). IOHHO-1UTVEBBIE 3NEMEHTBI 1 aKKyMYNATOPHbIE
6atapeu ObIM NPOTECTMPOBAHBI B COOTBETCTBUM C Pa3aesiom
38.3 PekomeHgaumin OOH no TpaHCNoOpTUPOBKE ONaCHbIX FPy308
PYKOBOZACTBA MO TeCTaMU U KpUTEPUAM.

B 6onblUMHCTBE Cly4aeB TPAHCMOPTMPOBKA akKYMYNATOPHbIX

6atapeli He nonafaeT nog KnaccuduKaLmio, NOCKONbKY OHY

He ABNAIOTCA ONacHbIMW MaTepuanamm Knacca 9. B uenom,

NOHOCTbIO NOA Npaswia Knacca 9 nognagatot Tofbko

nepeBo3K1 MOHHO-AIMTVEBbIX GaTapeil C SHEProemMKOCTbIO Bbille

100 BatT uac (BT u). SHeproeMKoCTb BCeX MOHHO-NTUEBbIX

aKKYMYNIATOPHbIX BaTapelt B BaTT-yacax yKa3aHa Ha ynakoBKke.

Kpome Toro, 13-3a CNIOXHOCTM NPaBuA, He pekomeHayeT

nepeBo3Ky MOHHO-NNTVEBLIX BaTapeit No BO3ayxy BHe

3aBMCMMOCTM OT VX 3HEProemKoCTH. [oCTaBKM MHCTPYMEHTOB

¢ 6aTapeamn (KOMOVHVPOBaHHbIE HABOPbI) MOTYT NEPEBO3UTHCA

MO BO3YXy COMNACHO UCKMIOUEHUAM, ECAIN SHEPTOEMKOCTb

6atapen He npesbiwaeT 100 BT u.

He3aBwcrMo 0T TOro, ABNAETCA I NepeBO3Ka UCKoUYeHEM

VAN BHINONHAETCA MO NpaBunam, Nepeso3ymnK JoMmKeH

YTOUHWTb NOCNeaHUe TPeBOBAHNA K yNaKkoBKe, MapKUPOBKE

1 0hOPMNEHNIO AOKYMEHTALMN.

VHdopMmaLMa, U3noxeHHaA B JaHHOM PyKOBOACTBE 0OOCHOBaHa

1 Ha MOMEHT CO3iaH1A AAHHOTO AOKYMEHTa MOXET CUMTaTbCA

TOYHOM. HO 3Ta rapaHTWA He ABNAETCA HU BbIPAKEHHOW,

HY noapa3ymesaemoit. [TokynaTens gosmxeH obecneuntb

TO, YTO Obl €0 AeATENbHOCTb COOTBETCTBOBANA BCEM

NPUMEHVMbIM 33KOHAM.

PekomeHpaunm no xpaHeHno
1. Jlyuwmm MecTom ana xpaHeHusa ABNAETCA NpoxaaHoe
11 CyX0e MecTo, 3aLUMLLEHHOE OT NPAMbIX CONHEYHDBIX JTyyelt,
BbICOKOW UMW HU3KOM Temnepatypbl. [nd onTmansHom
paboThl I NPOAOIKITENBHOMO CPOKa CYX0bl, XpaHuUTe
HeMcnonb3yemble akKyMynATOpHble 6atapey npw
KOMHATHOW Temnepatype.

. [InAl LOCTWXEHWA MAKCUMAnbHBIX PE3ymbTaToB Npw
NPOAOIKATENLHOM XPaHEHUI PEKOMEHYETCA NOMHOCTbIO
3apAAUTb 6aTapeiHbli KOMMNEKT 1 XPaHUTb ero
B NPOX/afIHOM CyXOM MeCTe BHe 3apAAHOro YCTPOCTBA.

MPUMEYAHUE: AkkymynATOpHble 6atapen He JOMKHbI

XPaHWUTbCA B MOMHOCTBIO Pa3psKeHHOM cocToaHNu. Mepen

VICMOMIb30BaHNEM aKKyMyNATOpHas batapen TpebyeT MOBTOPHO

3apAaKN.

N

MapKupoBKa Ha 3apsAJHOM YCTPOCTBE

1 aKKyMynsaTopHolii 6aTapee

MomVMO MMKTOrpamm, UCNOSb3yeMblX B JAHHOM PYKOBOACTBE,
Ha 3apsAaHOM YCTPOCTBE 1 baTapee VMerTCa Crefytolne
0603HayeHws:

- Mepes Hayanom paboTbl MPoOUTUTE PYKOBOACTBO MO

@ IKCNNyaTaumm.

YT00bI y3HaTb BpemA 3apaakm, cM. TexHuYecKue
Xapakmepucmuku.

® He KacaTecb TOKONPOBOAALLMMY NPeaMETaMM
KOHTaKTOB baTapen v 3apafHOro yCTpoCTRa.

He nbiTaiiTech 3apsaTb NOBPEXEHHYI0 6aTapelo.
He noasepraiTte 3neKTPOUHCTPYMEHT 1N ero
3NeMeHTbl BO3AEWCTBUIO BRaru.

HemeaneHHo 3ameHaTe NoBpeXaeHHbIN kabenb
NUTaHUS.

3apAAKy OCYLIECTBAANTE TONbKO NPy TeMnepaType
o014 °Cpo40°C

r l
ﬁ [InAa ncnonb3oBaHMA BHYTPY NOMELLEHNI.

YTunusnpyinte oTpaboTaHHble 6atapen 6e30nacHbim
AN OKPY»KaloLLEl cpefibl Cocobom.

3apsKaliTe akkyMynaTopHble Hatapen Tonbko

C NOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLIMX 3aPAAHbIX
YCTPOVICTB . 3aPAAKA VHBIX aKKYMYNATOPHbIX
6aTapelr, Kpome Ha 3apAAHbIX YCTPOMCTBAX MOXET
NPUBECTY K BO3rOPaHMIO akKyMyaATOPHbIX bataper
11 BO3HWUKHOBEHMIO DY X ONACHbIX CUTYALMIA.

DCBXXXv

He oxuraiite akkymynaTopHyto batapelo.

Tun 6aTapen

DCD701, DCD706 pabotaeT OT akkymynATopHOW 6atapen
MolLHoCTbio 12 B.

MoryT npumeHaATbCA Cneaytolme Tunbl 6atapeii: DCB122,
DCB124, DCB125, DCB127. MoapobHyio MHbopMALMIO CM.
B8 TexHUYeCKUX Xapakmepucmukax.

KomnneKTauua nocraBku
B koMnneKkTaumio BXOANT:
1 Apens/wypynosept (DCD701)

“am
1 YnapHaa apens (DCD706)
1 3apsanHoe yCTpoicTBo
1 Kptouok Ana pemHs (BKIIOUEH C HEKOTOPBIMU MOZIENAMIA)
1 VloHHO-1UTVeBanA akkymynATopHan 6atapes (Mogenu C1, D1,
L1,M1,P1,S1,T1,X1,Y1)
2 NoHHo-nuTMeBbIe akKyMynATOpHble batapen (vogenn C2,
D2,12, M2, P2,52,T2,X2,Y2)
3 MoHHo-nuTHeBble akkymMynATOpHble b6atapen (wogenn C3,
D3,13, M3, P3,53,T3,X3,Y3)
1 PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumum
MPUMEYAHMUE: AkkymynatopHble 6aTapew, 3apagHble
YCTPOWCTBA M MHCTPYMEHTaMbHBIE ALMKM HE BXOAAT B KOMMAEKT
noctasku Ana mogeneit N. AKkymynaTopHble 6atapen v
3apAfHble YCTPOCTBA He BXOAAT B KOMMAEKT NOCTaBKM ANA
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mogeneit NT. Mogenu B BkiioualoT B ceba akkymynATopHble
6atapen Bluetooth®.

MPUMEYAHWE: CroBecHbIN TOBAPHbINA 3HaK U 10roTun
Bluetooth® ABNAIOTCA 3apPervcTPYPOBAHHBIMI TOBAPHBIMI
3Hakamm Bluetooth®, SIG, Inc. nio6oe ncnonb3oBaHmne STux
3HakoB DEWALT oCyLLecTBAACTCA Ha OCHOBAHWM NINLIEH3WN.
[lpyrvie TOproBble Mapku 1 Ha3BaHWA NPUHAANeXarT ux
BnazenbLam.
« [Iposepome Ha Hanuydue nogpexoeHull UHCmpymeHmd,
e20 demanet unu AoNOTHUMENbHbIX NPUHAONEXHOCMeU,
KOMOpble MO271U 803HUKHYMb 80 8PEMA MPAHCNOPMUPOBKU.
« [leped skcnnyamauueli 8BHUMamensHo npoymume 0aHHoe
DYKOBOOCMBO.

MecTto nonoxeHusa Kopa gartbli (Puc. A)
Kopn nathl 13/, KOTOPbIN TakxKe BKOUaeT B cebs
rofl N3rotosfieHNA, OTWTAaMMNOBaH Ha NMOBEPXHOCTN
KOpmyca MHCTPYMEHTa.
Mpumep:
2019 XX XX
[0 M3roToBNeHus

MapkupoBKa Ha MHCTpyMeHTe

Ha MHCTpYMEHT HaHeceHb! crefytolye 0603HaueHus:

Mepes Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
1o 3KCNyaTauui.

@ Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE HaYLUHUKW.
Vicnonb3yiTe 3alUTHbIE OYKM.
Braumoe nsnydenvie. He HanpasnanTe nyy B rnasa.

Onucanue (Puc. A)
OCTOPOXHO: Huko20a He 8HOCUMe U3MeHeHUs 8
KOHCMPYKUUIO 31KMPOUHCMPYMeHMa unu Kakou-nu6o
€20 Yacmu. 5mo MoXem NpUBECMU K NO8pexAeHuIo Uu
mpasme.
1 AkkymynaTopHan 6aTapes
2 Knonka dukcatopa batapen
3 OCHOBHaA pyKoATKa
4 [1yCKOBOV BbIKNOYaTENb-PETYNATOP CKOPOCTH
5 KHOMKa M3MeHeHWsA HanpasneHs BpalleHus
6 MydTa BbiOOpa pexnmoB
7 [lepekniouatenb CKOPOCTH
8 [loaceeTtka
9 Mydta natpoHa
10 DBbICTPO3aKMMHOW NaTPOH

Chepa npumeHeHunA
[penv/wypynosepTbl/yaapHble Apenyt NpeaHasHaueHb!
AnA npodeccuoHanbHbIX paboT no cepreHuio 6e3 yaapa,
CBEPNIEHMIO C YapOM Y 3aBOPaUMBaHMIO.

HE vicnonb3yiite B yCNoBUAX NOBbILUEHHOM BAAKHOCTY N
nobAM30CTU OT NErkoBOCMNAMEHAIOLMXCA XNAKOCTEN N
rasos.

[OAHHbBIE OPEJIN/LIYPYNOBEPTbI/YAAPHbBIE

APENN ABNAOTCA MPOOECCUOHATIbHbIMK

NIEKTPOMHCTPYMEHTAMU

HE ponyckaite aetelt K MHCTpymeHTy. Micnonb3osaHue

VHCTPYMEHTa HEeOMbITHLIMW NOb30BATENAMI AOMKHO

NPOVCXOANTH MOJA KOHTPONEM OMbITHOTO KOMIErit.

+ ManoneTHue geT 1 NOAY C OrpaHNYEHHbIMU
$u3nyecKnMmU BO3MOXKHOCTAMM. ITO YCTPOICTBO
He npefHa3HayeHo AnA MCNONb30BaHWA ManeHbKUMM
AETbMU UV IOABMM C OFPaHUYEHHBIMI GU3NUECKMM
BO3MOXHOCTAMM, €CIN OHU HEe HAXOAATCA NOZ NPUCMOTPOM
ML, OTBEYAIOLLErO 33 UX 6€30MaCHOCTb.

+ JlaHHbI MHCTPYMEHT He NpefHa3HaueH A1A NCnonb3oBaHNA
muamu (BKTioYaA AeTelt) C orpaHnyeHHbIMY GU3NUECKMY,
NCYXMYECKUMI 11 YMCTBEHHBIMY BOMOXHOCTAMM, HE
VIMEIOLLMMI OMbITa, 3HAHWIA MU HaBLIKOB PaboThl C
HIM, €CAIM OHU HEe HaXOAATCA NOJ HabofeHreM nLia,
OTBETCTBEHHOrO 3a 1x 6e30MacHOCTb. HrKorAa He
oCTaBnAlTe AeTteil 6e3 NPUCMOTPa C STUM UHCTPYMEHTOM.

CbOPKA N PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmbl, HEO6XOOUMO 8bIK/IHOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKyI0-1u60 pe2yuposKy 1u6o
yoaname/ycmaHasnusams Kakue-n1u6o Hacaoku
usu 00NOJIHUMe NbHbIe NPUHAOJIeXXHOCMU.
Crydalireit 3anyck Moxem npusecmu K mpasme.

A BHUMAHME: Vicnons3ytime mosbko 3apAaoHbie
ycmpouicmea u akkymynamopHele 6amapeu Mapku .

YcTaHoBKa 1 u3BneyeHune aKKYMyﬂﬂTOPHOVI

6atapeu u3 uucrpymenra (Puc. B)
MPUMEYAHWE: Y6eauTech, 4To akkymynAaTopHas 6atapes 1
NOSIHOCTBIO 3apAXEHa.

YcTaHoBKa 6aTapen B pyKOATKY MHCTPYMeHTa

1. CoBMeCTUTE aKkyMyNATOPHYIO 6aTapeto 1 C BbIEMKON Ha
BHYTPEHHel CTOpOHe pyKoATKM (Puc. B).

2. 3a[iBUHbTE ee B PYKOATKY TaK, 4TOObl akkyMyNATOPHasA
batapes NnOTHO BCTasna Ha MeCTo 1 ybeauTeck, 4To
YCIbILLANN LWEAYOK OT BCTABLUEro Ha MeCTO 3amKa.

N3BneyeHue 6aTapeu U3 UHCTPYMEHTA

1. HaxmuTe KHOMKy duKcatopa 6atapen 2 11 BbiTawmTe
6atapelo 13 pyKOATKM.

2. BcTaBbTe 6aTapeto B 3apAgHOe YCTPOCTBO, KaK YKazaHo
B pa3zene JaHHOro PyKOBOACTBA, NOCBALIEHHOM
3apAAHOMY YCTPOWCTBY.

[aTunK ypoBHA 3apAAa akKyMynATOPHO
6arapem (Puc. B)

B HekoTopbIx AKKYMYNATOPHbIX 6aTapeﬂ>< eCTb AaTynK
3apAna, KOTOPbIN BKNOYAET TPM 3e/1eHblX CBETOANOAHbIX
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VIHAMKATOPA, NMOKa3bIBaIOLLMX YPOBEHb OCTABLIErOCA 3apA/a
aKKyMyNIATOPHOM BaTapeu.

[InA BKNIOYEHUA faTumKa 3apAAA, HAXMUTE 1 yaepXKu1BanTe
KHOMKY flaTumKa 3apaaa ‘4. 3aropAatca Tpy 3eeHbix
CBETOAMO/A, MOKa3biBaA ypoBeHb OCTaBLIeroca 3apsaaa. Koraa
yPOBeHb 3apAda akkyMynATOpHON 6aTapen OyeT Hke YPOBHSA,
HeoOXOAMMOTO 1A MCMONb30BaHWA, CBETOAUOLb! NepeCTaHyT
ropeTb W akKyMynATOPHYIo baTapelo clefyeT 3apAaNT.
MPUMEYAHUE: [laTuvk 3apaga akkyMynATopHoi batapen
NoKa3blBaeT ypoBeHb OCTaBLleroca 3apsaaa. OH He nokasbizaeT
paboTOCNOCOBHOCTb YCTPOICTBA 11 €50 MoKa3aHuA MOryT
MEHATbCA B 3aBUCUMOCTY OT KOMMOHEHTOB NMPOAYKTa,

TeMMepaTypbl 1 chep NpumeHeHus.
Kptok pgna pemua (Puc. ()

LlononHuTenbHble NPUHAANEKHOCTYN
OCTOPOXHO: Ymo6bl cHU3UMb puck nony4eHus
cepbesHoli mpasmol HE [TO/IBELLIVBANTE
UHCMpymeHm Hao 201080l unu He gewatime Kakue-
1u60 npedmemol HA KptoK 015 pemHsA. Kpenume
Kptok 04 pemHs TOJIbKO Ha pa6oyuli pemeHs.
OCTOPOXHO: Bo us6bexaHue nosyyeHus cepbesHoli
mpasmel yoedumecs 8 MOM, 4o 8UHM KpenneHusA
KDIOKA 0718 PEMHA XOPOWIO 3aKpensIeH.
BAMHO: MNpukpennaa nnu MeHan Kpiok ANnA pemHs,
VICNOMb3YiTe TONbKO BXOAALLMIA B KOMMAEKTALWIO BUHT.
YbenuTech B HafleXKHOCTY 3aKpeneHNA BUHTa.
Kptok ana pemHa AT MOXHO 3aKkpenuThb € Nioboit CTOPOHbI
VIHCTPYMEHTa V1 TONbKO NpeanaraemMbimM BUHTOM 12, Kak
yaobHee nonb3oBatento, byAb NpasLua oH U nesLwa. Ecm
KPIOK [1A PEMHA HE HYKeH, ero MOXHO CHATb C MHCTPYMEHTA.
YT06bI NEepemMecT/Tb KPIOK /1A PEMHA, BbiBEPHUTE BUAHT 12,
KOTOPbIN YAEPXKMBAET €70 Ha MecTe, NOTOM CobepuTe 3aHOBO C
APYroi CTOPOHbI. YoeauTech B HaAEXHOCTU 3aKpenneHua BIHTa.

YcTaHOBKa HacafKu UM NPUHAANEKHOCTH B
6bicTpo3axkumHoi natpoH (Puc. D)

OCTOPOXHO: He neimatimecs 3amaeusame ceepia
Openu (unu nobyio Opyyto OCHACMKY), yoepxueas
NAmpOH U BKIIK0YAA UHCMPYMeHM. Mo MoXem
NpUBECMU K NOBPeX0eHU NAMPOHA U MPAasMAanm.
[Npu 3ameHe npuHadnexHocmel ece2da omkmoyatime
CnycKosoU BbIKI0YAMETb U OMCOeOUHAUMe
UHCMPYMeHM 0m UCMOYHUKA NUMAHUS.
OCTOPOXHO: [leped 3anyckom uHcmpymeHma
06A3amesnbHO ybedumec, Ymo Hacaoka
3aukcuposara. HesakpennerHas Hacaoka moxem
8blIEMEMb U3 UHCMPYMeHMA U Npugecmu K
MpasmMupOoBaHuIo.
VIHCTPYMEHT OCHaLLeH ObICTPO3aKMMHbIM NaTpoHOM 10
C OfIVHAPHOM BpaLLatoLLenca MydpToin 9@ ana ynpasneHns
NaTPOHOM OfIHOW PyKOI. YTOOBI BCTABUTL HACAAKY UK APYTYIO
NPVHALNEXHOCTb.

1. BbIKNIOUNTE MHCTPYMEHT 1 U3BNEKITE aKKYMYNATOPHYIO

6atapeo.

A

2. Bo3bmuTe uepHyio MydTy NaTpoHa OfHON PYKOA, @ BTOPOA
PYKOW yepiBaliTe MHCTPYMeEHT. [ToBopaunBaliTe
MydTy NPOTVB YACOBOW CTPESKM ANA YCTAHOBKM HYKHOW
NPUHAANEXHOCTY.

3. BcTaBbTe HacaaKy B NaTpoH NpubnusnTenbHo Ha 19 Mm
VI HAleXHO 3aTAHWUTE ee, NOBOPaYMBas MydTy NaTpoHa
N0 YaCoBOW CTPESIKe, NPUAEPXKMBAA HCTPYMEHT
APYrom pyKow. IHCTpyMEHT OCHalLeH aBTOMaTUYeCKnM
MeXaHN3MOM ONIOKMPOBKY LWNWHAENA. TO NO3BOAAET
OTKPbIBATH W 3aKpblBaTb NAaTPOH OAHOM PYKOW.

[InA MakcmanbHO 3GGeKTUBHOIO 3aTArMBaHNA NaTPOHa
yAePXVBaiiTe 04HOM PyKoi MydTy, @ ApYroi pyKon —
UHCTPYMEHT.

Yr06bl CHATL NPUHAANEXHOCTb, NOBTOPUTE LWarn 11 2.

Bbi6op ckopoctu (Puc. A)

MHCTpyMeHT cnocobeH paboTaTb Ha OfIHOM 113 IBYX CKOPOCTel
anA 60nbluel YHUBEPCANIbHOCTU.

MPUMEYAHMUE: He nepeknioyaiite CKOPOCTb Ha paboTaloLLem
MHCTPyMeHTe. OBA3aTENbHO AOXANTECH MOMHOM OCTAHOBKM
VHCTPYMEHTa, NPeXie Yem nepeKmiouaTb CKOPOCTU.

1. Yt0bbI BHIOPATL CKOPOCTH T (MAKCMMANbHBINA KPYTALWMIA
MOMEHT), OTKMIOYNTE MHCTPYMEHT 1 AaiiTe emy
0CTaHoBUTLCA. CABMHBTE NepeknioyaTenb CKopocTen 7
Ha3ap (0T naTpoHa).

2. Ytobbl BHIOPATL CKOPOCTb 2 (MAKCUMANbHBINA KPYTALWIA
MOMEHT), BBIKIIOUITE UHCTPYMEHT 1 JaiiTe emy
0CTaHoBUTLCA. CABMHBTE NepeknioyaTenb CKopocTen 7
Bnepes (K NaTpoHy).

Ecnm ckopoCTb UHCTPYMEHTa He M3MeHMTCA, yoeauTech, YTo
nepekmtoyaTenb CKOPOCTeR NOMHOCTBIO CTOUT B KpaHeM
nepesHeMm 1AW 3aaHeM NONOXeHUN.

Bbi6op pexuma (Puc. A)

MydToln BbIGOPa pexmMOB € MOXHO BbIOPATb NPaBUNbHbIA
peX1M PaboTbl B 3aBKCHMOCTY OT NpeAnonaraemoro
NpYMEHEeHNs.

Ytobbl BbIOpaTh 3HaYeH e, BpaLliaiiTe Takum 0b6pasom, YTobbl
HY>KHbIF CYIMBOS COBMas CO CTPEIKONA.

Cumson Pexxum
E (Bepnenne
1-15 3aBopaumBaHue (em bonblue Ludpa, Tem Bbillie
KpYTALLYI MOMEHT)
T (gepnenue ¢ yaapom (DCD706 TonbKo)

MyckoBoii BbIKNOYaTenb-perynarop
CKOPOCTY M KHOMKa N3MeHeHus
HanpasneHus spawenus (Puc. A)

[lperb BKIIOUAETCAN BIKTIOYAETCS HaKaTUEM 1 OTryCKaHWeM
MYCKOBOTO BbIKMIOYATENs-PEryNATOPa CKOPOCTY 4. Yem
CUNbHee HaxaT BbIKoYaTeNb, Tem bonbllie CKOPOCTb

paboTbl Apenu. HCTpYMeHT OCHalleH TopMo3oMm. [aTpoH
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OCTaHaBNMBAETCA CPa3y Xe NOC/1e NOAHOMO OTMYCKaHUA

MYCKOBOrO BbIKAKOYaTENA.

KHorKa v3meHeHuA HanpasneHua BpalleHnsa 5 onpegenset

Hanpas/eHvie BPaLieHNA NHCTPYMEHTa, a TakKe 1CMonb3yeTca

AnsA BIOKMPOBKM UHCTPYMEHTA.

« [InA yCTaHOBKM BPALLEHMA MO YacoBOW CTpesKe OTNyCTuTe
perynaTop 1 HAXMUTE KHOMKY M3MeHeHWA HanpaBeHNA
BPaLLEHVA Ha NPaBO CTOPOHE MHCTPYMEHTA.

«  [InA ycTaHOBKM peBepCHBHOrO HanpasneHua BpaLLeHns
HAKMITE KHOMKY M3MEHEHNA HanpaBeHya BPaLeHua Ha
NeBOV CTOPOHE NHCTPYMEHTa.

MPUMEYAHUE: LieHTpanbHoe NONoXeHe KHOMKK

ynpaeneHua 6noKMpPyeT MHCTPYMEHT B BbIKIOYEHHOM

nonoxeHuu. Mpy M3mMeHeHUM NONOXeHNA KHOMKM yrnpaBneHua

CMYCKOBO BbIKMNIOUATENb JOMKEH ObiTh OTMYLIEH.

MPUMEYAHUE: MocToAHHOE MCNONb30BaHMeE B pexmme

nepemMeHHo CKOPOCTY He PEKOMEHLYETCA. STO MOXET

NPVBECTM K MOBPEXAEHMIO BbIKNIOUATENA 11 NOSTOMY He

AOIMyCKaeTcA.

MPUMEYAHME: lMpu paboTe 8 nepsbiit pa3 nocne CMeHbl

HanpaBeHWA BPaLLieHNA MOXET ObITb CJIbILIEH LENYOK. ITO

HOPMabHOE ABMEHNE U He YKa3blBaeT Ha HeNCMPaBHOCTb.

JKCIIYATALIAA

MHCTpYKI.IMI/I Mo UcnoJyib30BaHNK0
BHUMAHME: Bcezoa cnedytime ykazaHuam
delicmayioujux HopM U Npasus1 6e3onacHoCmu.
BHUMAHMUE: Ymo6el cHu3ums puck nosnyyeHus
cepbe3Holi mpasmel, He06X00UMO 8bIK/TIOYUMb
UHCMpymeHm u omcoeduHums 6amapeto, npexoe
yeM 8bINOJIHAMb KAKyI0-/1Uu60 pe2ynuposky nu6o
yoanamse/ycmaHasnueame Kakue-nu6o Hacaoku
usu 00NoJIHUMesbHbIe NPUHAOIEXXHOCMU.
Cry4adHblti 3anyck Moxem npusecmu kK mpasme.

MpaBunbHoe NonoxeHue pyk Bo Bpems
pa6otbi (Puc. E)

BHUMAHWE: []ns ymeHoweHuUA pucka nosyyeHus
maxénol mpasmel, BCEFA npagunsHo yoepxusatime
UHCMPYyMeHM, KaK NOKA3aHO Ha PUCYHKe.

A BHUMAHME: [ins ymeHbieHUA pUCKa NosyyeHus
maxénol mpasmvl, BCETJA HaoéxHo yoepxusalime
UHCMpyMeHm, npedynpexoas 8He3anHsle c6ou
8 pabome.

Mp¥ NPaBUIbHOM PACMIONOXEHUI PYK OfiHA PyKa HAXOANTCA Ha
OCHOBHOW pyKOATKe 3/, a APYran Ha akkyMynATOpHoM baTapee.

Pa6ouas noacsetka (Puc. F)

B 0CHOBaHUM MHCTPYMEHTA HaXOAUTCA paboyas nofceeTka 8.
[NoacBeTka BKOYAETCA aBTOMATUYECKM MPU HaXXaToOM
BbiKkMtoyaTene. Korga nyckoBow BblKoyaTenb MHCTPYMeHTa
OTNYCKaeTCA, NofCBETKa OyaeT ropeTh elle 20 CekyH..
MPUMEYAHME: MNoaceeTKa npeaHa3HaueHa na oceelleHus
pabouyeit NOBEPXHOCTU U HE MOXKET UCMONb30BATLCA B KauecTse
doHaps.

BbinonHeHue pa6ot (Puc. A)

ﬁ OCTOPOXHO: Bo uszbexanue mpasem, BCET[JA
HA0exHo 3akpensiaiime 3a20mosky.

ﬁ OCTOPOXHO: [leped cmeHol HanpagneHus
8paweHus 8ce20a 0oxudatimecs NOMHOU 0CMAHOBKU
3/1eKMPO0BU2AMETIA.

Mepep BbiNnonHeHWeM paboT:

«  YcTaHoBMTE CKOPOCTb Ha Nepekntoyatene ckopoctn 7. Cwm.
pa3zen Bel6op ckopocmu.

+ BcTaBbTe COOTBETCTBYIOLLYIO HACAAKY UM AOMOMHUTENbHYIO
NPVHAANEXHOCTb B NaTpoH. CM. YcmaHoeka Hacadku unu
nNpuHaonexxHocmu 8 6bICMpPO3aXUMHOL NAMPOH.

OCTOPOXHO:

« Heucnonws3sylime uHcmpymeHm 0718 CMeWugaHus
WU HazHemaHus 1e2Ko8oCIaMeHaeMblx Uu
83pbI8YaAMebIX XUokocmell (6eH3uH, cnupm um. 0.).
+ He cmewusatime nezkogocnnamensiouiuecs
XKUOKOCMU, UMeloujue Coomaemcmayiouyio
MApKUPOBKY.
3aBopaunBaHue
Balll MIHCTPYMEHT OCHaLLEeH AMHAMOMETPUUECKON MydTOM
ANA 3aKPYUNBAHUA 1 BLIKDYUMBAHNA GUKCATOPOB PasHbIX
bopm 11 pazmepos. Lindpbl Ha MydTe BbIGOpa pexmmoB 6
MCNOAb3YIOTCA 1A YCTaHOBKM AMana3oHa KPYTALIEro MOMeHTa
1A 3aBOPAUMBaHMA. Yem BbiLLe YUCNO Ha MydTe, Tem BbilLe
KPYTALLMIA MOMEHT 1 TeM 60/blLe ANAMETP KPEMnexHOro
J71eMEeHTa, KOTOPbI MOXHO 3aTArMBaTb.
1. NosepHuTe MydTY BbIGOPa PEXVMOB 6 B HyKHOE
nonoxeHue. CM. Bei6op pexumos.
2. HaxmuTe Ha NyCKOBOW BbIKOYaTeNb, Npuiaras ycunme
napannefbHO HacaKe o Tex Mop, Noka KpenexHbli
3/1eMeHT He BOWMAET B 3arOTOBKY Ha HYKHYIO FyOuHy.

PekomeHnaauum npm 3aBopayunBaHumn

« HauumHanTe ¢ MMHUMANbHOW HaCTPOMKM KPyTALLEro
MOMEHT, 3aTem nepexoauTe K 6onblLiemy 3HaueHuIo, YTobbI
npeaoTBPAaTUTL MOBPEXAEHYIE 3arOTOBKM UK KpeneHy.

«  BbinonHuTe HeCkobKo NPOOHBIX 3aBOPaUrBaHNii B 0Ope3ke
matepuana Uam Ha CKPbITOM y4yacTke, utobbl onpeaennTs
NPaBWIbHYIO NO3MLMIO MydThl BbIGOPA PEXKUMOB PAOOTI.

CBepneHue E

1. MNoBepHuTe My Ty BbIGOPA PEXMMOB 6 Ha CUMBON CBEpPNa.
Cm. Boi6op pexxumos.

2. [pucTaBbTe HacaaKy K 3aroToBke.

MPUMEYAHME. Vicnonb3yiiTe TONbKO XOPOLLO 3aTOYEHHble
Hacagkn.

3. HaxmuTe Ha NycKOBOV BbIK/iOUaTeNb, NpUnaras ycunme
napasnnenbHO HacaZKe [0 Tex Mop, NOKa OHa He BOWAET B
3aroTOBKY Ha HYXHYIO TyOuHY.

OCTOPOXHO! B cnyuae nepezpy3ku operb

MOXem 0CMAaHoB8UMCA, 4mo MOXem Npusecmu K
HenpedgudeHHol omoaye. Heobxodumo ecezoa beime
20mosbiM K 3mot cumyayuu. [lpoyHo yoepxugaime
Opesib, Ymobbl COXPAHAMb ynpasreHue 8 ciy4yae
nepexoca u usbexame mpasmel.
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4. He BblK/ioYaiiTe ABMraTeNb NP1 U3BNEYEHNI HACAAKM 13
BbICBEPSIEHHOO OTBEPCTUS BO M30€XaH!e 3aCTpeBaHuA.

PekomeHpauumn no ceepnexuio

+ [lpvi cBepneHnv npynaranTe ycunue Ha Hacaaky nog
NPAMbBIM YIIOM, HO He NpuaraiTe YpesmepHbIX yCUnnii,
4TOObI He 3arNyLWWTb 31eKTPOABMraTeNb UK YBECTU
HaCaKy B CTOPOHY.

- ECIW APENb OCTAHOBWIIACD:

- HEMEAJIEHHO OTNYCTUTE NYCKOBOW
BbIKJTIOYATEJIb, 3gneknTe HacaaKy 113 3aroToBKu 1
onpeaen1re npuymnHy OCTaHOBKM.

- HE HAXXWUMAMTE HA MYCKOBOW BbIKJTIOYATE/b B
MOMbITKE MEPE3ANYCTUTb OCTAHOBUBLLYIOCA
[OPEJIb - 3TO MOXET NOBPEANTb [IPENb.

- YT06bl CBECTV K MMHMMYMY 3aCTPeBaHWA 1K
npobviBaHve MaTepuana, NpUMeHATe MeHblee ycuame
K APenu 1 akkypaTHO MPOBOAVTE HACaAKY CKBO3b
NOCNeAHNIA Y4acTOK OTBEPCTHA.

«  [InA BbicBEpAMBaHUA OTBEPCTUI AMAMETPOM OT 7,9 MM A0
12,7 MM B CTanbHOM 3aroTOBKe peKOMeHAyeTcA CHavana
Aenatb HanpaenioLlee 0TBepCTHe OT 4 MM A0 4,8 MM.

« [lpv cBepneHny TOHKOro MaTepuana 1nu mateprana,
NOABEPXXEHHOrO PaCLLENIeHNIO, NCMONb3YIiTe AepeBAHHYIO
MNOANOXKKY BO M30exaHNe NOBPeXaeHNA 3arOTOBKN.

YpapHoe cBepneHue T

DCD706 Tonbko

A OCTOPOXHO: Vicnons3ylime coomsemcmesyioujue

cpedcmea 3auumel opearHos deixaHus. Cobupaime
0CMAmMKU NbIIU NLIIECOCOM UL cucmemoll cbopa nbiu,
npeoHasHaveHHol 0118 0aHHo20 8uda pabom.

BAXHO! /cnonb3yiite ToNbKO HacaaKm C TBePAOCTNABHbLIMM

KOHUMKaMVI MM HACa[KV 1A KAMEHHOW KNafiku,

npefiHazHaueHHble Ans yAapHO-BPaLLATENbHOTO CBEPEHNS.

. BoibepuTe Hy>KHbI/ Iviana3oH CKOPOCTH KpyTALLEro
MOMEHTa C NOMOLLbIO NepeKnioyaTens ckopocTen 7 B
COOTBETCTBUW C HYXXHBIMY 3HAUEHVIAMM MNaHNPyeMbIX
pabor. MNosepHKTe MydTY BbIGOPA PEXNMOB PaboThl € Ha
CYMBOM MOJIOTKA.

. Haxmute Ha nyckoBoW BbIkoYaTenb 1 npunarante
J0CTaTOYHOE YCHIME K MOJIOTKY, UToObI 136eXaTb ero
UPE3MEPHOTO APOXKAHMWA VN «OTAENEHNA» OT HACaKN.

N

PekomeHpauun no yaapHoOMYy cBEpPNEHUI0

« /136bITOYHOE YCHare NPUBEAET K CHYXKEHMIO CKOPOCTU
CBEP/IEHUA 1 Neperpesy.

+ Hannyue ymepeHHOro v paBHOMEPHOrO NOTOKa YacTuL
MaTepuarna yKkasblBaeT Ha TO, UTO CKOPOCTb CBEPIIEHNA
BbIOpaHa NpaBuUIbHO.

« (CBepnvTe No NPAMONA, HANPaBNAA HACAAKY B 3arOTOBKY
oz NpasunbHbIM yriom. Vi3beraiite 60KOBOTO AaBneHNs
Ha HacaaKy Npw CBEPAEHNH, TaK KaK 3TO NPUBEAET K
33COPEHNIIO LLIENKAMM 1 CHUKEHWIIO CKOPOCTY CBEPAEHNA.

« Ecm npu ceepneHun ryboKkyx OTBEPCTUI CKOPOCTb
MOAI0TKa MafaeT, YaCTUUHO BbITALLMTE HacaaKy U3

OTBEPCTYA, HE BbIKNIOUAsA MHCTPYMEHT, YTOObI OYNCTUTD
OTBEPCTYIE OT 3arpA3HEeHU.

TEXHWYECKOE OBCNTYMKNBAHUE

INEKTPOMHCTPYMEHT UMEET ANNTENbHBI CPOK IKCMyaTaLmm
1 TpeOYeT MUHUMANbHbIX 3aTPaT Ha TexobCnyx1BaHue. [ina
nuTenbHo 6e30TKa3Ho paboTbl HeobXoA MO 0becneynTb
NPaBUNbHBIV YXOZ, 33 UHCTPYMEHTOM W €70 PEryApHYio
OUUCTKY.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmebl, He06X00UMO BbIK/TOYUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-7U60 pe2ynuposKy 1u6o
yoaname/ycmanasnueame Kakue-au6o Hacaoku
us1u 00NoJIHUMesbHbIe NPUHAOJIeXXHOCMU.
Cryyalinelli 3anyck Moxem npusecmu kK mpasme.
3apAaHoe YCTPONCTBO 1 akKyMyIATOPHbIe baTapen
HEPEMOHTOMNPUTOAHSI.

O

hrd

Cma3Ka
Balu 3nekTpOMHCTPYMEHT He TpebyeT A0NONHUTENbHOM CMa3KN.

oA

Yucrka
BHUMAHMUE: Buidysatime epA3e U Nbisib U3 Kopnyca
CYXUM CXambIM 8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONTIEHUS
2PA3U BHYMPU U BOKDY2 BEHMUNAUUOHHBIX 0meepcmull.
BeinonHatime oyucmky, Hadeg cpedcmso 3awumel enas
U pecnupamop ymeepxdeHH02o mund.

A BHUMAHMUE: Hukoz0a He ucnons3ylime pacmeopumesnu
Unu Opyeue azpeccusHele Xumuyeckue cpedcmaa ona
0YUCMKU HeMemannudeckux demaneti UHCMpymeHma.
Imu xumukamel Mo2ym yxyouwiumes cgolicmea
Mamepuanos, NPUMEHEHHbIX 8 OGHHbIX 0emansx.
Vicnone3ytime mKaHb, CMOYEHHYI0 8 800€ € MAZKUM
MbloM. He donyckatime nonadaHus kakou-nu6o
KUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 KOeM Cry4ae
He nozpyxatime Kakyw-1ubo 4acme UHCMpPYMeHma
8 XUOKOCMb.

AOI'IOHHI/ITEHbeIe NpUHapNeXHocTn
BHUMAHMUE: [Nockonbky npuHaonexHocmu,
omiuYHsle om mex, komopule npednazaem DEWALT,
He npoxoousiu mecmsl Ha 0aHHOM U30e/1uu, Mo
UCNO/Ib308aHUE 3MUX NPUHAONEXHOCMEU MoXem
npusecmu k onacHou cumyayuu. Bo usbexarue pucka
nosyyeHUs mpasmbl, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OOKHbI
UCNO/b308aMbCA MOJILKO pekomeHdosaHHsie DEWALT
0oNoHUMeTbHbIE NPUHAOTEXHOCMU.

Mo Bonpocy NpuobpeTeHns AONONHNTENbHbBIX

NpVHaanexHocTel obpallalitecs K Bawwewmy aunepy.
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3awmra oKpyxatoLen cpeabl
OtnenbHas ytunusauna. 3nenna v akkymynatopHble
6atapey C AaHHbIM CUMBOJIOM Ha MapKMNPOBKe
3anpeLLaeTca yTWN3MpOoBaTh C 0ObIUHBIMM
B 64 70BbIMM OTXOAAMN.
M3penva v akkymynAaTopHble 6aTaper Conep»ar Matepuansi,
KOTOpble MOTYT ObiTb 13BMIeUYEHbI UK NepepaboTaHbl, CHUXKaA
nMoTPebHOCTb B MCXOAHOM Chipbe. [oxanyincTa, ytunusupyiite
3NeKTPUYECKME N3[ENNA 1 aKKyMyNATOPHbIe baTapen
B COOTBETCTBIV C MECTHBIMU HOPMamU. [lononHuTensHasa
MHGOPMaLMa focTynHa no agpecy www.2helpU.com.

AkkymynaropHas 6atapes

[laHHy10 akKyMynATOPHYI0 HaTapeto C ANMTENbHBIM CPOKOM

JKCMAyaTaUumn HeobXoAMMO Nepe3apaxaTb, Koraa oHa

nepectaeT obecneunBatb N1TaH1e, HeOOXoANMOe Ans

BbINOSIHEHNA OnpeaeaeHHbIX PaboT. Mo OKoHUaHUM CpoKa

SKCMAyaTaUuu ee cnedlyeT yTunr3npoBaTh, COOM0Aan Npy 3Tom

HeobXoAMMble Mepbl MO 33LLKTe OKPY»KaloLLiel cpefbl:

+ MOJIHOCTbIO pa3pAaNTe batapeio 40 KOHLA U U3BMeKTe ee
113 MHCTPYMEHTS;

+ VIOHHO-TUTVEBbIE aKKYMYNIATOPHbIe BaTapeu noanexar
BTOPMYHOI NepepaboTke. CaaiiTe 1x Halemy Aunepy unm
B MECTHBIV LIEHTP BTOPVYHOM NepepaboTKu. B 3Tvix nyHKTax
6atapeu GyayT NOABEPrHYTHl NOBTOPHON NepepaboTke nin
NPaBUIbHON yTUAK3aLMN.
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SARJLI MATKAP/VIDALAMA/DARBELI MATKAP

DCD701, DCD706

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun sUreli deneyim, siirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en guvenilir ortaklardan birisi haline

gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DCD701 DCD706

Voltaj Ve 12 12
Tip 1 1
Batarya tipi Li-lyon Li-lyon
Glg cikisi W 250 250
Yiikstiz hiz

1. digli dak-1 0-425 0-425

2. disli dak-1 0-1500 0-1500
Dakika basina vurug

1. disl - 0-7225

2. disli - 0-25500
Maks. Tork (sert/yumusak) Nm 57,5/25,5 57,5/25,5
Mandren kapasitesi mm 10 10
Maksimum delme kapasitesi

Ahsap mm 20 20

Metal mm 10 10

Duvar mm - 10
Adirlik (bataryasiz) kg 0,87 0,96

Bu standart uyarinca qiriilti ve/veya titresim dederleri (triaks vektor toplami)

EN60745-2-1:
Lpa  (emisyon ses basinci seviyesi) — dB(A) 72 83
Lwa (ses gilc seviyesi) dB(A) 83 94
K (verilen ses seviyesiicin
(beHrsiink) o dBlA) 3 3

Metali delme

Titregim emisyon degeri ap, p = m/s? 25 31

Belirsizlik dederi K= m/s? 15 15
Betonu delme

Titresim emisyon dederi ap, ;p = m/s’ - 15,5

Belirsizlik dederi K = m/s’ - 4
Vidalama

Titresim emisyon degeri a, = m/s* <25 <25

Belirsizlik degeri K = m/s’ 15 15

veya yeterince bakim yapiimadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gliriilti emisyonu dedgisebilir. Bu, toplam
calisma stresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
dlgtide artirabilir.

Titresim ve/veya glirtiltii maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapali kaldigi veya ¢calistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresindeki maruziyet
diizeyini énemli élctide azaltabilir.

Operatérii titresim ve/veya giriiltiiniin etkilerinden
korumak icin asagidakiler gibi ilave gtivenlik énlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim iin uygundur), calisma siirelerini iyi
organize edin.

Makine Direktifi

C€

Sarjli Matkap/Vidalama/darbeli matkap
DCD701, DCD706

DEWALT, Teknik Gzellikleri bélimiinde aciklanan bu trtinlerin
asagida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-1:2010.
Bu Uriinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, liitfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

U e

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

XXXX.2018
UYARI: Yaralanma riskini azaltmak igin, kullanim

kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlan
Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini
gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya gurilti emisyonu
duzeyi, EN60745'de belirtilen standart teste uygun olarak
olcllmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.

Maruz kalmaya dénuk bir &n dederlendirme olarak kullanilabilir.

UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya glir(ilti emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar icin, farkli aksesuarla

ﬁ TEHLIKE: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi

A

yaralanma ile sonuclanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.
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DIKKAT: Engellenmemesi halinde 6nemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara

neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlari gosterir.

A Elektrik carpmasi riskini belirtir.

A Yangin riskini belirtir.

ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik 6zellikleri
okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi
elektrik caromasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI
ILERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN
Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya aki/pille (sarjli) calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1) Calisma alaninin Giivenhgi
a) Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve
karanlik alanlar kazaya davetiye cikartir.
Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve
tozlarin bulundudgu yerler gibi yanici ortamlarda
calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.
c) Birelektrikli aleti ¢alistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

2) Elektrik Giivenhigi

a) Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.
Fis iizerinde kesinlikle hi¢bir degisiklik yapmayin.
Toprakli elektrikli aletlerde hicbir adaptor fisi
kullanmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler
elektrik caromasi riskini azaltacaktir.
Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi
topraklanmamis yiizeylerle viicut temasindan
kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde yliksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

b)

b)

Akiiler Sarj Aletleri/Sarj Siireleri (Dakika)
Adirhik
Kt # V, Ah ko DCB104  DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B122 12 20 022 30 90 60 50 30 X 30 60
D(B124 12 30 025 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB125 12 13 0.20 22 60 40 30 22 X 2 40
DCB127 12 20 0.20 30 90 60 50 30 X 30 60

3

c) Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik caromasi
riskini arttiracaktir.

d) Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla

kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan

tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢ikartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti agik havada ¢alistiriyorsaniz,

agik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu

kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun

kullanilmasi elektrik carpomasi riskini azaltir.

f) Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistiriimasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

e)

~

Kisisel Gilivenlik

a) Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlagin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu goézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan gtvenlik ayakkabilar, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalan azaltacaktir.

c) Istem digi calistinlmasini énleyin. Aleti gii¢
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz
diigme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan once tiim ayarlama
anahtarlarini ¢tkartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine
olanak tanir.

b

=

d

=

e)
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4

~

f) Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki

takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi

hareketli par¢alardan uzak tutun. Bol elbiseler ve

takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.

Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama

ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh

oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan

emin olun. Bu atasmanlarin kullaniimasi tozla ilgili

tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan asinaligin

keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili

giivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina

izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi

yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikli Aletlerin Kullanimi

ve Bakimi

a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz igin
dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
guvenli calisacaktir.

b) Diigme a¢miyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti

hall

g

h

<

kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tim elektrikli

aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.

¢) Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi 6ncesinde fisi gli¢ kaynagindan
¢ekin ve/veya eger demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tir 6nleyici gtivenlik
tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak ¢calistinimasi
riskini azaltacaktir.

d) Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacagi yerlerde

saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu

talimatlan bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.

Hareketli par¢alardaki hizalama hatalarini ve

tutukluklari, par¢alardaki kirlmalar ve elektrikli

aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.

f) Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dsikttr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.

g) Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger

pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun

ve ¢calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu g6z 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin

ongoriilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi

tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve lizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde

muhafaza edin. Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri,

beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

e

~

h

=

5) Sarjhi Aletlerin kullanimi ve bakimi

6)

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile
sarj edin. Bir aki tipine uygun bir sarj cihazi baska

tipte bir akliyd sarj etmek icin kullanildidinda yangin

riski yaratabilir.

Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak tanimlanmig
akdilerle kullanin. Baska akilerin kullaniimasi
yaralanma ve yangin riskine yol acabilir.

Akii kullanimda degilken, atag, bozuk para, anahtar,
¢ivi, vida veya terminaller arasinda kontaga neden
olabilecek diger kiiciik metal nesnelerden uzak
tutulmalidir. Aki terminallerinin birbirine kisa devre
yapilmast yaniklara veya yangina neden olabilir.

Uygun olmayan kosullarda, akii sivi sizintisi
yapabilir; siviya temas etmekten kaginin. Kazara
temas etmeniz halinde suyla yikayin. Sivi,
gozlerinize temas ederse, ayrica bir doktora
basvurun. Akiiden sivi sizmasi tahris veya yaniklara
neden olabilir.

Hasarli ya da modifiye edilmis bir batarya veya aleti
kullanmayin. Hasarli ya da modifiye edilmis bataryalar
yangin, patlama veya yaralanma riskiyle sonu¢lanan
beklenmedik durumlara neden olabilir.

Bir batarya veya aleti atese veya asiri isiya maruz
birakmayin. 130 °C (izeri 1 veya atese maruz kalmasi
patlamaya neden olabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve talimatlarda
belirtilen sicaklik araligi disinda batarya veya aleti
sarj etmeyin. Dogru olmayan sekilde veya belirtilen
aralik disindaki sicakliklarda sarj edilmesi bataryaya hasar
verebilir ve yangin riskini artirabilir.

Servis

a)

b)

Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek par¢alarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir

ettirin. Bu, elektrikli aletin giivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Hasar gormiis bataryalara asla serviste bulunmayin.
Bataryalarin servisi sadece Uretici veya yetkili servis
tarafindan yapilabilir.

Tum islemler icin Giivenlik Talimatlan

Darbeli delme sirasinda kulak korumasi takin. Glirtiltiye
maruz kalinmast isitme kaybina yol agabilir.

Kesim aksesuari veya ¢ivi cakma makinesinin gomiilii
elektrik kablolarina temas etmesine yol agabilecek
durumlarda aleti yalitimli tutma yerlerinden tutun.
Kesim aksesuari veya civi elektrik akimi bulunan kablolarla
temas ettiginde, akim elektrikli aletin iletken metal parcalar
lizerinden kullaniciya iletilerek elektrik carpmasina yol acabilir.

Uzun Matkap Uclari Kullanilirken
Giivenlik Talimatlan

Matkap ucunun maksimum hiz degerinden daha

yliksek bir hizda kesinlikle ¢alismayin. Yiiksek hizda uc, is
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parcasina temas etmeden serbestce dénmesine izin verilirse
bukdilebilir ve fiziksel yaralanmalara neden olur.

Her zaman diisiik hizda ug is parcasiyla temas
halindeyken delmeye baslayin. Yiiksek hizda ug, is
parcasina temas etmeden serbestce dénmesine izin verilirse
biikdilebilir ve fiziksel yaralanmalara neden olur.

Baskiyi sadece ug ile ayni hizada uygulayin ve asiri
basing uygulamayin. Uclar bikdlebilir ve ug kirlmasi veya
kontrol kaybina neden olabilir, bu da kisisel yaralanmalara
neden olabilir.

Matkaplar icin Ek Giivenlik Uyanilan
Is pargasini stabil bir yiizeye sabitlemek ve desteklemek
icin kelepce veya baska bir pratik yéntem kullanin. [s
parcasini el veya viicudunuzla tutmak dengesizdir ve kontrol
kaybina neden olabilir.
Aksesuarlar ve alet calisma sirasinda isinir. Metal
malzeme delme gibi isinmaya yol acan uygulamalar
gerceklestiriyorsaniz aksesuarlari ve aletleri tutarken
eldiven kullanin.
Havalandirma delikleri siklikla hareketli parcalarin
tistiinii orterler ve bunlardan ka¢inilmalidir. Bol elbiseler,
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.

Diger Tehlikeler
Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlanin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:
Duyma bozuklugu.
Sicrayan parcaciklardan kaynaklanan yaralanmariski.
Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.
Uzun sdireli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

Sarj Cihazlan

DEWALT sarj cihazlarinin ayara ihtiyaci yoktur ve olabildigince
kolay calistiriimak tizere tasarlanmislardir.

Elektrik Giivenligi

Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile calisacak sekilde
ayarlanmistir. Her zaman aku voltajinin aletin Uretim etiketinde
belirlenmis degerlere uyup uymadigini kontrol edin. Ayni
zamanda sarj cthazinizin voltajinin ana sebeke voltajinizla ayni
oldugundan emin olun.

DEWALT sarj cihaziniz EN60335 standardina uygun
D olarak cift yalitimlidir; bu nedenle, topraklama
kablosuna gerek yoktur.

Glg kablosu hasarlysa, DEWALT yetkili servisinden temin
edilebilen dzel olarak hazirlanmis bir kabloyla degistiriimelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Kesinlikle gerekli olmadikga bir uzatma kablosu
kullaniimamalidir. Daima sarj cihazinizin elektrik girisine uygun
(Teknik Ozellikleri bolimiine bakin), onayli bir uzatma kablosu
kullanin. Minimum iletken boyutu 1 mm?dir; maksimum
uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.

Tiim Akii Sarj Cihazlar icin Onemli Giivenlik
Talimatlan
BU TALIMATLARI SAKLAYIN: Bu kilavuz uyumlu sarj cihazlar
hakkinda 6nemli givenlik ve calistirma talimatlar icerir (Teknik
Ozellikleri bolimiine bakin).
Sarj cihazini kullanmadan énce sarj cihazinin, akiiniin ve
Urtinde kullanilan akiniin (zerindeki talimatlari ve uyarici
isaretleri okuyun.
UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Sarj cihazinin icine
sivi kagmasina izin vermeyin. Elektrik carpmasina
neden olabilir.
A UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullanilmaya tavsiye edilir.
A DIKKAT: Yanma tehlikesi. Yaralanma riskini azaltmak
icin, yalnizca DEWALT sarj edilebilir akdlerini sarj edin.
Diger akii tipleri patlayarak yaralanmaniza veya hasar
meydana gelmesine yol agabilir.
A DIKKAT: Cocuklar, cihazla oynamalarini 6nlemek
amaciyla kontrol altinda tutulmalidir.
IKAZ: Belirli kosullar altinda, sarj cihazi giic kaynagina
takiliyken, sarj icindeki acik sarj kontaklari yabanci
maddeler tarafindan kisa devre yapilabilir. Bunlarla
sinirlrolmamak kaydiyla iletken nitelikteki celik yindi,
aliiminyum folyo veya metal parcacik birikimi gibi yabanci
maddeler sarj cihazinin yuvalarindan uzak tutulmahidir.
Yuvada aki yokken sarj cihazini daima gti¢ kaynagindan
¢cikarin. Sarj cihazinin fisini temizlemeden énce ¢ikarin.
Akiiyii bu kilavuzdaki sarj cihazlarindan baska
cihazlarla sarj etmeye CALISMAYIN. Sarj cihazi ve akii
ozellikle birlikte ¢alisacak sekilde tasarlanmistir.
Bu sarj cihazlari DEWALT sarj edilebilir akiilerini sarj
etmekten baska kullanimlar icin tasarlanmamstir.
Baska kullanimlar yangin veya elektrik carpmasina yol agabilir.
Sarj cihazini yagmura veya kara maruz birakmayin.
Sarj cihazini fisten ¢ikarirken kablodan degil fisten
tutarak gekin. Bu, elektrik fisine ve kablosuna hasar verilmesi
riskini azaltrr
Kablonun uzerine basiimayacak, ortalikta
gezinmeyecek veya baska sekilde hasara ve gerginlige
maruz kalmayacak sekilde yerlestirildiginden
emin olun.
Kesinlikle gerekli olmadik¢a uzatma kablosu
kullanmayin. Yanlis uzatma kablosu kullanimi yangin veya
elektrik carpomasina neden olabilir.
$arj cihazinin lizerine herhangi bir esya koymayin
veya sarj cihazini havalandirma deliklerini kapatip
asiri i¢ sicakliga neden olabilecek yumusak bir yiizeye
yerlestirmeyin. Sarj cihazini herhangi bir 1si kaynagindan
uzaktaki bir yere koyun. Sarj cihazi muhafazanin Gsttindeki ve
altindaki delikler araciligiyla havalandirilir.
Sarj cihazini hasarli kordon veya fisle ¢alistirmayin—
bunlari derhal degistirin.
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Sarj cihazini sert bir darbe aldiysa, diistiiyse veya
herhangi bir sekilde hasar gérdiiyse ¢alistirmayin. Yetkili
bir servis merkezine gotdrdn.
Sarj cihazini s6kmeyin; servis veya onarim gerektiginde
yetkili bir servis merkezine gétiiriin. Yanlis yeniden takma
elektrik caromasina veya yangina yol agabilir.
Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini énlemek icin
Uretici ya da yetkili Servis Merkezi tarafindan degistirilmelidir.
Herhangi bir temizlik islemi yapmadan énce sarj
cihazinin figini prizden ¢ekin. Bu, elektrik carpmasi
riskini azaltir. Akiy(i ¢ikarmak bu riski azaltmaz.
ASLA 2 sarj cihazini bir arada baglamaya ¢alismayin.
Sarj cihazi standart 230 V ev elektrik gliciiyle ¢calismak
lizere tasarlanmistir. Baska herhangi bir voltaj
ile kullanmayi denemeyin. Bu araba sarj cihazi icin
gegerli degildiir.

Bir Bataryanin Sarj Edilmesi (Sek. [Fig.] B)

1. Bataryayi takmadan 6nce sarj cihazini uygun prize takin.

2. Bataryay! 1 sarj cihazina takin, bataryanin sarj cihazina
tamamen oturdugundan emin olun. Devamli yanip sénen
kirmizi (sarj) 151k, sarj isleminin basladigini gosterir.

3. Sarjin tamamlandigi, kirmizi isigin stirekli yanmasiyla belirtilir.
Batarya tam olarak sarj edildikten sonra hemen kullanilabilir
veya sarj cihazindan birakilabilir. Bataryayi sarj cihazindan
cikarmak icin, bataryanin tzerindeki batarya birakma
digmesine 2 basin.

NOT: Lityum iyon bataryalardan maksimum performans almak
ve bataryalarin kullanim émriind uzatmak icin, ilk kullanim
oncesinde tam olarak sarj edin.

Sarj Cihazinin Calismasi
Bataryanin sarj durumu icin asagidaki gostergelere bakin.

Sarj isiklari

T s edilmesi _——_——— E
[ tamamen sarj oldu —_— E
—_——— RE

*Bu islem esnasinda kirmizi isik yanip sénmeye devam edecek,
fakat bir sari 151k da yanacaktir. Akl uygun bir sicakliga
ulastiginda, sari sk kapanacak ve sarj aleti sarj islemine
devam edecektir.

Uyumlu sarj cihazi arizali bir akilyd sarj etmeyecektir. $arj cihazi

lambasi yanmayarak arizali bir bataryay gosterecektir.

NOT: Bu ayni zamanda sarj cihazinin arizali oldugu anlamina

da gelebilir.

Sarj cihazi bir sorun gésteriyorsa, sarj cihazini ve aki takimini test

edilmek tzere yetkili bir servis merkezine gonderin.

Sicak/Soguk Paket Gecikmesi

Sarj aleti cok sicak veya cok soguk bir batarya tespit ettiginde,
otomatik olarak Sicak/Soguk Gecikmesini baslatarak batarya
uygun sicakliga gelene kadar sarji durdurur. Sarj aleti sonrasinda
otomatik olarak sarj moduna geger. Bu ézellik maksimum
batarya 6mriinu garanti eder.

JEE sicek/soduk aki gecikmesi*

Soguk bir batarya sicak bir bataryaya gére daha yavas bir hizla
sarj olacaktir. Akd takimi tim sarj dongist boyunca daha yavas
bir hizda sarj olacaktir ve aku 1sindiginda bile maksimum sarj
oranina geri dénmeyecektir.

Elektronik Koruma Sistemi

XR Li-lon cihazlari asir yk, asirt sinma veya tamamen
bosalmadan koruyacak bir Elektronik Koruma Sistemi ile
birlikte tasarlanmistir.

Elektronik Koruma Sistemi devreye girerse alet otomatik olarak
kapatilacaktir. Bu durum gerceklesirse lityum iyon akuyt
tamamen sarj olana dek bir sarj cihazinin Gizerine koyun.

Duvara Montaj

Bu sarj cihazlan duvara monte edilebilir veya bir masa veya
calisma tezgahi tizerinde yukar dogru durabilir sekilde tasarlanir.
Duvara monte edilecekse sarj aletini bir elektrik prizinin
yakininda veya bir kose veya hava akimini engelleyebilecek diger
engellerden uzakta konumlandirin. Sarj cihazinin arka tarafini
montaj vidalarinin duvar tizerindeki yerini belirlemek amaciyla
sablon olarak kullanin. Sarj aletini (ayrica satin alinan) en az

25,4 mm uzunlugunda ve 7-9 mm bir vida basi capina sahip,
ahsap Uzerine vidalandiginda vida basinin agikta olan kismi
yaklasik 5,5 mm optimal bir derinlik birakacak sekilde vidalayarak
monte edin. Sarj cihazinin arkasindaki yuvalari vidalarin agikta
olan kisimlariyla hizalayin ve onlari yuvalara tam olarak oturtun.

Sarj Cihazi Temizlik Talimatlari
UYARI: Elektrik ¢carpmasi tehlikesi. Temizlik
oncesinde AC ¢ikisi baglantisini kesin. Sarj cihazinin
dis ylizeyindeki kir ve yag bir bez parcasi yada metal
olmayan bir firca kullanilarak ¢ikarilabilir. Su veya temizlik
soltsyonlari kullanmayin. Aletin icine herhangi bir sivinin
girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
sivricine daldirmayin.

Akii

Tiim Akiiler icin Onemli Giivenlik Talimatlan
Yedek akuleri siparig ederken, katalog numarasini ve voltaji
eklediginizden emin olun.

Ak, kutudan sarji dolu olarak ¢ikmaz. AkuyU ve sarj cihazini
kullanmadan dnce, asagidaki glvenlik talimatlarini dikkatlice
okuyun. Daha sonra belirtilen sarj islemlerini uygulayin.

TUM TALIMATLARI OKUYUN
Akiiyii yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi yanici ortamlarda sarj etmeyin veya kullanmayin.
AkUyd sarf cihazina takmak veya cihazdan ¢ikarmak toz veya
dumanlari tutusturabilir.
Akiiyii sarj cihazinin icine dogru zorlamayin.
Akii kinlarak ciddi kisisel yaralanmaya neden
olabileceginden akiiniin iizerinde higbir sekilde
uyumsuz bir sarj cihazina uydurmak igin
degisiklik yapmayin.
Akdleri yalnizca DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin.
Su veya diger sivilari sigratmayin veya
bunlara DALDIRMAYIN.
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Aleti ve akiiyii sicakligin 40 °C’ye ulastigi veya bu
sicakligi astigi yerlerde (yazin dis barakalar veya metal
binalar gibi) depolamayin veya kullanmayin.

Gnemli élgiide hasarl veya tamamen eskimis olsa bile
akiiyii atese atmayin. Aku atese atilirsa patlayabilir. Lityum
iyon akdler yaninca zehirli buharlar ve materyaller agida ¢ikar.
Akii icerigi cildinizle temas ederse, etkilenen alani
derhal yumusak bir sabun ve suyla yikayin. Ak sivisi
qgozlerinize bulasirsa, gozintizi agik tutarak 15 dakika
boyunca veya tahris hissi gecene kadar suyla yikayin. Tibbi
yardim gerekirse, aku elektroliti sivi organik karbonatlar ve
lityum tuzlari karisimindan olusmaktadir.

Acilan akii hiicrelerinin icerigi solunum yolunu tahris
edebilir. Ortama temiz hava girmesini saglayin. Belirtiler
gecmezse tibbi yardim alin.

UYARI: Yanik tehlikesi. Aku sivisi kivilcima veya atese
maruz kalirsa yanici olabilir.

UYARI: Akiiyd hicbir nedenle asla agmayin. Akiindin
muhafazasi ¢atlarsa veya hasar gorirse, sarj cihazina
takmayin. Aklyd carpmayin, diistrmeyin veya pakete
hasar vermeyin. Sert bir darbe almis, dismds, ¢cignenmis
veya herhangi bir sekilde hasar gérmds (6rn. ¢iviyle
delinmis, cekicle vurulmus veya tizerine basilmis) bir
akdyt veya sarj cihazini kullanmayin. Elektrik carpmasina
yol agabilir. Hasarli akdiler geri dén(istim igin servis
merkezine génderilmelidir.

UYARI: Yangin tehlikesi. Bataryayi metal nesnelerin
batarya terminallerine degmeyecekleri sekilde
saklayin veya tastyin. Ornegin, bataryayi icerisinde
gevsek ¢iviler, vidalar, anahtarlar vb. bulunan kayish
tastyici, cep, alet kutulari, Grdin kiti kutulari, cekmece vb.
icerisine koymayin.

DIKKAT: Aleti kullanmadiginiz zaman, devrilme veya
diisme tehlikesine yol agmayacadi dengeli bir yiizeye
yan tarafinin iizerine yerlestirin. Bliyik akiilere sahip
bazi aletler akiiniin tzerinde dik durabilir, ancak bunlar
kolayca devrilebilir

Nakliyat
UYARI: Yangin tehlikesi. Batarya nakliyatinda,
batarya kutuplarinin istemsiz sekilde iletken maddelerle
temas ederek yangina sebep vermesi ihtimali vardir.
Batarya nakliyati yaparken, batarya kutuplarinin iyi
korundugundan ve kutuplarla temas edip kisa devreye
sebep olabilecek maddelerden iyi sekilde izole edildiginden
emin olun.
NOT: Lityum-iyon piller kontrol edilmis
bagaja konmamalidir.
DEWALT bataryalar, Tehlikeli Maddelerin Nakliyesi Hakkinda BM
Tavsiyeleri; Uluslararasi Hava Tagimacihigi Birligi (IATA) Tehlikeli
Madde Duzenlemeleri, Uluslararasi Deniz Tagimaciligi Tehlikeli
Madde (IMDG) Diizenlemeleri ve Uluslararasi Karayoluyla
Tehlikeli madde Tasima Konulu Avrupa Anlasmasi iceriklerinde
belirtilen sektorel ve hukuki standartlarin tim diizenlemeleriyle
uyumludur. Lityum-iyon bataryalar, Tehlikeli Madde Tasimaciligi
Kilavuzu Testleri ve Kriterleri Hakkindaki BM Tavsiyelerinin 38,3.
bélimine kadar test edilmistir.

A

Gogu durumda bir DEWALT bataryanin nakliyesinin tam

olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli Maddeler kapsaminda
siniflandinimasi beklenir. Genelde sadece 100 Watt Saat (Wh)
Uzeri bir enerji dederine sahip bir lityum iyon bataryayi iceren
tasima islemlerinin tam olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli
Maddeler kapsaminda siniflandirilarak yapilmasi gerekmektedir.
TUm lityum iyon bataryalarda ambalajin tizerinde Watt Saati
degeri mevcuttur. Buna ilave olarak, diizenlemedeki karisikliklar
nedeniyle, DEWALT lityum iyon bataryalarin Watt Saati degeri
g6z 6niinde bulundurulmaksizin havayolu kargosuyla tek
bagina taginmasini 6nermez. Bataryasl bulunan aletlerin (kombo
setler) havayoluyla nakliyesi ancak bataryanin sahip oldugu
Watt Saati degerinin 100 Watt Saatinden yiiksek olmamasi
sartiyla yapilabilir.

Nakliyat kapsam disinda da kalsa, tamamen diizenlenmis

de olsa, paketleme, etiketleme ve belgeleme

gereklilikleri hakkindaki son diizenlemeleri takip etmek
nakliyatcilarin sorumlulugudur.

Kilavuzun bu béliminde bulunan bilgiler iyi niyetle

yazilmistir ve kilavuzun hazirlandigi tarih itibariyla dogru
olduguna inaniimaktadir. Fakat, s6zIG veya zimnen hicbir
garanti verilmemektedir. Gerceklestirdigi islemlerin

gecerli dizenlemelerle uyumlu oldugundan emin olmak
alicinin sorumlulugundadir.

Saklama Onerileri

1. Eniyi saklama ortami serin ve kuru, dogrudan giines isig
almayan, asiri sicak ve soguk olmayan yerlerdir. En uygun
akl performansi ve 6mri icin kullanimda degilken akiileri
oda sicakliginda saklayin.

2. Uzun streli saklama icin, en iyi sonug i¢in sarj cihazindan
uzak serin, kuru bir yerde tamamen dolu bir aki saklamak
icin tavsiye edilir.

NOT: Akiler tamamen sarj bosalmis halinde saklanmamalidir.
Aklnun kullanilmadan dnce yeniden sarj edilmesi gerekir.

Sarj Cihazi ve Akii Uzerindeki Etiketler

Bu kilavuzda kullanilan sembollere ilave olarak, sarj cihazi ve aki
lizerinde bulunan etiketler asagidaki sembolleri belirtmektedir:

Aletle calismaya baglamadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

Sarj siiresi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.
iletken nesnelerle temas etmeyin.
Hasarli akileri sarj etmeyin.

Suya maruz birakmayin.

NP e R

Hasarli kablolarin hemen degistirilmesini saglayin.
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i:f: Sadece 4 “Cve 40 "C arasinda sarj edin.

Yalnizca kapali alanda kullanim icindir.
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Akleri cevremize gerekli ozeni gostererek atin.
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DEWALT akdler, yalnizca onlar igin tasarlanmis

olan DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin. DEWALT
akuleri haricindeki akilerin DEWALT sarj cihazlanyla
sarj edilmesi patlamalarina veya diger tehlikeli
durumlarin ortaya ¢ikmasina sebep olabilir.

)

DCBXXXv

*ﬁ’ AkilyU atese atmayin.

Akii tipi
DCD701, DCD706 12 volt akdilerle caligr.

Bu bataryalar kullanilmalidir: DCB122, DCB124, DCB125, DCB127.

Daha fazla bilgi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.
Ambalaj icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalari icermektedir:
1 Matkap/tornavida (DCD701)

veya
1 Darbeli Matkap (DCD706)
1 Sarjcihaz
1 Sarjcihazi
1 Kemer kancasi (bazi modellerde mevcuttur)
1 Li-lyon batarya (C1,D1,L1, M1, P1,51,T1,X1, Y1 modelleri)
2 Li-lyon bataryalar (C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2, X2, Y2 modelleri)
3 Li-lyon bataryalar (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 modelleri)
1 Kullanim kilavuzu
NOT: Bataryalar, sarj cihazlari ve alet kutular N modellerinde
bulunmaz. Bataryalar ve sarj cihazlart NT modellerinde
bulunmaz. B modelleri Bluetooth® bataryalar icerir.

NOT: Bluetooth® kelimesi tescili ve logolari Bluetooth®, SIG,
Inc.'in tescilli markalaridir ve bunlarin DEWALT tarafindan
kullanimi lisanslidir. Diger ticari markalar ve ticari isimler ilgili
sahibine aittir.
Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.
Calistirmadan dnce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uizerinde, asagidaki uyar sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baglamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.

Koruyucu gozlik takin.
Gorundr radyasyon. Isiga bakmayin.

Tarih Kodu Konumu (Sek. A)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu 13 gévdeye basilidr.
Omek:

2019 XX XX

imalat Y1l

Agiklama (Sek. A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

Batarya

Ak paketi serbest birakma diigmesi
Ana tutamak

Degisken hiz tetigi

ileri/geri kontrol diigmesi

Mod secme bilezigi

Hiz selektori

Calisma Lambasi

9 Ug yuvasl

10 Anahtarsiz mandren

0 N O A W N =

Kullanim Amaci
Bu matkap/tornavida profesyonel delme ve vidalama
uygulamalari igin tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu matkap/tornavida profesyonel bir elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZiN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu rlin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama giicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya stirekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu driin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
akiiyti ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmast yaralanmaya
neden olabilir.

A UYARI: Yalnizca DEWALT akui ve sarj cihazlarini kullanin.
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Alete Akii Takma Ve Cikartma (Sek. B)

NOT: Akinin @ tamamen sarjli oldugundan emin olun.

Akiiyii Aletin Koluna Takma
1. AklyU @ kolun icindeki raylarla hizalayin (Sek. B).

2. Akilyd, yerine oturdugunu duyana kadar ve alette tamamen
oturana kadar kolun icine kaydirin.

Akiiyii Aletten ¢itkarma
1. Serbest birakma digmesine 2 basin ve akuyu sikica cekerek
aletin kolundan cikarin.
2. Akyt bu kilavuzun sarj cihazi kisminda aciklandigi gibi sarj
cihazina takin.

Akii Sarj Seviyesi Gostergesi (Sek. B)

Bazi DEWALT akiiler, akiide kalan sarj seviyesini gosteren Ug yesil
LED 1sindan olusan bir sarj seviyesi géstergesini icerir.

Sarj seviyesi géstergesini ¢alistirmak icin gosterge

diigmesine 14 basin ve basili tutun . U¢ yesil LED 1siginin

bir kombinasyonu kalan sarj seviyesini gdsterecek sekilde
yanacaktir. Akiideki sarj seviyesi kullanilabilir limitin altindayken,
gosterge yanmaz ve akintin sarj edilmesi gerekir.

NOT: Bu gosterge sadece aklda kalan sarj seviyesini gésterir. Bu
alet islevini gostermez; Girin parcalari, sicaklik ve son kullanici
uygulamaya gore degisime tabidir.

Kemer Kancasi (Sek. ()

istege Bagh Aksesuarlar

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, aleti
bastan yukariya ASMAYIN veya nesneleri kemer
kancasina asmayin. Aletin kemer kancasini SADECE bir is
kemerine asin.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, kemer
kancasi tutan vidanin saglam oldugundan emin olun.

ONEMLI: Kemer kancasini takma veya cikartma sirasinda,

sadece birlikte verilen vidayi kullanin. Vidanin emniyetli bir

sekilde sikildigindan emin olun.

Kemer kancasi 1, sol veya sag elini kullanan kisilerle uyumlu

olmasl agisindan, sadece birlikte verilen vida 12 kullanilmak

suretiyle aletin her iki tarafina da takilabilir. Kemer kancasi,

istenmiyorsa aletten cikartilabilir.

Kemer kancasinin yerini degistirmek icin kemer kancasini

yerinde tutan viday! 12 sokiin ardindan ters tarafa tekrar monte

edin. Vidanin emniyetli bir sekilde sikildigindan emin olun.

Bir U¢ veya Aksesuarin Anahtarsiz bir
Mandrene Takilmasi (Sek. D)

UYARI: Mandrenin én kismini tutup aleti cevirerek
matkap ucu (veya baska herhangi bir aksesuar) takmayi
denemeyin. Mandren hasarina veya yaralanmaya neden
olabilir. Aksesuarlari degistirirken daima tetik diigmesini
kilitleyin ve aleti gli¢c kaynagindan ayirin.

UYARI: Aleti baslatmadan énce daima ucun saglam bir
Sek.de takilmis oldugundan emin olun. Gevsemis bir ug,
yaralanmaya sebep olabilecek Sek.de aletten firlayabilir.

Aletiniz mandreni tek elle kullanabilmeniz i¢in, dénen kovana 9
sahip bir anahtarsiz mandren 0 sunar. Bir matkap ucu veya
bagka bir aksesuar takmak icin, asagidaki adimlari izleyin.

1. Aleti kapatin ve bataryayi cikarin.

2. Bir elinizle mandreni siyah kismindan diger elinizle de aleti
tutun. Mandreni saat yonu tersi istikametinde cevirerek
istenen aksesuari alacak konuma getirin.

3. Aksesuari mandren icine yaklasik 19 mm sokun ve bir elle
aleti tutarken diger elle mandren kovanini saat yoniinde
cevirerek iyice sikin. Alet bir mil kilidi mekanizmasiyla
donatiimistir. Bu, mandreni tek elle acip kapatmanizi saglar.

Maksimum sikilik icin bir elle mandreni sikarken diger elle de
aleti tutun.
Aksesuari gikarmak icin, yukaridaki 1. ve 2. adimlari tekrarlayin.

Hiz Ayan (Sek. A)

Alet, cok yonlilik agisindan iki farkli hiz ayarina sahiptir.
NOT: Alet calisirken hizi degistirmeyin. Hiz ayarini degistirmeden
once daima aletin tamamen durmasini bekleyin.

1. Hiz 1'i (yksek tork ayari) segmek icin, aleti kapatin ve
durmasini bekleyin. Hiz ayar dugmesini 7 geri dogru
(mandrenden uzaga) kaydirin.

2. Hiz 2'yi (yUksek hiz ayari) se¢mek icin, aleti kapatin ve
durmasini bekleyin. Hiz ayar digmesini 7 ileri dogru
(mandrene dogru) kaydirin.

Aletin hizi degistirmezse, hiz ayar digmesinin ileri veya geri
konumda tamamen yerine oturdugundan emin olun.

Mod Secimi (Sek. A)

Mod secme bilezigi @ planlanan uygulamaya bagli olarak dogru
calisma modunu se¢cmek icin kullanilabilir.

Se¢mek icin, istediginiz sembol ok ile ayni hizaya gelene kadar
bilezigi cevirin.

Sembol Mod
E Delme
1-15 Vidalama (daha yiiksek sayr = daha biyk tork)
T Darbeli kirma ve delme (sadece DCD706)

Degisken Hiz Tetigi ve ileri/Geri Kontrol
Diigmesi (Sek. A)

Matkap, degisken hiz tetigi @ cekilerek ve serbest birakilarak
acilir ve kapatilir. Tetige ne kadar basilirsa, matkabin hizi o kadar
yiksek olur. Aletiniz bir frenle donatilmistir. Mandren, tetik
digmesi serbest birakilir birakilmaz durur.
Bir ileri/geri kontrol digmesi & aletin donus yonuni belirler ve
ayni zamanda kilitteme digmesi olarak gérev yapar.
leri donisti secmek icin tetigi serbest birakin ve aletin sag
tarafindaki ileri/geri kontrol diigmesine basin.
Geriyi segmek icin, aletin sol tarafindaki ileri/geri kontrol
digmesine basin.
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NOT: Kontrol digmesinin ortadaki konumu aleti kapali
konumda kilitler. Kontrol digmesinin konumunu degistirirken,
tetigin serbest oldugundan emin olun.

NOT: Degisken hiz araliginda surekli kullanim 6nerilmez.
Dugmeye zarar verebilecedi icin bundan kaginilmasi gerekir.
NOT: Donis yonu degistirildikten sonra alet ilk kez
calistinldiginda, baslangicta bir tik sesi duyabilirsiniz. Bu
normaldir ve bir sorun oldugunu gostermez.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan
ﬂ UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gegerli yonetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari s6kiip takmadan once aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlslikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

Uygun El Pozisyonu (Sek. E)

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Dogru el pozisyonu, bir el ana kol Uzerinde 3 diger el batarya
tzerinde olacak sekildedir.

Calisma Isigi (Sek. F)

Aletin ayagina yerlestirilmis bir calisma lambasi @ mevcuttur.
Galisma lambasi tetik digmesine basildiginda devreye girer.
Tetik serbest birakildiginda ¢alisma lambasi maksimum 20 saniye
kadar 1sik vermeye devam eder.

NOT: Calisma lambasi, el feneri olarak kullaniimasi icin degil
yakin calisma yizeyinin aydinlatmasi igin tasarlanmistir.

Bir Uygulamanin Yiiriitiilmesi (Sek. A)

A UYARI: Fiziksel yaralanma riskini azaltmak igin,
DAIMA (izerinde ¢alisilan parcanin sikica sabitlendiginden
veya sikistinildigindan emin olun.

A UYARI: Dénme ydntinii degistirmeden dnce daima motor
tamamen durana kadar bekleyin.

Calismaya baslamadan 6nce:

Hiz se¢me digmesini 7 ayarlayin. Bkz. Hiz Ayari.
Uygun ug veya aksesuari mandrenin i¢ine takin. Bkz. Bir Ug
veya Aksesuarin Anahtarsiz bir Mandrene Takilmasi.
UYARI:
Bu aleti, kolayca alev alan veya patlayici sivilar
(benzin, alkol vb.) karistirmak veya pompalamak
icin kullanmayin.
Buna uygun etiketlenmis yanici sivilar karistirmayin.

Vidalama

Alette, cok cesitli sekil ve boyutlarda vida veya civiyi takmak ve
cikarmak iin ayarlanabilir torklu bir kavrama mevcuttur. Mod
secme bilezigindeki © rakamlar, vidalamaya uygun bir tork

araligini ayarlamak icin kullanilir. Rakorun tzerindeki sayi ne
kadar bytkse, tork o kadar yiiksek ve vidalanacak sabitleyici o
kadar buyuktdr.
1. Mod secme bilezigini @ istenen konuma déndurn. Bkz.
Mod Segimi.
2. Ucla diiz bir dogrultuda basing uygulayan tetik digmesini,
vida veya civi is parcasinda istenen derinlige oturana
kadar cekin.
Vidalama icin Oneriler
Daha dusuk tork ayarlariyla baslayin, ardindan is pargasina
veya vidaya/civiye zarar vermemek icin daha yuksek tork
ayarlarina gegin.
Mod secme bileziginin dogru konumunu belirlemek icin
artik malzemelerde veya is parcasi tzerindeki gorinmeyen
bélgelerde birkag deneme yapin.

Delme E
1. Mod se¢cme bilezigini & delme semboltine dondrin. Bkz.
Mod Segimi.
2. Matkap ucunu is parcasina temas ettirin.
NOT: Yalnizca keskin matkap uclarini kullanin.
3. Ucla diiz bir dogrultuda basing uygulayan tetigi, ug istenen
derinlige oturana kadar cekin.
UYARI: Matkap ani bir dénmeye neden olacak sekilde
asiri yklendiyse durabilir. Her zaman durmasini bekleyin.
Ddénme hareketini kontrol edip yaralanmayi énlemek icin
matkabi sikica kavrayin.
4. Sikismayr onlemek icin matkap ucunu agilmis bir delikten
disarlya dogru cekerken motoru ¢alisir durumda tutun.
Delme icin Oneriler

Delme sirasinda, daima matkap ucuyla diiz bir dogrultuda

basing uygulayin ancak motoru durdurmayacak veya ucu

saptirmayacak sekilde bastirin.

MATKAP DURURSA:

- TETIK DUGMESINE BASMAYI DERHAL BIRAKIN,
matkap ucunu cikartin ve durma nedenini belirleyin.

- DURMUS BIiR MATKABI CALISTIRMAK iCiN tetik
digmesini ACIP KAPATMAYIN — BU, MATKABA
ZARAR VEREBILIR.

- Durmayi veya malzemenin kirilmasini en aza indirmek
icin, matkabin Gzerindeki basincr azaltin ve ucu deligin
son parcasinin icinden ¢ikarin.

Celikte 6nce bir pilot delik (4 mmila 4.8 mm) agilmasi daha

buyuk delikler (7,9 mm ila 12,7 mm) agmayr kolaylastirabilir.

ince malzemeleri veya ufak parcalar olusturma ihtimali olan
malzemeleri delerken is parcasinin hasar gérmesini dnlemek
icin ahsap bir «destekleme» blogu kullanin.

Darbeli kirma ve delme T
Sadece DCD706
UYARI: Uygun solunum maskesi takin. Cikan tozlar bir

elektrikli siiptirge veya bu uygulama i¢in tasarlanmis toz
toplama sistemi ile temizleyin.

ONEMLI: Yalnizca darbeli delme icin siniflandinimis karbiir uclu
veya beton delici uglarr kullanin.
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1. Hiz ve torku planlanan calismaya uygun ayarlamak
icin hiz seciciyi @ kullanarak istenen hiz/tork araligini
secin. Mod se¢me bilezigini @ darbeli kirma ve delme
semboliine cevirin.

2. Tetigi cekin ve kirictya, cok fazla ziplamasini veya ugtan
yukari ytkselmesini dnlemeye yetecek kadar gl uygulayin.

Darbeli kirma ve delme igin uyarilar

Cok fazla gui¢ uygulamak, daha yavas delme hizina, asiri
1sinmaya ve daha dsik delme ayarina neden olur.
Duzenli ve dengeli bir malzeme akisi, uygun delme
hizin gosterir.
Ucu delinen yere dogru acida tutarak, diiz bir sekilde delin.
Matkap yivlerinin tikanmasina ve daha yavas delme hizina
neden olacagr icin delme sirasinda ug tizerinde yandan
basing uygulamayin.
Derin delikler agarken, darbeli kirma hizi diismeye baslarsa,
delikteki kalintilari temizlemeye yardimci olmak igin, alet
calisir durumdayken ucu delikten kismen disari cekin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre calisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosteriimesine ve dizenli
temizlige bagldir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.
Sarj cihazi ve aki bakim geriktirmezler.

O

[N

Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

e

Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.

A UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
i¢in asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gli¢stzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
par¢asini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu drtin izerinde test
edilmediginden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu rtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalaryla gorisin.

Cevrenin Korunmasi
Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle trtin ve piller
E normal evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.
Bazi malzemeleri iceren Urln ve piller geri
doénusturdlebilir veya geri kazanilabilir, bu da bazi
hammaddeler icin talebi azaltabilir. Lutfen elektrikli Griinleri
ve pilleri yerel yasal mevzuata uygun sekilde geri dontistime

tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler www.2helpU.com
adresinde mevcuttur.

Sarj Edilebilir Akiiler
Bu uzun 6mirli akd, daha 6nce kolayca yapilan islerde
yeterince gli¢ Uretemeyecek duruma geldiginde sarj edilmelidir.
Teknik dmdrlerinin sonunda, akuleri cevremize gerekli 6zeni
gostererek atin:
AkuyU bitene kadar aleti galistirin, sonra aletten ¢ikartin.
Lityumn Iyon hiicreler geri déndstirilebilir. Bunlar yetkili
servise veya yerel toplama merkezine teslim edin. Toplanan
akuler geri donusttrlecek veya uygun sekilde atilacakair.

Sanayi ve Ticareet Bakanhgi tebligince kullanim omrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribiitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.
AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atagehir/istanbul, Ttirkiye

Tel: +90 216 665 2900

Faks:  +90 216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATGI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.$TI.

Adresi . AND Kozlyatagl Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
® Atagehir/Istanbul, TURKEY

Telefon No. * 0216 665 29 00

Faks No. $ 0216 665 29 01
E-mail + info-tr@sbdinc.com

URUNUN

Cinsi H
Markasi
Modeli

Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU

SATICI FIRMANIN

Unvani

Adresi

Telefon No. H

Faks No. : Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. :

Uriin Teslim Tarihi

Uriin Teslim Yeri 3

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin buittin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlagiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden donme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarllmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onanim hakkini se¢mesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikumltdur. Tuketici ticretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Saticy, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5. Tiketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri i¢in gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin mUmkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu stire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinti
icerisinde giderilmemesi halinde, retici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisilmamistir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmigtir.

e-Uriin, tiim orijinal parcalari ile iade edilmistir.
8. Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudiirligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

]
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;
Cihazi tagsima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamal, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmruk ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yil
Polisaj Makineleri 7yl
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7 yil
Zimpara Makineleri 7 yil

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili TUketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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CYBKOMMNAKTHUI APUNb/LWLYPYNOKPYT/YAAPHUN APUNTb

DCD701, DCD706

Bitaemo Bac!

Br 0bpanut iHCTpYMeHT BMpobHMLTBA KomNaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka npoayKLii, 6aratopiuHuii 4ocsia dipmn

Y BUPOOHWUTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNEHHS, BCe Lie
3po6umno iHcTpymeHT DEWALT € ofHUMM i3 HalHAAIAHILLLX
MOMIYHWKIB AANA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi
DCD701 DCD706
Hanpyra By 12 12
Tun 1 1
Tun akymynaTopa Jlitiid-ionHuid ~ JliTiiA-ioHHuiA
Buxiana notyxHictb Br 250 250
[LIBuaKictb 6e3 HaBaHTaxeHHA
1-a WBiAKicTs XB.-1 0-425 0-425
2-a WBnakictb XB.-1 0-1500 0-1500
YAapis 3a XBUAMHY
1-a WBNAKICTD — 0-7225
2-a WBMAKICTS — 0-25500
MaKC.MprTHMVI MOMEHT (TBepaui/ Ha 575255 575/255
M KW o S
Haiibinbuwwit giametp cgepﬂna, 1o v 10 10
3aTUCKAETbCA B NATPOHI
MakcumanbHa rubuta cepaniHHa
Repeana MM 20 20
m:?:a MM 10 10
MM - 10
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 0,87 0,96

3HaueHHs piBHA Wymy Ta BibpaLl (TPUaKkcuansHa BEKTOPHA CyMa) BIANOBIAHO

[0 CTaHAapTy
EN60745-2-1:
Lpa (piBeHb TUCKY 38yK0BOTO ) 72 83
BUNPOMIHIOBAHHA)
Lwa (piBeHb aK)(CTVNHOI 15 83 o
MOTYXHOCTI)
K (noxubka ans gaxoro pigHa B(A) 3 3
3BYKOBOTO THCKY)
(CBepanitxa meTany
3HavenHs BiOpauii ay p = m/2 25 3,1
Moxubka K = m/2 15 15
(BepaniHHa beToHy
3HayenHs siopaii ay, |p = m/c — 15,5
Moxnbka K = m/c2 — 4
BUKOPUCTaHHA BKPYTKY
3HaueHHa BibpaLii ah = m/2 <25 <25
Moxubka K = m/2 15 15

3HaueHHa BibpalLlii Ta/abo LWymy, HaBesieHe B LibOMy JOKYMEHTI,
6yno BUMIpAHE 3riiHO 3i CTaHAAPTU30BAHMM TECTOM,
BrKnazeHnm 8 EN60745 Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATHCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHsA BibpaLlii MOXHa TakoX
BMKOPWVCTOBYBATU N7 MonepeaHboi OLiHKY BNAMBY Bibpauii.
OBEPEXHO: 3assereHe 3HadyeHHs 8ibpauii ma/abo
WwyMy 8i0n08i0ae 8UMO2am Uinb0B8020 BUKOPUCMAHHSA
iHcmpymerma. OOHak AKWO iHCMpymeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 0718 BUKOHAHHA IHWUX 3a80aHb, 60
3 [HWUMU 8BUMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
abo He 06C/Ty208YEMbCA HANEKHUM YUHOM, 3HAYEHHs
s8ibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamucs. Lje moxe
3HAYHO 36i1bLIUMU pigeHb 8NIUBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.
Ouinka pisHa ennusy sibpauii ma/abo wymy mae
8pax08y8amu 4ac, NPOMA20M AK020 IHCMpyMeHm
€ BUMKHEHUM, @ MAKOX 4ac, NPOMALOM AKO20 8iH €
8BIMKHEHUM, asle He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe
3HAYHO 3MEHWILMU piBeHb 8NUBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.
BusHayeHHsa dodamkosux 3axodie 6eaneku 01 3axucmy
onepamopa eio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
mexHidHe 06C/Ty208Y8AHHSA IHCMPyMeHMa ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HayeHHs 0N 8ibpauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Nleknapauia npo BignosigHicTb €C
DVPEKTUBA )19 MEXAHIYHOTO OBJIAIHAHHSA

C€

Tool Name

DCD701, DCD706

DEWALT 3anBnse, o onucaHi 8 po3aini TexHiyHi dawi npyctpoi
BifJNOBIfAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-1:20107.
Lli npoayKTn TakoxX BignosigatTs BMoram npektus 2014/30/
EU 1a 2011/65/EU. [ins 0TpUMaHHsA 10[aTKOBOT iHGopMmaLyii
3BepraiTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HaueHoto
HUXKYe ab0 HanPYKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

Hwikuenignucanuii Hece BiANOBIAAaNbHICTb 3@ YNOPAAKYBaHHA
Galiny TeXHIUHNX XapaKTepUCTUK Ta POOUTb L0 33ABY Bif iMeHi

KomnaHii DEWALT..
BiLe-npe3unaeHT 3 MawmnHobyayBaHHs, PTE-Europe

Mapkyc Pomnens

DEWALT, Richard-Klinger-StralSe 11,
D-65510, IgwTaiH, HimeyunHa
XXXX.2018
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KepigHUUMao 3 ekcnyamauii 018 3HUXEHHSA PU3UKY

@ TMOMNEPEAKEHHA: Yeax+o npoyumatime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLi 3 TeXHiIKK 6e3nexn
YMOBHI NO3HaueHHs, HaBefieHi HUXKYe, ONMCYIoTb PiBEHb
BAX/MBOCTI KOXHOI NonepeKyBanbHOI BKasiBky. [TpouunTaiiTe
KepIBHULTBO 3 eKCryaTaLlii Ta 3BePHITb yBary Ha CMBOJIN,
HaBeAeHi HUXue.

HEBE3IEYHO: Yka3ye Ha 6e3nocepedH:o 3aeposy,

AKa, AKWO 1 He yHUKHymu, npu3eede 0o cMmepmi abo

ceplio3Hoi mpasmu.

A TOMNEPEAXEHHA: Bxasye Ha nomeruiliHy 3a2po3y,
[eHopyBaHHs AKkoi Moxe npussecmu do cmepmi a6o
ceptiosHoi mpasmu.

A YBATA: Bxa3sye Ha nomeHUitiHy 3a2po3y, i2HOPYBAaHHA
AKoI MoXe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi a6o
cepedHbOi msaxKocmi.

TMPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He no8’a3aHy 3
0cobuCcmor mpasmoro, i2Hopy8aHHA uiei cumyayii
MOXKe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHs MaliHa.

A BKa3ye Ha pU3UK YpaXeHHA enekmpuyHUM CMpyMOM.

A BKGSy€ HA pU3UK BUHUKHEeHHA NOXexi.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMNEPEAXXEHHA: O3Haliommecs 3 ycima
nonepeo)<eHHAMU, iHCMPYKYiAMU 3 mexXHiKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU ma cneyudikayiamu,
AKi N0OCMaenAMecA 3 0aHUM eleKMpUYHUM
iHCMpymeHmom. HegUKOHAHHSA HUXYeHaBe0eHUX
IHCMPyKUil Moxe npu3gecmu 00 ypaxeHHs
e1eKmpUYHUM CMPYMOM, NOxexi ma/abo ceplio3Hux
MINeCHUX YUKOOXeHb.

3BEPIFTAVITE BCI MOMEPEMMEHHA TA IHCTPYKLIIT

ANAa NOAANbLIOIro BUKOPUCTAHHA.
TepMiH «enekmpu4HUl iIHCMpyMeHM» 8 yCix NONEPeOKeHHAX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8aMU IHCMPYMEHMI6, ujo
KUBMIAMbCA 8i0 Mepexi eHep20n0CMadanHa (3 enekmpuyHuM
Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabesio).

batapei 3apapHi npuctpoi/yac 3apapku (y Xeununax)
Maca
KaT e Vv, Ah ke DCB104  DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B122 12 20 0.22 30 90 60 50 30 X 30 60
D(B124 12 3.0 0.25 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB125 12 13 0.20 22 60 40 30 22 X 2 40
DCB127 12 20 0.20 30 90 60 50 30 X 30 60

1) be3neka po6ou4oi 30HuU

2

~

a)

b)

c)

Po6o4a 30Ha 3aexdu mae 6ymu yucmoto ma 0obpe
ocsimueHolo. 3axapaujeHa abo memHa poboyad 30Ha
npu38oouUMb 00 HeWAacHUx 8UNAokis.

He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymenmu y
subyxoHebe3neyHili ammoceepi, Hanpuknao nopyy
i3 802HeHe6e3neyHUMU piduHAMU, 2d3amu ma
nuaOM. ENekmpuyHi iIHCMpyMEeHMU CMeopromeb ickpu,
Wo MOXyms 3ananumu nusa abo napy.

Tpumatime dimeli ma cmopoHHix nodani nio yac
8UKOpUCMAHHA IHCMpyMeHma. BidsepHeHHA yeazu
Moxe npusgecmu 0o 8mpamu KOHMPOJTIo.

EnekTpuyHa 6e3neka

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

Bunka enekmpuyHo20 iHcmpymeHma nosuHHa
sidnosioamu pozemuyi. Hikosu x0OHUM YUHOM He
3miHtolime susKy. He sukopucmosyiime adanmepu
3 3aMKHYMuMU Ha 3eMJTio (3a3emieHuMu)
efleKmpuyHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoougikosati
BU/IKU Ma po3emKu, Wo NioXo0ams 00 HUX, 3MEHWYI0OMb
DU3UK YPAXEHHS eNIeKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3asemneHuUMu
nosepxHAMU, Makumu sk mpyb6u, padiamopu,
naumu ma xonoounbHUKU. AKWo 8awe mino
3a3emiieHe, 36i71bUYEMbCA PUSUK yPaXeHHS
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwa’iime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os020cmi. Boda,
W0 NOMpanJise 8 ennekmpuyHUl iHCmpymeHm, niosuwyye
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmoagytime Kabesb XuesieHHA He 3a
npu3sHavyeHHAM. Hikonu He nepeHocime, He mAzHiMb
ma He 8ioKouaiime enekmpuyHull iHcmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHs 3a 00NOMO2010 WHYpPA.
Tpumatime wHyp nodani 8id 8ucokux memnepamyp,
macmursna, 20cmpux npedmMemis ma pyxomux
demarneli. [lowkooxeHi a60 nepexpyqeHi wHypu
nidsuLyIOMb PUIUK YPAXEHHA eNeKMpPUYHUM CMPYMOM.
Ipu sukopucmarHi enekmpu4yHo20 iHcmpymeHma
Ha 8ynuyi, sukopucmosylime nod08xyeanbHull
WHYp, ujo nioxodums 011 BUKOPUCMAHHSA HA
8ynuyi. BUKOPUCMAHHA WHypA, Wo NpusHadeHud ona
BUKOPUCMAHHSA N03a NPUMILEHHAM, 3HUXYE PU3UK
YPAXeHHA eNnekmpuyHUM CMPYMOM.

AKWO HeMOXJ1UBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHo20 iHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuujeHoi 8o1020cmi, sukopucmosytime
JKUBJIEHHA, 3axuujeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOBO20
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cmpymy (RCD). BukopucmatHs RCD 3HUXye pusuk
YPAXeHHSA enekmpuyHUM CMPYMOM.

3) Ocobucra 6e3neka
a) byobme 8 cmaHi 20mosHocmi, Ousimocs,

b

Nl

c)

d

e

=

~

f)

g

h

Nl

<

ujo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayroryu 3 efleKmpu4HUM iHcmpymeHmom. He
suKopucmosyiime efieKmpuyHuli iHcmpymeHm,
KoJ1U 8U 8momJieHi a6o 3Haxooumece nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AJIKO20/110

abo nikie. Bmpama ysaau nio yac pobomu 3
e1eKMPUYHUM HCMPYMEHMAMU MOXe Npu3secmu 00
ceplo3HUX Mpasm.

Bukopucmosytime ocob6ucmi 3acobu 6e3neku.
3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu 6e3neku, maki K NPOMUNUI08A MAcKa,
HeCnu3bKi beaneyHi yepesuku, 3axucHull Woaom ma
3acobu 3axucmy C1yxo8020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI
0114 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHUIYIOMb IMOBIPHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukalime sunadkoeozo 3anycky. lepekoHatimeco
8 MoMy, W0 BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 No3uyil
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 OxKepesna xueneHHs ma/abo akymynamopa,
nepemiwysamu abo nepeHocumu. Moxe cmamucs
HeWacHul 8Unadok, Kosu 8U nepeHocume iHCmpymeHm,
mpumaro4u naneys Ha BUMUKAYi, abo niokmoyaeme
XUBMIEHHA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT YBIMK.

3Himime yci kntoyi 0na peaynoearHsa abo zalikosi
KJI04i, Nnepw HiXk BMUKamu eneKmpu4Huti
iHcmpymenm. [alikosu K710y, Wo 3anuLUBCA
npukpinaeHum 00 aKoice demarni elekmpuyHo20
npucmporo, Wo 0bepmasmsCs, Moxe npu3gecmu

00 mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunna. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAHOBKY Hiz i
pigHosazy. Lle dae sam 3moey kpawe KOHMPoI08amu
IHCMpPYMEHM 8 HEOYIKYBAHUX CUMYAUJAX.
0O0szatimecs 8ionosioHUM yuHom. He edazatime
8inlbHuUli 0052 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80J/10ccs ma 0052 nodari 8io pyxomux demarnedl.
BinbHudl 0052, npukpacu abo 0082e 80/10CCA MOXyMb
3a4enumucd 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 014 NiOKAOYeHHA
00 3acob6ie 8udineHHA ma 36upaHHa nusy,
nepekoHatimecs, W0 80HU NPABUJILHO NiOK/IOYeHi
ma eukopucmosyomaucs. BUKOPUCMAHHA MAKUX
NpUCMPOi8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA HE6e3neyHuUX
cumyauidi, wo Nos'a3aHi 3 NOMPAnIgHHAM NUJTY.
Hagims skujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 sukopucmosytime, He
po3cnabnaiimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi Oii MOXyms 3a 0010
CeKyHOU Npu3BECMU 00 BAXKUX MINECHUX YUIKOOXEHb.

4) BUKOPNCTaHHA eNeKTPUYHOrO iHCTPYMeHTa Ta
AOrnAg 3a HAM

a) He npuknadatlime HadmipHux 3ycuns nio yac

po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosyiime

b

=

c)

d

e

=

)

f)

g

h

=

=

efleKmpuyHuli iHcmpymeHm, aKuli 8ionosioae
3a80aHHI0, Wj0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo obparul
[HCMpyMeHm BUKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma be3neyHiwie
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobieHuUU.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKW0

1i020 HEMOX/1UBO 88IMKHYMU MA 8UMKHYmMU 34
00NnoMo2010 8UMUKAYA. byOb-aKuli enekmpuyHul
iHCMpyMeHmM, AKUM HEMOX/TUBO Kepysamu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYA, € Hebe3NeYHUM | Mae

6ymu 8idpeMoHmMosaHu.

AKwo eunka 3HiMHa, 8i0K04YIMb 17 8i0 Oxepena
XueneHHa ma/a6o sulimime akymynamop, nepw
HiX 8uKoHy8amu 6y0b-AKi HanaAWmMyeaHHs,
3miHI8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyHi
30X00U 3MEHWYIOMb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
e/1eKmpUYHO20 IHCMPYMeHMa.

36epizalime 8UMKHeHi elekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 07151 0imeli micyi ma He
do3sonAlime ocobam, wo He 3Haliomi 3
e/leKmpuyHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCmpyKyiamu, sukopucmosysamu esleKmpuy4Hul
iHCcmpymeHm. EnekmpuyHi iIHCmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKWO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anigikosaHUMu Kopucmyeaqyamul.

TexHiyHe 06C/1y208Y8AHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. lepesipatime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demarnel,
HAABHICMb NOWKOOXEHUX YACMUH ma iHwWux
¢akmopis, Aki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuyHo20 iHcmpymeHma. Akwo €
NowiKoOXeHHs, siopemMoHmylime esleKmpuyHUl
iHCcmpymeHm neped 8ukopucmauHam. HewacHi
8UNAOKU 4ACMO € Pe3yIbMamom mozo, Wo iHCMpyMeHm
He npoUio8 8idN0BIOHO20 MeXHIYHO20 06C/TY208YBAHHS.
PizansHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 00aHyMi pi3abHi
IHCMpyMeHmMU 3 20CMPUMU Pi3anbHUMU KDOMKAMU
MaKme MeHWy IMOBIpHICMb 3ai0aHHA, Mma HUMU
nie2wie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
0odamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyitli ma 8idnogioHo do daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpyMeHmie, 38axxaryu Ha
yMO8U 8UKOpUCMAHHA ma pobomy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHA eneKmpUYHUX
iHCMpyMeHmMig He 3a NPU3HAYeHHAM MOxe npu3secmu
00 BUHUKHeHHs Hebe3neyHux cumyauid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0514 mpumaHHsa
iHcmpymenma marome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmusa. Cu3bki pydku ma nogepxHi
018 MPUMAHHS He 00380/1810mMb 6e3neYHO
npayioeamu ma KoHmponosamu iHCmpymeHm y
HEOYIKYBaHUX CUMYAUAX.
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5) BukopucraHHA Ta AOrnApj 3a iHCTpyMeHTOM,

LLI0 XKMBUTbCA Bif aKymynaTopa

a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwie 3a 00NOM020t0
3apA0H020 NPUCMPOIO, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.
3apadHut npucmpit, wo nioxodums 00 00HO20 muny
aKkyMy/IAmopie, Moxe npu3gecmu 00 noxexi 8 pasi
BUKOPUCMAHHSA 3 IHWUM GKyMYJIAMOpOM.

b) Bukopucmosylime enekmpuyHi iHcmpymeHmu
Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU OJIA HUX AKyMyNiAmopamu.
BUKOPUCMAHHS IHWUX aKyMY/IAMOopie MOXe npu3secmu
00 mpasm abo Noxexi.

¢) Konu akymynamopu He 8uKopucmogyromscs,
36epiealime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemis,
AK CKpinKu, MOHemu, K/1to4i, Yeaxu, 28UuHMu a6o
iHwi Heeenuki npedMemu, ujo MoXXyme npusgecmu
00 3aMUKAaHHA 080X KOHMakmis. Kopomxe
3aMUKAHHA KNem akymyaamopa Moxe npu3gecmu 0o
8UbYxXYy 60 NoXexi.

d) 3aHegionogioHUX yMos 8UKOPUCMAHHA piOUHA
MOXXe 8UMeKmMu 3 aKkymysamopa; yHukatime
KOHmMakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHMakm maxu
cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0inaHKy 8000i0.
Akwo piouHa nompanusa e oui, npomuiime 8000io
ma 38epHimbca 00 slikapA. PiouHa, ujo sumikae
3 aKkyMy/IAMopd, MoXe npu3secmu 00 NOOPAsHeHb
ma onikie.

e) He sukopucmosytime nowikodxeHuii abo
MooudgpikosaHuli akymynsmop a6o iHcmpymeHm.
[TowkodxeHi abo MoOUDIKOBAHI AKyMyAMOPU MOXYMb
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, 8ubyxy abo MinecHUM yWKOOKEHHSAM.

f) He niddasatlime akymynamop ma iHcmpymeHm 0ii
802HI0 Ma HAOMipHUX memnepamyp. /lig 802H0 abo
memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.

g) BukoHylime aci iHcmpyKuii ujodo 3apaoku; 3apadxatime
akymynamop ma iHcmpymMeHm mineKu 8 Mexax
memnepamypHo20 0iana3oHy, 8Ka3aHo20 8
iHCmpyKyisx. HeranexHa 3apaoka abo 3apaoka no3a
MEXamu 8KA3aH020 MeMNepamypHo2o 0ianasoHy
MOXe NOWKOOUMU akymMy/Iamop ma nioguwUMU pusuk
NOXexi.

06cnyroByBaHHA

a) Hadasatime saw enekmpuyHuti iHcmpymeHm ons
06cnyz08y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom
3 peMoHMy ma eukopucmosytime minoku
i0eHmuyHi 3aminHi demanni. Lle 3a6e3nequme 6esneky
e/1eKmpUYHO20 NPUCMPOIO.

b) Hikonu He o6¢nyzo8yiime nowkKoOXeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6C/y208y8aHHSA
aKyMy/sI8mopie Maiome 8UKOHY8amMU NpedcmasHUKuU
8UPOOHUKA 6O NPaUiBHUKU 0piyitiHO20
CepsicHo20 yeHmpy.

6

—

IHCTpYKUii 3 TeXHiKn 6e3neku npu
BUKOHaHHi 6yAb-AKuX pobit

Bukopucmosytiime 3acobu 3axucmy op2aHie ciiyxy npu
po6omi 3 ydapHum dpusem. [Llym mMoxe npussecmu 0o
8mMpamu 1yxy.

Tpumaiime iHcmpymeHm 34 i30/1b08aHY NOBEPXHIO
npu 8UKOHAHHI onepayiti, Konu pixyyi akcecyapu a6o
KpinuneHi enemeHmu MoXxyme MOpKHYmMucA cXxo8aHoi
nposodKu. [Ipu KOHMAkMI pixydux abo KpinuILHUX
ef1eMeHmis 3 Gpomom niod Hanpy2oio Moxe 3 A8UMucs
Hanpya 6 Memanegux 0emanax iHcmpymeHmy, Wo Moxe
npu3gecmu 00 ypaxeHHA 0Nepamopa enekmpuyHUM
CMpyMOM.

IHCTPYKUT 3 TeXHiKM 6e3neku npu
BUKOPUCTaHHi OBIUX cBepaen

Lllsudkicme po6omu 3 iHCMpyMeHMoM He NOBUHHA
nepesuwysamu MakcumanbHuli iHoekc weudkocmi
csepona. [lpu pobomi Ha HadMo 8UCOKILl WUOKOCMI
€8ep0/I0 MOXKe 32UHAMUCH, AKUIO 06EpMAEMbCA 8i/IbHO,
He MOPKAKYUCh 320MO8BKU, | CMAmu NPUYUHOK
Mpasmy8aHHs.

3aexou noyuHatlime po6omy Ha HU3bKil weudkocmi
ma mopkatimecs caep0/10M N08epxHi 3a20MoeKuU.
[pu pobomi Ha HadmMo 8UCOKiLl WBUOKOCMI C8epOsI0 MOXe
32UHAMUCH, AKLWO 06EPMAEMbCA BilbHO, HE MOPKAYUCH
3020MOBKU, | CMAmu NPUYUHOI0 MPABMYEAHHS.
Mpuknadaiime muck minoKu no npAmil NiHii 3i
ceeposiom, dsie He HaMucKalime 3aHAOMO CUNbHO.
Caepdna Mmoxyme 32UHamMUCh, NPU3800AYU 00 yWKOOKEHHS
abo 8mpamu KOHMPOJTIo, WO MOXe CMamu NPUYUHOIO
Mpasmy8aHHs.

MlopaTkoBi NonepeKeHHA 3 TeXHIKK
6e3nekn pna ppunis

Bukopucmosytime 3amuckayi a6o iHwuti cnocié
3aKpinneHHa 0emarni, wo o6pobnaemeocs, Ha
cmabineHii nnameopmi. YmpumyeaHHs 3a20mosku 6 pyui
ma npUMUCKaxHA i 0o mina pobums il HecmabineHoo ma
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMPOJTIo.

Hacadku ii iHcmpymeHm cunbHo Hazpiealomecs y
npouyeci po6omu. [1id yac pobomu Hadgeatime 3axucHi
DpyKaguyi, 0cobaugo npu BUKOHAaHHI onepauit, nio yac akux
YMBOPIOEMBCA MENJIO, MAKUX AK C8ePOTIiHHA Memarnie.
Pyxomi yacmuHu yacmo npuxoeaHi seHmunayiliHumu
omeopamu; yHuKatime KOHmMakmy 3 HUMU. BinbHut 00se,
npukpacu abo 0osee 8010CCA MOXe 3a4enumucs 3a pyxomi
demanni.

Tun akymynatopa

Mpuctpin DCD701, DCD706 npautoe Bif akymynaTopa
NOTYXHICTIO 12 BOABT.

[lna ekcnnyatauii npuaaTHi akyMynaTopu HacTynHmx
mopeneit: DCB122, DCB124, DCB125, DCB127. [ins.
N0AaTKOBY iHdopMaLlilo y po3aini TexHiuHi OaHi.
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KomnnekT nocraBku
KomnnekT MicTuTh:
1 Apwunb/wypynokpyt (DCD701)
abo
1 YpapHuid apuns (DCD706)
1 3apagHuii npucTpii
1 ToAcHUI rak (BXOAUTb A0 KOMNAEKTY AEAKVX Mofenei)
1 NiTiA-ioHHun akymynatop (Mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)
2 Jlitin-ionni akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)
3 Jlitin-ionni akymynatopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3,Y3)
1 KepisHnuTBO 3 exkcnnyatauii
MPUMITKA: akymynatopu, 3apaaHi NpucTpoi Ta Kopobku ans
36epiraHHA He BXOAATL A0 KomnnekTy mogeneit N. Akymynatopu
Ta 3apAJHI NPUCTPOT He BXOAATb A0 KOoMNneKTy Moaenei NT.
Mogeni B MaloTb akyMmynAaTopu AnA NPUCTPOIB 3 NIATPUMKOIO
Bluetooth®.
MPUMITKA: TekcToBWiA 3HaK Ta norotvnu Bluetooth® e
33apEeECTPOBAHVMM TOBAPHUMM 3HaKaMK, L0 HanexaTb KOMNaHii
Bluetooth®, SIG, Inc. byab-AKe BUKOPUCTaHHA TaKiX 3HaKiB
komnaHieto DEWALT 30iNCHIOETbCA 3MIAHO 3 NiLEH3IE. [HLWi
TOProBi MAPKV Ta TOProBi Ha3BK € BNACHICTIO BIAMOBIAHNX
BNIaCHUKIB.
[lepegipme iHcmpymeHm, demani ma npunacos
HA NOWKOOXEHHS, U0 MO/IU BUHUKHYMU N0 4ac
MPAaHCcNopmyBaHHs.
[leped 8UKOPUCMAHHAM y8aXHO npoYumadime ma noBHICMIO
3po3ymitime ye KepigHuymao.

MapkyBaHHA iHCTpyMeHTa

Ha iHCTPYMeHTI € HacTynHi NikTorpamu:
[MpounTaniTe IHCTPYKLIT LbOro KepiBHMLTBa nepes
BUKOPUCTAHHAM.

BrkopucToBy/iTe 33C0obM 3aXCTy OpraHiB CAyxy.

BukopucTosyiiTe 3ac0by 3ax1cTy oyeli.

g Buanme BunpomiHioBaHHA. He AnBITbCA Ha fxepeno
A CBiTNa.

PosTtawyBaHHsA Koay gatu (Puc. A)

Ko aatv 13, LU0 BKIIOYAE TaKOX PiK BUPOOHULITBA, 3a3HaueHN it
Ha Kopnyci.

lMpuknaa:

2019 XX XX
Pik BMpOGHULITBA

Onuc (puc. A)
YBATA: Hikonu He moducikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi 0emani. [Hakuie 80HU MOXymb
CMamu NPUYUHOI0 NOWKOOKEHHA MAliHa abo minecHux
YWKOOXKeHb.

AKyMynaTop

KHonka iebnokyBaHHA akymynaTopa

OcHoBHa pyuKa

MNepemmkay 3MiHHOT LUBUAKOCTI

MNepemukay HanpAmKy obepTaHHA (Bnepea/Hasan)

KinbLe nepemrkaya Cenexktopy pexumis

Mepemukay BUOOPY WBMAKOCTI

Jlamna niaceivyBaHHA

9 MydTa natpoHa

10 MatpoH be3 krioua

0 N O A W N =

0651acTb 3aCTOCYBaHHA
Lli npuni/wypynokpyTu/yaapHi Apyni npusHadeHi ana
npodeciiHOro CBepANiHHA, CBEPAMIHHA 3 YAAPOM i
3aKPy4yBaHHA MBUHTIB.
HE B/KOpPVCTOBY/Te 33 YMOB NiABYLLEHOT BONOrocTi abo y
NPUCYTHOCTI NErko3aimMm1CcTUX PivH Ta rasis.
Lli apuni/wypynokpyTu/yaapHi Apuni npusHadeHi Ana
NPOGeCinHOro BUKOPUCTaHHA
HE no3sonante Aitam NifxoanTv Ta TOPKATUCA IHCTPYMEHTa.
BVKOpUCTaHHA IHCTPYMeHTa HeAOCBIfYEHUMM OnepaTopami
notpebye Harnagy.
[liTv Ta xBOpi Ntoawn. Liel NpucTpiit He Npr3HadyeHnin
ANA BUKOPWCTaHHA AiTbMM Ta 0C06amM 3 OOMEXEHNMM
Qi3nyHMMM a0O PO3YMOBVIMW MOXKNMBOCTAMY 6€3 HarnAgY.
Llelt npucTpiit He MPU3HaUeHi 1A BUKOPUCTaHHA 0cobamm
(BKItOYAOUM [1ITEN) 13 3HUKEHUMU GI3UUHMI, CEHCOPHUMM
ab0 pPO3yMOBUMI MOXIUBOCTAMM 260 0COBaMK, AKUM
Opakye 10CBiAY ab0 3HaHb 3a BUHATKOM BUMA/KIB, KON
TaKi 0co6U NpaLioloTb Nif HarnAzomM 0cobw, AKa Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a Tx 6e3neky. He MoXHa 3anuwatn airei
HaOAMHLI 3 LUM NPUCTPOEM.

MOHTAM TA HAJIALWITYBAHHA
TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3ukK ceplio3HUx
minecHUx ywkKoo)eHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma giOK/oYimeb akymynamop nepeo 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaAWMy8aHb abo 3HIMaHHAM/
8CMAaHoeeHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkoaut 3anyck mMoxe npu3gecmu 00
mpasm.

A TMOIMEPEAEHHA: Bukopucmosytime mineku DEWALT
akyMysiamopu ma 3apsaoHi npucmpoi.
YcTaHoBKa aKymynartopa B iHCTPYMeHT Ta

noro BuitmaHHa (Puc. B)

MPUMITKA. NepekoHaiTech, Wo BaLl akymynatop 1
MOBHICTIO 3aPAIKEHNIA.
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[nA BCTaHOBNEHHA aKyMynATopa y pyuKy
iHcTpymeHTa
1. BupisHaliTe akymynatop ‘I no HanpAaMHUX y pyyLli
iHCTpymeHTy (Puc. B).
2. BctaBTe akymynatop y pyuky A0 ynopy Ta NepeKkoHanTech,
LLIO BV MOYY/IV 3BYK KNaLlaHHA akyMynATOpPa, WO CTaB
Ha micLle.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpyMeHTa

1. HaTucHiTb KHOMKY pO30/10KYBaHHA 2 Ta BUTArHITH

AKYMYJIATOP 3 PYYKM IHCTPYMEHTA.
2. BcrasTe akymynaTop y 3apAAHWIA NPUCTPIN, AK ONUCAHO Y
pO3Aini Wo0 3apAAHOTO NPUCTPOIO LbOro KePiBHWLTBA.

AKymynaTopm 3 iHAMKaTOPOM pPiBHA 3apAagy
(Puc. B)
[esxi akymynatopu DEWALT ocHalLeHi iHarKaTopom 3apagy
3 TPbOX 3e1EHUX CBITNOAIOLAIB, WO BKA3YyIOTb PiBEHb 3apamy
aKyMynAToPa, LLUO 3aNNLWMUBCA.
o6 yBiMKHYTYW IHAMKATOP 3apAdY, HATUCHITL Ta yTpUMYiiTe
KHOMKY iHAvKaTopa 3apagy 14. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTb
ropiTV BIANOBIAHMM YMHOM, BIOOPAXYOUM PiBEHb 3apAaKN
akymynaTopa. Konu piseHb 3apady akymynatopa Hikye
BIANOBIAHOTO NIMITY, IHAVMKATOP PIBHA 3apALy He ropuTb, a
aKyMyNATOP NOTPIOHO 3apAANTY.
MPUMITKA: [HanKaTop piBHA 3apAAKM NOKa3ye NuLLe piBeHb
3apALAKY, WO 3aNMLWMBCA B akyMynaTopi. BiH He nokasye
OYHKLIOHANbHICTb IHCTPYMEHTA, @ 10T0 MOKa3HMKI MOXYTb
3MIHIOBATVCb BIAMNOBIAHO A0 KOMMIEKTHOCTI IHCTPYMEHTA,
TeMnepaTypy Ta CNOCcoby 3aCTOCyBaHHA.

MosAcHwi rak (Puc. C)

Hopatkose npunanna
OBEPEXXHO: w06 3HU3UMU pU3uK OMpUMAaHHA
ceptiosHux mpaem, HE nidsiwyime incmpymeHm
Hao 20710800 Ma He nidsiwytime iHwi npedmemu Ha
KpinnieHHs 0N pemens. 3ayinaaime eaqoK 0N pemeHs
TIIbKU 30 poboyuli pemitb.
OBEPEXHO: w06 3HU3UMU pU3uK OMPUMAHHA
BAXKUX MpaAsM, nepekoHatimecs y HaoitiHit gikcauii
28UHMA, AKUL YyMPUMYE KDInNeHHA 0118 pemeHs.
BAMNUMBO! [1ns BCTaHOBNEHHSA ab0 3aMiHV NOACHOTO
raka B/MKOPUCTOBYWTE NINLLE FBUHT, AKUI e B KOMMEKTI.
[lepeKoHalTeCh, WO rBUHT HaJiHO 3aTArHYTUN.
MoAcHuii rak 1 MOXHa NpvnacyBaTy 3 OyAb-AKOi CTOPOHU
IHCTPYMEHTY 3 BUKOPVCTaHHAM TOTO rBUHTa 12/, AK1I
HaJA€ETbCA B KOMMNEKT, ANA BUKOPVCTaHHA 0CObamu, AKi Kpalie
BONOA[I0Tb MPABOIO a0 NiBOIO PYKOI0. AKLLO MNOACHNI rak
HEMNoTPIOHMIA B3arari, Oro MOXHa 3HATY 3 IHCTPYMEHTa.
LLlo6 nepecTaBWTI NOACHUI TaK, BUKPYTITb FBUHT (12, AKNiA

/1010 KpInuTb, a NOTIM BCTAHOBITb MO0 3 MPOTUNEXHOI CTOPOHN.

lepeKoHalTec, L0 rBUHT HAAINHO 3aTATHYTHI.

BcraHoBneHHA cBepana abo iHWoOi HacapKu
B naTpoH 6e3 kntoya (Puc. D)

YBATA: He Hamazatimeca 3amszysamu ceepden (abo
iHWY Hacaoky), mpumatoyu nepedrio YacmuHy NampoHa
ma 8MuKarqu iHcmpymerm. Lle moxe npuzgecmu
00 yWKOOKeHHA nampoHa ma mpasm. [pu 3miHi
Hacadok 3aexou 6;10kylime mpueepHuUl nepemukay i
8i0K/moYalime iHCmMpymeHm 8i0 0Xepena XUaseHHs.
A OBEPEXHO! [leped ygimKkHeHHAM iHCMpymeHmy
nepexoHatimecs, ujo Hacaoka HaoitiHo 3agikcosaHa.
HeHaodiliHo 3akpinneHe caepdno moxe 8unemimu 3
IHCMpymeHma U cmamu npu4uHOI0 MpasmyeaHHs
noded.
Baw iHCTpyMeHT ocHalleHo 6e3kmio4oBMM NaTpoHoM 10 3
OfiHi€I0 MOBOPOTHOO MydTOI 9 1A BUKOHAHHA OnepaLliii 3
naTpoOHOM OfHiet0 pykoto. LLlob BcTaBnTI cBepaen abo iHy
HaCcaaKy, BMKOHAMTE HACTyMHi KPOKM.

1. BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta BUIMITb akyMynATop.

2. OpHieI0 pyKoIo Bi3bMiTb 3aHI0 MydTy NaTpoHa, a Apyroio
PYKOIO YyTpUMYiTe iHCTPYMeEHT. MoBepTaiite MydTy NpoTn
TOAVIHHUKOBOI CTPIIKK, MOKM BOHA HE 3PYLIUTLCA Ha
BiAICTaHb, LU0 JO3BOMIAE BCTABUTU NOTPIOHY HACAAKY.

3. BcTaBTe Hacaziky B NaTpoH Ha rnbuHy npubamsHo 19
MM i HaZjiiHO 3aTArHITb, NOBEpTaloyM MydTy NaTpoHa 3a
TOAVIHHUKOBOIO CTPINIKOI0 OAHIEID PYKOIO | YTPUMYIOUM
IHCTPYMEHT IHLIO PYKOI0. Balll IHCTPYMEHT OCHaLLEeH NI
MeXaHi3MOM aBTOMATVYHOrO 6nokyBaHHA WnnHaena. Lei
MexaHi3m 03BOMIAE BIAKPUBATL | 3aTATYBaTV NMAaTPOH OJHIE
pyKoo.

[inA HagiHoT dikcalil HacalKy 3aBXan 3aTAryiiTe NaTpoH,
noBepTalyn MydTy OAHIEID PYKOIO | yTPHMYIOUN IHCTPYMEHT
{HLLOIO PYKOI0.

LLlo6 BUTArHYTI HacazKy, NOBTOPITb ONMCaHI BULLE KPOKK 1 2.

Mepemukay weunpkocti (Puc. A)

B iHCTpyMeHTi nepeabtayeHo ABi WBUAKOCT, 1o pobuUTh Horo
e 6inblu yHIBEPCANbHUM.

MPUMITKA: He 3miHioliTe WBMAKICTb Nig yac poboTy
IHCTPYMEHTY. 3aBX/1 YeKanTe MOBHOI 3yMUHKY IHCTPYMEHTY
nepez 3MiHOK LWBUAKOCTI.

1. Llob obpatun WwamakicTs 1 (BUCOKMIA KPYTHUI MOMEHT),
BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3a4eKaiiTe 10ro NOBHOI 3ynuHKM.
MepemicTiTb KHOMKY NepemmKaYa WBMAKOCTI 7 Ha3aj (B
HaNPAMKY Bi NaTPOHa).

2. o6 06patn WBUAKICTL 2 (BUCOKa LWBMAKICTD), BUMKHITH
IHCTPYMEHT Ta 3aueKaiiTe 10ro NoBHOI 3ynuHKK. [epemicTitb
KHOMKY NepemuKaya LWBMAKOCTI @ snepes (B Oik naTpoHa).

AKLLIO WBUAKICTb IHCTPYMEHTY HE 3MIHMNaca, nepesipTe, U By
110 KIHLA NepecyHynn KHOMKY Nepemrkayda LWBMAKOCTI Bnepes
ab0o Hazaj.

Cenektop pexxumis (Puc. A)

KinbLie nepemmkaya cenekTopy pexxmmis 6 MoxHa
BMKOPMCTOBYBATU ANA BUOOPY BIANOBIAHOTO pexnmy podoTu B
3aNeXHOCTI Bif, CNOCOBY 3aCTOCYBAHHSA IHCTPYMEHTY.
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[ina BUOOPY pexxumy nosepTaiTe Kinblie, NOK1 NOTPIOHUI
CVIMBON He BUPIBHAETBCA 3i CTPINKOIO.

Cumson Pexum po6otn
E (Bepaninxa
1415 3aKpyuyBaHHA rBUHTIB (M Binblue undpa, Tum BinbLmii
KDYTHUIA MOMEHT)
T YnapHe ceepaninxa (DCD706 BukniouHo)

TpurepHuii nepemMnKay 3miHHOT LWBUAKOCTI
Ta peBepcMBHa KHoMKa (puc. A)

[pvnb BMUKAETLCA Ta BUMUKAETLCA HATUCHEHHAM Ta
BiNYyCKaHHAM TpUrepHoro nepemrkaya 4. Yum cunbHitle
HaTVCHeHWiA Tpurep, TMM BULLA LUBMAKICTL poboTh Apunio. Baw
IHCTPYMEHT OCHaLLeHO ranbMOoM. [TaTPOH 3ynHUTLCA, KoK
TPUrepHUiA Nnepemrikay byae NOBHICTIO BIAMYLLEHWIA.
PeBepcrBHa KHOMKa 5 BI3HAYaE HaNPAMOK 0bepTaHHA
IHCTPYMEHTY, @ TaKOX € KHOMKOIO HI0KYBaHHS.

« [nA akTviBaLii 0bepTaHHA BNepes, BianycCTiTb TPUrepHuii
nepemmKay Ta HaTUCHITb PeBEPCUBHY KHOMKY Ha Npasii
CTOPOHI IHCTPYMEHTY.

« o6 obpatv 0bepTaHHA Ha3ag, HATUCHITL PEBEPCUBHY
KHONMKY Ha NiBili CTOPOHI IHCTPYMEHTY.

MPUMITKA: PeBepcriBHa KHOMKA Y LeHTPanbHOMY MOMOXKEHHi

OMOKYE IHCTPYMEHT Y BUMKHEHOMY CTaHi. [p1 3MiHi nonoxeHHs

KHOMKW NepekoHalTech, Lo Tpurep BIANYLLEHNIA.

MPUMITKA: He peKomeHAYyeTbCA NOCTINHO BUKOPUCTOBYBATH

IHCTPYMEHT 3 yCiM Aliana3oHoMm WenakocTen. Lie moxe

NPU3BECTU A0 NOLIKOAXKEHHA Nepemmnkaya.

MPUMITKA: [Mpu nepLiomy 3anycky iHCTRYMEHTY Nicna 3MiHN

HanPAMKY 06epTaHHS, B/ MOXeTe NOUyTW KNalaHHA Mif Yac

3anycky. Lie HopManbHo i He € MOKa3HMKOM Npobnemu.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA
TONEPEAXEHHA: 3asxou dompumylimecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3nexku ma 8iono8ioHUX HOPM.
TOMEPEAXEHHA: 1Jo6 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
minecHux ywKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idKknoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaAWMY6eaHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAH0B/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA ab6o
npunaoos. Bunaokosuti 3anyck Moxe npu3gecmu
00 mpagm.

Hanexne nonoxenusa pyk (Puc. E)

A TOMEPEAMEHHA: [L/o6 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX
mpasm, 3ABXAN npasuneHo posmauwiosyime pyKu, aK
NOKA3aHO.

A TOMEPEAMEHHA: [L/o6 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HuUX
mpasm, 3ABXAN HadiliHo mpumalime iHcmpymerm,
wob nonepedumu 8uNaokosy 8idoady.

Mpw NpaBunbHOMY NOMOXKEHHI PyK HEOOXIAHO OAHY PYKY
TPMMATV Ha OCHOBHIN pyYLli 37, a HLY — Ha aKyMynaTopi.

Namna niacBiuyBaHHa (puc. F)

Y NiACTaBLi IHCTPYMEHTA 3HaXOANTbCA amna NiACBIYYBaHHA 8.
MinceivyBaHHA BMAKAETbCA NPY HATUCHEHHI Ha TPUTEPHIN
nepemukay. licna BifnyckaHHA TpUrepHoro nepemmnkada
nifceivyBaHHA Oyae npauioBaTy We [o 20 cekyHA.
MPUMITKA: pxepeno poboyoro csitna npr3HadeHe ans
OCBITNEHHA De3nocepeHbOl POOOYOI MOBEPXHI Ta He
BIKOPUCTOBYETHCA B AKOCTI NiXTapuKa.

BukoHaHHA onepauiii (puc. A)
YBATA: wj06 3HU3UMU pU3UK OMPUMAHHA Mpasmu,
3ABXXAU HaoitiHo 3akpinaiolime 3a20mosky.

YBATA: [lepu Hix 3MiHUMU HANPAMOK 06epMAHH,
060873Kk080 doyekalimecsa NOBHOI 3ynuHKU 08U2YHa.

Mepw HiX po3noyaTn poboTy:

+ BcTaHOBITb NOTPIOHY WBMAKICTb 33 AONOMOr0I0 NepemyKaya
weuakocti 7. ne. nyHKT lMepemukay wisudkocmi.

+ BcraHosiTh BignosigHe caepano abo iHLy HacagKy B NaTpoH.
[lvB. nyHKT BcmaxoeneHHs caepdna abo iHwoi Hacaoku 8
nampoH 6e3 kntoya.

YBATA:

+ He sukopucmosytime yeti iHcmpymeHm ona
3MILLY8AHHA Ma 8i0KAYYBAHHA Ne2ko3alimucmux abo
8UbyxoHebe3neyHuUx piouH (6eH3uH, cnupm, mowo).

« He3miwydme ma He nepemiwiyime neekoaimucmi
DIOUHU 3 8iONOBIOHOK NOMIMKOIO.

BukopucraHHa BUKpYTKN
Lievt IHCTPYMEHTY OCHaLLeHMIA My TOIO YCTAHOBKI KPYTHOTO
MOMEHTY [ 3aKpyuyBaHHA Ta BUKPYUYBaHHA KPiNnabHMX
enemeHTIB Pi3HKX GopM Ta po3mipiB. Lindpu Ha Kinbui
nepemykaya CeneKkTopy pexumis @ [onomaraiotb
BCTaHOBIOBATM Aiana3oH KPYTHYX MOMEHTIB /1A 3aKPYyYyBaHHA
KpinuibHX enemeHTiB. Yum binblue undpa Ha KinbLji, Tum
6iNbLINIA KPYTHWIA MOMEHT i TM BiNbLUNIA PO3MIP KPINWAbHOT
[nieTani, AKy NOTPIOHO BUKOPUCTATW.
1. ToBepHITL KiNbLie Nepemmkaya cenektopy pexumis 6 y
noTpibHe nonoxeHHa. [lve. nyHKT Ceslekmop pexumis.
2. HaTUCHITb TpMrepHwil nepemmrkay, NPUKNaAaloun TUCK No
NPAMIN NiHIT 31 CBEPANOM [OTW, AOKM KPINWAbHUIA enemeHT
He Oy/ie 3arnmbneHo B 3aroToBKY Ha NOTPIOHY FMOUHY.

PekomeHpauii WoA0 3aKpyuyBaHHA KPiNUAbHUX

enemeHTiB

« [lounHaiTe 3aKpyuyBaTV 3 HU3bKIM KPYTHVUM MOMEHTOM,
noTimM nepexobTe A0 BiNbLUKX 3HAUEHb KPYTHOrO MOMEHTY,
100 YHUKHYTM MOWKO/KeHb 3aroToBKYM abo KpinuabHOro
enemeHTa.

+ BukoHaliTe Kinbka NpobHUX BKPYUyBaHb Y BiAXOAM
MaTepiany abo y HemomiTHOMY MiCLji 3aroTOBKM, L1406
BM3HAYMTW NPaBMbHY NO3WLIIO KinbLA NepemyKada
CeneKkTopy PeXMMIB.
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CBepaniHHA E

1. YCTaHOBITH KinbLie Nepemmkaya Cenektopy pexmnmis 6 Ha
cumson apuna. lns. nyHKT CesteKmop pexumis.

2. [IoTOpKHITbCA CBEPASIOM NOBEPXHI 3arOTOBKM.

MPUMITKA: 8/1KOPWCTOBYITE NWLLE FOCTPI CBEPAIa.

3. HaTWCHITb TpUrepHUMin NnepemmnKay, NpUKNagalour TUCK no
NPAMIN NiHIT 31 CBEPANOM, AOTH, JOKN KPINUNbHIIA enemeHT
He Gy/zie 3arnnMbneHo Ha NOTPIGHY rMOUHY.

YBATA: Y pasi nepesaHmaxexHs yepes panmose
3aKPYyYy8aHHA C8epONA NEPPHOPAMOP MOXe 3yNUHUMUCA.
3aexou usHayalime npu4uHy 3ynuHku. MiyHo
ympumydme iHcmpymeHm, wob 6yna moxnusicme
KOHMPOI08aMU NOBOPOMU C8epONa | yHUKHymuU
mpasmu.

4. inA nonepeaxeHHs 3akNMHIOBaHHA MOTOP MOBUHEH
npawoBaTyH, KONV BN BUTAraETe CBEPASIO 3 NPOCBEPANEHOrO
0TBOpY.

PekomeHpaluii wono ceepaniHHA

« Tlpu cBepAniHHI 3aBX/av NprKNaganTe TUCK No NPAMIN
NiHiT 3 BypOM, arne He HaT/CKaiTe 3aHaATo CUNbHO, o6 He
BUKIMKATU 3yNUHKY ABMrYHa ab0 BIiAXUNEHHA HACafKU.

« Y PA3I 3YNUHKWL APUITIO:

- HETAWHO BIANYCTITb TPUTEP, BuTArHiTH CBEPANO 3
06p06M10BAHOT POOOYOT AINAHKY Ta BI3HAYTE NPUUMHY
3YNUHKN.

- HEHAMATAWATECA 3ANYCTUTU APWUNb Y PA3I
3YMNHKKU, HATUCKAKOYU TA BIANYCKAKOYUN
MEPEMUKAY — LIE MOXE NOLWIKOAUTN
IHCTPYMEHT.

- [InA 3BeAeHHA 4O MIHIMYMY PU3MKY PanTOBOTO 3aifaHHA
IHCTPYMeHTY abo NpocBepANioBaHHA MaTepiany
HACKPI3b 3MeHLWiTb TUCK Ha APWIb | 0bepexHo
BMCBEPANITb OCTAHHIO YaCTUHY OTBOPY.

«  (CBepaniHHA BeAMKMX OTBOPIB fiaMeTpoM Bif 7,9 Mv o 12,7
MM MOXHa CPOCTUTK, AKLIO NONepPeAHbO NPOCBEPAIUTI
OTBIP BiA 4 MM [0 4,8 MM.

« [pwv cBepAniHHi TOHKMX MaTepianis abo mMaTepianis,
CXWNBHYIX 10 PO3KONIOBAHHA, NiAKNadanTe Aepes'aHni
BPYCOK, OO YHUKHYTH iX MOLLKOKEHHA.

YaapHe cBepAniHHA T
DCD706 BukniouHo
YBATA: sukopucmosylime 3acobu 3axucmy OuxanbHux
wnaxia. 36epime NUOS, WO 3a/TUWUBCA, NUTOCOCOM a60
CUCMeMOI0 NUIOBIOBEOCHHS, NPU3HAYEHOI0 O/IF b020
30CMOCYBAHHS.
BAXJIMBO! BukopucToByiiTe ceeppa 3 KapOijHOK BCTaBKOIO
360 TOHKOCTIHHOIO aNIMa3HOK KOPOHKOIO, L0 PO3PaxoBaHi
TibKM Ha yapHe CBEPANIHHA.
1. BubepiTb Aiana3oH NOTPIOHOT LUBMAKOCTI/KPYTHOTO MOMEHTY
33 AONOMOTOI0 NepemyKkaya LWBUAKOCTI 7 3aNeXHO Bif
3annaHoBaHoI onepaLlii. YCTaHOBITL KirnbLie nepemmkaya
CeneKTopy PexvMis © Ha CUMBOM APWAA.
. HatucHiTh TprrepHuin nepemrkady, Joknagaloun o
YAAPHOT ApWNi 3yCNns, AKe He AacTb IHCTPYMEHTY CUIIbHO
BiACKaKyBaTh abo «MigHIMATUCA» HaJ CBEPANAMM.

N

PekomeHpauii Woa0 yaapHOro ceepaniHHA

« HagmipHe 3ycnnna npu3BOAWTb O 3HVKEHHA WBKAKOCTI
CBEPANIHHA, NeperpiBaHHA i 3HUXEHHA YacToTK yaapis.

« [InaBHWit i PIBHOMIPHWIA BUXIf BIAXOAIB 3 OTBOPY BKa3ye Ha
HaneXHy LWBKAKICTb CBEPANIHHA.

« CBepanitb NPAMO, TPUMAIOUM ApUNb NiA NPaBUAbHM
KyTOM. He 3acTocoByiTe 6i4HOro TUCKY 10 CBepANa Nif
Yac CBePANIHHA, OCKIIbKY Lie npr3Bese [0 3aCMiYeHHA
OMO0OKIB CBEP/A Ta CMOBINbHUTL WBUAKICTD CBEPASIHHA.

+ AKWo y npoueci CBepANiHHA FNOOKYX OTBOPIB LWBMAKICTb
Y[APHOTO CBEPANIHHA NOYMHAE NAAATH, BUTATHITL YaCTUHY
CBEep//1a 3 0TBOPY, BCE LU He BUMMKAIOUM IHCTPYMEHT, 00
OUNCTUTY OTBIP BiZ BIAXOAIB.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Balu enekTpyYHNiA IHCTPYMEHT NpY3Haueruii Ana poboTy

MPOTArOM JOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbHUM 06CyroByBaHHAM.

[losra 3an08inbHa poboTa npunagy 3anexuTb Bifj HANEXHOTO

00CnyroByBaHHA Npuazy Ta perynapHOro NOro OUMLLEHHS.
TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3HuUx
minecHUx ywkoo)eHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8ioknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HanauwmyeaHb 6o 3HIMaHHAM/
8CMAaHoeeHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHSA a6o
npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

3apARHIA NPUCTPIl Ta akyMynATOP He NiANAraioTb

006CNYroByBaHHIo.

O

N7
3mauyBaHHA

Balu enekTpyYHMiA IHCTPYMEHT He BrMarae
7I0[1aTKOBOTO 3MalLyBaHH.

e

OunieHHa
TOMNEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaromes
NOMIMHUMU MA NOYUHAIOMb HAKONUYY8aMUCA
6ing eeHMuNAYitiHUX omeopis, 8udysalime 6pyd ma
nus 3cepedUHU OCHOBHO20 KOPNYCY 3a 00NOMO20K0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3acobu 3axucmy opearie 30py ma pekomMeHO08aHy
npomunua08y MAcky Npu 8UKOHAHHI il onepauyii.

A TONEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmogyime
PO3YUHHUKU MA [HWI azpecusHi XimidHi 3acobu ona
OYUUeHHs Hememanesux Oemanel iHcmpymeHma.
Taki XimidHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, ujo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 YUX 0emarnsx.
Bukopucmosylime 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy uwe
800010 3 M'AKUM MusIoM. He do3gonatime piouHi
nompanniamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHCmMpymeHma 8 piouHy.
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JlopaTkoBi aKkcecyapu
MOMNEPEAXEHHSA: Ockineku iHwe npunados, wo He
3a3HaueHe supobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YUM NPUCMPOEM, (1020 BUKOPUCMAHHSA 3
iHCMpymMeHmMoM Moxe bymu HebeaneyHuM. HeobxioHo
8UKOPUCMO8YBAMU Nute pekomeHdo8aHi DEWALT
npunacod 3 yum NPUCMPOEM, W06 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHSA MPasmu.

3BEePHITbCA A0 CBOTO Annepa 1A OTPUMaHHA NOAabLUOT

iHbopMmaUii woao BigNoBigHOro Npunanas.

3axuUCT HaBKONIMLUHbLOTO epepoBuila

Po3ginbHuit 36ip. MpucTpoi i akymynAaTopy no3HadeHi
E LIMM CUMBOSIOM, He MOXHa BWKIAATK 31 3BMYAAHIM

NOOYTOBMM CMITTAM.

[TpUCTPOT i akyMynATOpK MICTATL MaTepiany, AKi MOXHa
BIAHOBUTYI Ta NEPepPOBUTY, WO 3MEHLINTL NOTPEDY Y CUPOBMHI.
YTUNi3yiTe enekTpoTeXHIUHY NPOAYKLI0 | akyMynaTopu
BIANOBIAHO O MiCLIEBMX NONOXKeEHD. Binbl AeTanbHy
iHbOpMaLito MOXHa OTprMaTV Ha caiTi www.2helpU.com.

MpupatHicTb aKymynaTopa ans

nepesapagku
[laHa mozient akymynaropa nignarae nepesapaaui y Bunagky
3HUWKEHHA 10r0 NOTYXHOCTI NPY BUKOHaHHI 3aB/aHb, L0
nonepeaHbo He BrMaranyt 0cobnvemx 3ycunb. HanpukiHLi
TepPMiHy Cy»Kb1 akymMynATopa yTUAi3yiTe oro y cnocio,
0e3neyHuit Ana HaBKONMLLHBOTO CepeaoBuLLa.
[MOBHICTIO PO3PAAITL aKyMyATOP, NOTIM BATATHITL 10r0
3 IHCTPYMEHTY.
JIiTii-ioHHI akymynATOpK MOXHa MOBTOPHO NepepobnATu.
BianpasTe ix 4o cBoro Annepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
cTaHuito. Tam 3ibpaHi akymynatopu byayTs nepepobneHi abo
SHULLEHI HANEXHM YHOM.

¥

[o60]

BupoBHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
Idstein, HimeyunHa
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DEWALT  APAHTIHWA TATIOH POKM

rAPAHTII

1. Bitaemo Bac 3 nokynkoto BicokosikicHoro Bupody DEWALT i Bucnoentoemo BAAYHICTb 3a Balu BuGip.
2. Mpy nokynui BMpoGy BuMaraiTe NEpeBipkM MOrO KOMMIEKTHOCTI i cnpaBHOCTI y Batiit npucyTHOCTI, HCTPYKLito 3 ekcrnyartali Ta
3ar0BHEHNI FapaHTIlHUA TanoH YKPaiHCbKO MOBO. B rapaHTitHOMY TanoHi NOBUHHI GyT BHECEHI: MOAENb, faTa NpOAay, CepiiHuii
HOMep, AaTa BUPOGHWLITBA iHCTPYMEHTY; Ha3Ba, neyaTka i Mifnuc TOproBoi opraHisaLii. 3a BiACYTHOCTI y Bac npaBunbHO 3amoBHEHOrO
rapaHTiifHOro TanoHy, a TakoX Mpy HEBIAMOBIJHOCTi 3a3HaYEHNX Y HbOMY AaHNUX MU GYAEMO 3MyLLeHi BiaxuAMTyH Balui npeTeHsii Wwogo skocTi
[laHOro BUPOGY.
3. LL|o6 yHUKHYTW Henopo3yMiHb, NEPEKOHNMBO NPOCKUMO Bac nepes noyaTkoM poGoTH 3 BUPOBOM yBaXXHO 03HANOMMTHUCS 3 IHCTPYKLiEH 3
ioro excnnyarai. lpaBoBOK OCHOBOI CMPABXHIX rapaHTiliHUX YMOB € YHHe 3aKOHOAABCTBO. [apaHTiliHuiA TEPMIH Ha iaHUiA BUPIO cknapae
36 Micali i 0BUMCTIIOETbCA 3 HA Npodaxy. Y pasi yCyHeHHs HefonikiB BUPOOY, rapaHTiliHUA CTPOK MPOAOBXKYETbCA Ha Mepiog ioro
nepeGyBaHHs B PEMOHTI. TepMiH CNy)XOM BUPOBY CTAHOBUTb 5 POKIB 3 [iHS MPOAAXY.
4.Y pasi BUHUKHEHHS GyAb-AKuX Npo6neM y npoLeci ekcnnyatalyii BUpo6y pekoMeHayeMo Bam 3BepTaTucs Tinbku B yNOBHOBaXeHi CepBiCHi
LieHTpy DEWALT, afipecy Ta TenedoH sikux By 3MOXeTe 3HalTv B rapaHTiiiHOMY TanoHi, Ha caiTi www.2helpU.com a6o AisHaTuCs B MarasuHi.
Hatwi cepBicHi cTaHLji - e He Tinbku kBanidikoBaHWi PEMOHT, aine i LUMPOKMiA aCOPTUMEHT 3anyacTuH i akcecyapis.
5. BUPOGHIMK PeKOMEHAYe MPOBOANUTY NEPIOAMYHY NEPEBIPKY i TEXHIYHe 06CNYroByBaHHS BUPOBY B YOBHOBAXEHMX CEPBICHMX LIEHTPaX.
6. Halwi rapaHTiiiHi 30608'13aHHS NOLUMPHOKOTLCA TiNbKM HA HECTPABHOCTI, BUSBAIEHI MPOTAMOM rapaHTiiHOro TepMiHy | BUKNMKaHi AedekTamu
BMPOGHMLTBA Ta \ abo MaTepianis.
7. FapaHTiitHi yMOBM He MOLLMPIOKOTLCS Ha HECTIPABHOCTI BUPOBY, LLO BUHUKIM B Pe3yNbTaTi:
7.1. HepoTpuUMaHHs KOpUCTyBayeM MpUNUCIB HCTPYKLil 3 ekcnnyaTauii BMpoGy, 3acTocyBaHHs BMpOGY He 3a NPU3HAYEHHSM,
HenpaBWbHOTO 36epiraHHs, BUKOPUCTaHHSA NPUNaAAs, BATPATHUX MaTepianis i 3anyacTiH, o He nepeAdayeHi BUPOBHUKOM.
7.2. MexaHiYHOro MOLUIKOMKEHHS (BIAKONM, TPILLUMHM | PyVHYBAHHS) BHYTPILLHIX i 30BHILUHIX AeTaneil BUPOGY, OCHOBHMX i AOMOMIKHIX
PYKOSITOK, MEPEXEBOT0 Kabesto, L0 BUK/MKaHI 30BHILLHIM YAapHUM a6o ByAb-AKUM iHLIMM BNIMBOM
7.3. TloTpannsiHHs y BEHTUAALIIHI OTBOPYU Ta NPOHUKHEHHS BCEPEAMHY BUPOBY CTOPOHHIX NpeAMETiB, MaTepianiB abo pevoBUH, LU0 He €
BiZIX0f}aMu, SIKi CYNPOBOAXKYHOTb 3aCTOCYBaHHS BUPOGY 3a MPU3HAYEHHSM, TaKUMM SIK: CTPYXKKA, TUPCA, MICOK, Ta iH.
7.4. BnnuBy Ha BUPi6 HECTIPUSTAMBUX aTMOCHEPHMX i iHLIMX 30BHILLHIX (aKTOPIB, TaKVUX K 0L, CHIr, NiABULEHA BOONICTb, HArpiBaHHS,
arpecyBHi cepefjoBULLa, HEBIAMOBIAHICTb NapamMeTpIB eNneKTPOMepeXi, LLO 3a3HaueHi Ha IHCTPYMEHTi.
7.5. CTuxiitHoro nuxa. MoLukofKeHHs a6o BTPaTH BUPOGY, L0 NOB'A3aHi 3 HenepesGayeHUMM xaMu, CTUXIHHUMI SBULLAMY, Y TOMY Yuchi
BHACNifoK Aji HerepeGopHOi cunn (Moxexa, 6n1ckaBka, MOTON i iHWi MPUPOAHI ABULA), @ TaKOX BHACMIZOK MepenagiB Hampyr B
eneKTpoMepeXi Ta iHLIMMM MPUUMHAMM, SIKi 3HAXOAATLCA N03a KOHTPOEM BUPOBHMKA.
8. apaHTiitHi YMOBM He NOLLMPIOKTLCS:
8.1. Ha iHCTpyMeHTY, Lo niaaaBan1ch Po3KpUTTHO, PEMOHTY abo MoaudikaLlii no3a ynoBHOBAXEHWUM CEPBICHUM LIEHTPOM.
8.2. Ha getani, Byanu Ta Matepianu, WO MaloTb CNigu NPUPOAHOro 3HOCY, Taki AK: MPUBOAHI PeMeHi i Koneca, BYrifbHi LiTKW, MacTuio,
NiAWNANHIAKY, 3y6YacTi 34ernneHHs pefyKToPiB, [yMOBI YLLiNbHEHHS, CanbHIKY, HanpaBAsoui ponnku, MydTH, BUMMKaYi, 60Ky, LTOBXaY,
CTBONM TOLLO.
8.3. Ha 3MiHHi YaCTUHW: NaTPOHM, LiaHr 1, 3aTUCKHI raiiku i hnaHui, GinbTpu, HOXI, WAihyBanbHi NigOLBK, NAHLOTY, 3iPOYKM, MUIbHI LUMHM,
3aXMCHI KOXYXW, NUNKY, abpasvBu, NinbHi | abpa3usHi ancky, dpesw, caepana, Gypy Towo
8.4. Ha HecnpaBHOCTI, L0 BUHUKIM B Pe3ynbTaTi NepeBaHTaXEeHHs IHCTPYMEHTY (SIK MeXaHiyHoro, TaK i eNeKTPUYHOrO), LLO CPUYMHIIM
BMXif} 3 Nlafly OAHOYACHO ABOX i GinbLue AeTaneit i By3nis, Takux siK: poTopa i CTaTopa, 060X 06MOTOK CTaTopa, BEEHOI i BEAyYOi LWeCTepeHb
pegykTopa a6o iHWKX By3niB i AeTaneit. [lo 6e3yMOBHUX O3HaK NepeBaHTaXeHHs BUPOOY BiAHOCATLCA, KPIM HLUMX: MOSBa KONbOpIB
MiHnmBocTi, AedopmaList a6 onnaBneHHs AeTaneit i By3nis BUPOGY, NOTEMHIHHSA abo 06BYrtOBaHHS i30AALii NPOBOAIB ENeKTPOABMIYHa Nif
BM/IMBOM BUCOKOI TeMnepaTypu.

ToBap OTpUMaHWit B CNIpaBHOMY CTaHi, 6e3 BUAMMMUX YLLKOLKeHb, B MOBHIil koMneKTaLji, nepeBipeHuid y Moiil NpUCyTHOCTI, peTeHsii
L,0A0 AKOCTi TOBApY HE Mato. 3 yMOBaMM rapaHTiRHOro 06CNYroByBaHHS 03HANOMIEHN | 3rOAEH.

M. 1. b. Ta nignuc BnacHuka

LLlaHOBHIi KNiEHTWU, Halla Mepe>ka aBTOPN30BaHUX cepBiCHUX
LLeHTPiB NOCTiIHO PO3LUMNPIETLCA. AKTYasibHY iHpopMmaLiito npo
o6cnyrosyBaHHS B MiCTi, WO LliKaBUTb Bac, BU MoXkeTe fisHaTucsa
Ha CauTi

www.2helpU.com
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IHdhopMaLlist Npo iHCTPYMEHT

HaliMeHyBaHHA iHCTPYMEHTY

Mogenb

HalimeHyBaHHs npoaaBus

[ata npogaxy

M.M.
MNpoaasus

CepiitHuit HoMmep/[laTa BUPOGHULITBA

IHCTpyMeHT

3apsaHui NpucTpin

AkymynsTop 1

AkymynsaTop 2

Ha canTi www.2helpU.com gocTynHi HacTynHi ¢pyHKUii:
- CNUCcoK aBTOPM30BaHUX CePBiCHUX LIEHTPIB

- 3py4YHmiA NowyK Ha6GANXKHOro CEpPBICHOIO LLIeHTPY
- KepiBHMLTBO 3 ekcnnyaTauii

- Cnncok peTaneii i 3anacHNX YacTuH
- CxeMa cKNafaHHS iIHCTPYMEHTY

- TeXHiYHi XapaKTepucTnkKun

Tako>x gaHy iHpopmaLito BU MOXKeTe oTprMaTu,
3aTene¢doHyBaBLUM 32 HOMEpPOM:

0 (800) 211 521 B YKpaiHi
BIZAMITKA MPO NPOBEAEHHS CEPBICHOTO OBCNYTOBYBAHHS

Ne1

Ne2

Ne3

Ne4

N° 3amMoBAEeHHs

N2 3amMoBAEHHS

N 3amoBneHHs

N2 3amoBNIEHHS

[lata npuitomy

[lata npuitomy

[Jlata npuitomy

[lata npuitomy

[lata peMoHTy

[lata pemoHTy

[lata pemoHTy

[lata pemoHTy

Meyatka i nignuC CepBICHOrO LieHTpy

Meyatka i nignuC cepBiCHOrO LieHTpy

Meyatka i MiAnuC CepBICHOrO LieHTpy

lMeyatka i nifnuc cepBicHOro LieHTPy
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ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onucaHue ToBapa:

https://storgom.ua/product/drel-
shurupovertakkumulyatornyydewaltdcd701-2.html

Opyrue ToBapsbl: https://storgom.ua/akkumulyatornyye-shurupoverty.html
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